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Dane techniczne

Szlifierka katowa
Numer katalogowy
Z ogranicznikiem pradu rozruchowego
Numer katalogowy

Moc nominalna* [W]
Moc wyjsciowa [W]
Predko$é obrotowa bez obciazenia [min"]
@ tarczy szlifierskiej maks. [mm]
Gwint wrzeciona tarczy

Ciezar bez kabla zasilajacego, ok. [ka]

Klasa ochrony
* Dane wazne dla napiec¢ [U] 230/240 V. Przy nizszych napieciach i w wersjach specjalnych dla réznych krajéw wartosci te
moga sie zmieniaé.
Uwaza¢ przy zaméwieniach na numer katalogowy. Oznaczenia handlowe poszczegéinych urzadzehn moga sie réznic.
Witaczenia urzadzenia powodujg krétkotrwate obnizenia napigcia w sieci. Przy niekorzystnych warunkach sieciowych moga
wystapi¢ zaktdcenia pracy innych urzadzen. Przy impendacjach sieciowych mnigjszych niz 0,25 Ohm zaktécenia nie
wystepuja.

Elementy urzadzenia

PWS 20-230 PWS 1900
0603 3590.. 0 603 359 02.
PWS 20-230 J

06033599..

2000 1900
1250 1170

6 500 6 500

230 230

M 14 M 14

4,2 4,2

O] /10 O] /1

Numeracja czesci urzgdzenia odnosi sie do opisu urzgdzenia na stronie z przedstawieniem
graficznym.
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- 0O ©W O NO G HWOWDND =

- -t
W N

14

Gwint do uchwytu dodatkowego (3x)
Przycisk blokady wrzeciona
Wiacznik/wytacznik

Uchwyt dodatkowy

Wrzeciono szlifierki

Ostona tarczy

Sruba ustalajaca

Nosek wpustowy z kodowaniem

Kotnierz mocujacy z pierscieniem typu O
Tarcza szlifierska/tngca*

Nakretka mocujaca

Szybkozaciskowa $ruba mocujgca sps-clic *
Sruba regulacyjna

Dzwignia mocujaca

15
16
17

18
19
20
21
22
23
24

25
26

Pokrywa ochronna do tarczy garnkowej*
Tarcza garnkowa™

Klucz dwutrzpieniowy do
nakretki mocujacej*

Ostona reki*

Podktadki dystansowe *

Gumowa tarcza szlifierska*
Oktadzina szlifierska™

Nakretka okragta™

Szczotka garnkowa ™

Prowadnica saneczkowa z pokrywa
odsysajaca*

Diamentowa tarcza tnaca*

Stojak do cie¢*

* Opisany lub przedstawiony osprzet nie nalezy w catosci do wyposazenia standardowego elektronarzedzia.
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Uzytkowanie zgodnie z
przeznaczeniem

Urzadzenie jest przeznaczone do ciecia,
zdzierania i szczotkowania metali i materiatéw
kamiennych bez zastosowania wody. Do ciecia
kamienia stosowac¢ obowigzkowo prowadnice
saneczkowa.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Warto$ci pomiarowe wyznaczone zgodnie z
EN 50 144.

Zmierzony poziom hatasu urzgdzenia jest
typowy: poziom cisnienia akustycznego wynosi
90 dB (A); poziom mocy akustycznej wynosi
103 dB (A).

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Oszacowane maksymalne przyspieszenie
wynosi typowo 5,5 m/s2.

Przy uzyciu dodatkowego uchwytu ttumiacego
wibracje poziom wibracji odcinka reka-ramig na
uchwycie dodatkowym wynosi typowo mniej niz
2,5 m/s?.

Zasady bezpieczenstwa

Bezpieczna i wydajna praca przy
° uzyciu tego urzadzenia mozliwa
1 || iesttylko po uwaznym
zapoznaniu sie z niniejsza
instrukcja obstugi oraz scistym
przestrzeganiem wskazéwek
bezpieczenstwa. Dodatkowo nalezy
przestrzegaé ogélnych przepisow
bezpieczenstwa znajdujacych sie w
zalaczonej broszurze. Przed pierwszym
uzyciem urzadzenia odby¢ odpowiedni
instruktaz praktyczny.

B Stosowac okulary ochronne i $rodki ochrony
stuchu.

B Stosowac¢ dla bezpieczenstwa uzytkowania
dalszy wyposazenie zabezpieczajgce jak
rekawice ochronne, odpowiednie obuwie
robocze, helm i fartuch.

B Powstajgce w czasie pracy pyly moga by¢
niebezpieczne dla zdrowia, palne lub
wybuchowe. Niezbedne jest stosowanie
odpowiednich srodkéw zabezpieczajacych.
Na przykiad: Niektore pyty sa rakotwércze.
Stosowac¢ odpowiednie systemy odsysania
wioréw/pytdw szlifierskich i zaktada¢ maske
przeciwpytowa.

W Pyly powstajace przy obrébce metali lekkich
sq fatwopalne i wybuchowe. Utrzymywaé
miejsce pracy caly czas w porzadku i
czystoéci, poniewaz mieszanki materiatéw sg
szczegolnie niebezpieczne.

W Jesli w czasie pracy dojdzie do uszkodzenia
lub przecigcia kabla zasilajacego — nie
dotykac go. Natychmiast wyciagna¢ wtyczke z
gniazdka. Nigdy nie pracowaé urzadzeniem z
uszkodzonym kablem zasilajgcym.

B Urzadzenia, ktére uzywane sg na $wiezym
powietrzu nalezy podtaczy¢ wytacznikiem
ochronnym (Fl) z pradem roztaczajacym o
maksymalnie 30 mA. Nie uzywaé urzagdzenia
podczas deszczu lub przy wilgoci.

B W czasie pracy trzyma¢ mocno urzadzenie w
obu dtoniach i przyjaé bezpieczna pozycje
robocza.

H Obrabiany przedmiot nalezy zabezpieczy¢.
Umocowany urzadzeniem mocujacym lub
imadtem obrabiany przedmiot jest
przytrzymywany bezpieczniej jak trzymany w
reku.

B Kabel zasilajgcy prowadzi¢ zawsze za
urzadzeniem.

B Przed odtozeniem zawsze wytaczyé
urzadzenie i zaczekaé do jego
unieruchomienia.

B W przypadku przerwania doptywu pradu lub
wyciagniecia wtyczki z gniazdka, natychmiast
odblokowagé przycisk wiacznika/wytacznika i
pozwoli¢ mu na powrét do pozycji wyjéciowej.
Zapobiega to niekontrolowanemu ponownemu
rozruchowi urzadzenia.

B Urzadzenie jest przeznaczone wyigcznie do
szlifu/cigcia na sucho.

B Ze wzgleddw bezpieczenstwa, przy
wszystkich pracach urzadzeniem zawsze
stosowaé uchwyt dodatkowy.

B Elektronarzedzie chwytaé tylko za
izolowane uchwyty, jesli narzedzie robocze
miatoby trafi¢ w ukryty przewéd
instalacyjny lub wiasny kabel zasilajacy.
Kontakt z przewodem napieciowym moze
spowodowac, ze metalowe czesci
elektronarzedzia znajda sie pod napieciem i
spowoduja porazenie elektryczne
obstugujacego.
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B Stosowac odpowiednie przyrzady
poszukiwawcze w celu lokalizacji ukrytych
przewodoéw zasilajacych lub poprosi¢ o
pomoc zaktady miejskie.

Kontakt z przewodami elektrycznymi moze
doprowadzi¢ do powstania ognia i porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzié¢ do wybuchu.
Uszkodzenie przewodu wodociggowego moze
doprowadzi¢ do powstania szkdd rzeczowych
i porazenia elektrycznego.

W Do prac z uzyciem tarcz szlifierskich lub
$ciernic tarczowych do ciecia musi by¢
zamontowana ostona ochronna 6. Do prac
gumowa tarczg szlifierskg 20 lub szczotkg
garnkowg 23/szczotka tarczowa/
wachlarzowa tarczg szlifierskg nalezy
zamontowac ostone reki 18 (osprzet).

B W czasie obrébki kamienia stosowac system
odsysania pytéw. Podtagczany odkurzacz musi
posiada¢ atest dopuszczeniowy do odsysania
pytéw kamiennych. Do ciecia kamienia
stosowaé prowadnice saneczkowa.

B Materiaty zawierajace azbest nie moga by¢
obrabiane.

B Stosowac wytgcznie narzedzia szlifierskie,
ktérych dopuszczalna predkos¢ obrotowa jest
co najmniej tak wysoka jak predko$c¢ obrotowa
urzadzenia na biegu bez obcigzenia.

B Przed wigczeniem urzadzenia sprawdzié, czy
narzedzie zostato prawidiowo zamontowane i
czy moze sig swobodnie obracac.
Przeprowadzi¢ prébny rozruch przez co
najmniej 30 sekund bez obcigzenia na biegu
jatowym. Uszkodzone, nieokragte lub
wibrujace narzedzia szlifierskie nie moga by¢
stosowane.

B Chroni¢ narzedzia przed upadkami,
uderzeniami i smarami.

B Prowadzi¢ urzadzenie do obrabianego
elementu tylko w stanie wigczonym.

B Nie zbliza¢ dtoni do obracajacych sie narzedzi
szlifierskich.

B Uwazac¢ na kierunek obrotéw. Utrzymywaé
szlifierke zawsze w takiej pozycji, aby iskry i
pyt szlifierski nie padaty na obstugujacego.

B W czasie szlifowania metali powstaje snop
iskier. Nalezy uwazac, aby nie byty nim
zagrozone osoby znajdujace sie w poblizu
pracy szlifierki. Ze wzgledéw bezpieczenstwa
nie wolno przechowywac¢ w miejscu pracy
szlifierki (w zasiggu padania snopu iskier)
zadnych materiatéw tatwopalnych.

B Uwaga przy wykonywaniu szczelin i otworéw
np. w $cianach no$nych: patrz wskazéwki
dotyczace statyki.

B Zablokowanie tarczy tngcej prowadzi do
gwattownej reakcji zwrotnej urzgdzenia. W
takim przypadku natychmiast wytaczy¢
urzadzenie.

B Nalezy przestrzegaé rozmiaréw tarcz tnagcych.
Otwor podktadki 9 musi idealnie bez
jakichkolwiek luzéw pasowac w otwor tarczy
szlifierskiej/tnacej. Nie stosowac podktadek
redukcyjnych lub adapteréw.

B Nie hamowac¢ wybiegu obracajacych sie
narzedzi poprzez boczne dociskanie
urzadzeniem do innych przedmiotéw.

B Przy montazu i stosowaniu oprzyrzgdowania
szlifierskiego przestrzega¢ wskazéwek
producenta.

B Uwaga! Pamigtac o tym, ze po wytgczeniu
urzadzenia tarcza szlifierska obraca sie
jeszcze.

B Nie mocowaé urzgdzenia w imadle.

B W zadnym przypadku urzadzenia nie moga
obstugiwac dzieci.

B Firma Bosch zapewnia bezawaryjne
funkcjonowanie elektronarzedzia tylko w
przypadku stosowania oryginalnego
oprzyrzgdowania.

Wskazoéwki dotyczace statyki
budowli

Wynonywanie szczelin w $cianach no$nych
podlega normie DIN 1053 cze$¢ 1 lub
miejscowym przepisom i ustaleniom.

Nalezy Scisle stosowac sig do tych przepiséw.
Przed rozpoczeciem pracy zasiegna¢ opinii
odpowiedzialnego za konstrukcje statyka,
architekta lub kierownictwa budowy.
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Montaz elementow
zabezpieczajacych

B Przed przystapieniem do jakichkolwiek
czynnosci przy urzadzeniu wyciggnaé
wtyczke z gniazdka.

B Przy pracach z wykorzystaniem tarcz
zdzierajacych/rozcinajacych zawsze
zamontowaé pokrywe ochronng 6.

Pokrywa ochronna ze srubg zaciskowa

Nosek wpustowy z kodowaniem 8 na pokrywie
ochronnej 6 zapewnia wytacznie mozliwos¢
montazu odpowiedniej i pasujacej do danego
typu urzadzenia pokrywy ochronne;.
Ewentualnie zwolni¢ $rube ustalajaca 7.

Pokrywe ochronng 6 zatozyé noskiem
wpustowym 8 w rowek kodowy na szyjce
wrzeciona gtowicy przektadni i odpowiednio
przekreci¢ w pozycje (pozycje roboczg) do
wymogdéw danej czynnos$ci.

Zamknieta strona ostony tarczy 6 musi
zawsze wskazywa¢ na obstugujacego.

Dociagna¢ srube ustalajaca 7.

Pokrywa ochronna z systemem
szybkiego mocowania

py> Pokrywa ochronna jest wstepnie
wyregulowana na kotnierz wrzeciona. Jesli
konieczne, mozna zmieni¢ site mocujaca
zamkniecia poprzez zwalnianie lub
dociaganie $ruby regulacyjnej 13. Uwazaé
zawsze na wiasciwe osadzenie pokrywy
ochronnej 6 na kotnierzu wrzeciona.

Otworzy¢ dzwignie mocujgca 14.

Pokrywe ochronng 6 zatozyé noskiem

wpustowym 8 w rowek kodowy na szyjce

wrzeciona gtowicy przektadni i odpowiednio

przekreci¢ w pozycje (pozycje roboczg) do

wymogéw danej czynnosci.

W celu unieruchomienia pokrywy ochronnej 6

zamkna¢ dzwignie mocujaca 14.

Zamknieta strona ostony tarczy 6 musi

zawsze wskazywac¢ na obstugujacego.

Uchwyt dodatkowy

B Ze wzgledow bezpieczenstwa, przy
wszystkich pracach urzadzeniem zawsze
stosowac¢ uchwyt dodatkowy.

Uchwyt dodatkowy 4 wkreci¢ w gtowice w
zalezno$ci od wymagan roboczych.

Uchwyt dodatkowy z ttumieniem
wibracji

CONTROL

Uchwyt dodatkowy wyposazony w system

ttumienia wibracji umozliwia bezwibracyjna a tym

samym przyjemniejsza i bezpieczniejsza prace.
Nie wykonywa¢ jakichkolwiek zmian w
uchwycie dodatkowym.

Nie uzywaé uszkodzonego uchwytu
dodatkowego.

Ostona reki

Do prac gumowa tarczg szlifierskg 20 lub
szczotka garnkowa 23/szczotkg tarczowa/
wachlarzowg tarczg szlifierska nalezy
zamontowac ostone reki 18 (osprzet). Ostona
reki 18 mocowana jest wspdlnie z uchwytem
dodatkowym 4.

Montaz narzedzi szlifierskich

B Przed przystapieniem do jakichkolwiek
czynnosci przy urzadzeniu wyciagnacé
wtyczke z gniazdka.

Stosowac¢ wylacznie narzedzia
szlifierskie, ktorych dopuszczalna
predkos¢ obrotowa jest co najmniej tak
wysoka jak predko$¢ obrotowa
urzadzenia na biegu bez obciazenia.

Tarcze zdzierajace i thace rozgrzewaja
sie w czasie pracy do wysokich
temperatur; nie dotykaé przed
ostygnieciem.

B Przed montazem oczy$ci¢ wrzeciono
szlifierskie i wszystkie elementy. W celu
dociggniecia lub zwolnienia narzedzi
szlifierskich ustali¢ potozenie wrzeciona 5 za
pomocg przycisku blokady wrzeciona 2.

Przycisk blokady wrzeciona 2 obstugiwa¢
wylacznie przy nieruchomym wrzecionie!
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Tarcze zdzierajace/tnace

Nalezy przestrzegaé rozmiaréw tarcz tnacych.
Otwor podkiadki 9 musi idealnie bez
jakichkolwiek luzéw pasowaé w otwoér tarczy
szlifierskiej/tnacej. Nie stosowac podktadek
redukcyjnych lub adapteréw.

Przy mocowaniu diamentowej tarczy tngcej
uwazaé, aby strzatki kierunku obrotu na tarczy
diamentowej i szlifierce (strzatka kierunku
obrotéw na gtowicy urzadzenia) pokrywaly sie.

Montaz patrz szkic.

Nakretke mocujaca 11 nakrecic¢ i dociagnac za
pomoca klucza dwuczopowego (patrz rozdziat
~Sruba szybkomocujaca").

W kotnierzu
mocujacym 9
zamontowany jest
pierécien typu O
(cze$¢ z tworzywa
sztucznego).

W przypadku stwierdzenia jego braku lub
uszkodzenia bezwzglednie wymieni¢ lub
uzupetnié, zanimponownie zamontujemy
kotnierz 9 (numer katalogowy pierscienia
1600 210 039).

1>> Po zamontowaniu narzedzia
szlifierskiego i przed wigczeniem
urzadzenia sprawdzié, czy narzedzie
zostato prawidlowo zamontowane i czy
moze sie swobodnie obracac.

Wachlarzowate tarcze szlifierskie
(talerzowe tarcze szlifierskie MOP)

W zaleznosci od zastosowania zdemontowac
pokrywe ochronna 6 i zamontowaé ostone

reki 18. Osadzi¢ specjalng podktadke 9 (osprzet
dodatkowy numer katalogowy pierécienia

2 605 703 028) oraz tarcze na wrzecionie 5 i
zamocowac przy uzyciu nakretki mocujacej 11.

Gumowy talerz szlifierski 20

W zaleznosci od zastosowania zdemontowac
pokrywe ochronng 6 i zamontowa¢ ostone

reki 18.

Przed zamontowaniem gumowej tarczy
szlifierskiej 20, najpierw nasadzi¢ na wrzeciono
2 podktadki dystansowe 19.

Montaz patrz szkic.

Zakrecié nakretke okragta 22 i dociagna¢ ja za
pomoca klucza dwuczopowego.

Szczotki garnkowe 23/

Szczotki tarczowe

W zaleznosci od zastosowania zdemontowac¢
pokrywe ochronna 6 i zamontowaé ostone
reki 18.

Szczotke garnkowag nakreci¢ bezposrednio na
szlifierki 5 i dociagnaé przy uzyciu klucza
widetkowego. Wrzeciono szlifierki musi zosta¢
catkowicie wkrecone w korpus narzedzia
szlifierskiego. Narzedzie szlifierskie musi
przylegac dokfadnie do kotnierza wrzeciona
szlifierki.

Tarcza garnkowa
W czasie pracy przy uzyciu tarcz
garnkowych stosowa¢ odpowiednia
pokrywe ochronna 15.
Tarcza garnkowa 16 powinna wystawac z
pokrywy ochronnej 15 tylko na tyle, jak jest to
konieczne w danym przypadku roboczym.
Ustawi¢ odpowiednio do sytuacji pracy pokrywe
ochronng 15.
Montaz patrz szkic.
Nakreci¢ srube 11 i dociggna¢ odpowiednim
kluczem widetkowym 17.

Szybkozaciskowa sruba
mocujaca SDS-clic

Zamiast zwyklej $ruby mocujacej 11 do montazu
narzedzi mozna stosowac $rube
szybkomocujaca 12 (osprzet dodatkowy). W ten
spos6b montaz narzedzi szlifierskich przebiega
bez dodatkowego klucza.

Sruba szybkomocujaca 12 moze byé
stosowana wytacznie do mocowania tarcz
zdzierajacych i tnacych.

Stosowac¢ wylacznie nieuszkodzona srube
szybkomocujaca 12.

W czasie montazu przestrzegac¢: Strzatka na
gornej powierzchni musi wskazywac pole
indeksowe 27.

Ustali¢ potozenie
wrzeciona
szlifierskiego za
pomoca przycisku
blokady wrzeciona 2.
Srube
szybkomocujaca
dociagna¢ poprzez
mocne dokrecenie w
kierunku zgodnym do
2 kierunku obrotow

‘ wskazoéwek zegara.
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Prawidtowo
zamocowana,
nieuszkodzonasruba
szybkomocujaca
pozwala sie tatwo
zluzowacé reka
poprzez obracanie
pierscieniem
radetkowym
przeciwnie do
kierunku ruchu
wskazoéwek zegara.

Mocno dokreconej
nakretki nie
zwalnia¢ nigdy przy uzyciu szczypcy/
kombinerek, stosowa¢ wylacznie klucz
dwuczopowy. Klucz nasadzac jak pokazano na
rysunku.

Dopuszczalne narzedzia szlifierskie

Mozna stosowaé wszystkie wymienione w
niniejszej instrukcji narzedzia szlifierskie.
Dopuszczalna predko$é obrotowa [min~'] wzgl.
predko$¢ obwodowa [m/s] zastosowanych
narzedzi szlifierskich musi odpowiadaé co
najmniej wartosciom podanym w tabeli.
Przestrzega¢ dopuszczalnych predkosci

obrotowych/obwodowych umieszczonych na
etykiecie kontrolnej narzedzia szlifierskiego.

Uruchamianie

Nalezy przestrzega¢ odpowiedniego
napiecia: Napiecie Zrédta pradu musi byé
zgodne z danymi na tabliczce znamionowej
urzadzenia. Urzgdzenia oznaczone 230 V
moga by¢ zasilane z sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu uruchomienia przyrzadu wlacznik/
wylacznik 3 przesuna¢ do przodu i nastepnie
nacisnagé.

W celu zablokowania do pracy ciagtej przycisk
wiacznika/wytacznika 3 przesuna¢ dalej w stanie
przycisnigtym.

W celu wytaczenia urzadzenia zwolni¢ przycisk
wiacznika/wytacznika 3 wzgl. wcisna¢ i zwolnié.

Wtacznik bez blokady

(w zaleznosci od kraju):

W celu uruchomienia przyrzadu wlacznik/
wylacznik 3 przesuna¢ do przodu i nastepnie
nacisnagé.

W celu wylaczenia urzadzenia zwolni¢ przycisk
wiacznika/wytacznika 3.

> Prébny rozruch!
Przed uzyciem sprawdzi¢ narzedzia
szlifierskie. Narzedzie szlifierskie musi by¢
prawidtowo zamocowane w narzedziu i
musi sie swobodnie obraca¢. Rozruch
prébny powinien trwaé przynajmniej
30 sekund na biegu bez obcigzenia. Nie
stosowaé uszkodzonych, nieokragtych lub
drgajacych narzedzi szlifierskich.

oA ) Ogranicznik pradku
l,_—O‘I rozruchowego (PWS 20-230 J)

maks.

e[| O |
D| b | d |[[mn"| [ms]
230| 8 |222|6500| 80
230 - | - |6500]| 80
100 | 30 [M14|6500| 35

Dzigki delikatnemu rozruchowi
urzgdzenia wystarcza zabezpieczenie
instalacji elektrycznej bezpiecznikiem
16 A.

Urzadzenie bez ogranicznika pradu
rozruchowego wymaga stosowania
wiekszego bezpiecznika (zastosowaé
bezpiecznik bierny 16 A).
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Wskazowki robocze

B Zamocowac¢ obrabiany element, jesli nie
spoczywa bezpiecznie i pewnie pod
wiasnym ciezarem.

H Nie obciaza¢ urzadzenia do stanu
zatrzymania.

B Tarcze zdzierajace i thace rozgrzewaija sie
w czasie pracy do wysokich temperatur;
nie dotyka¢ przed ostygnieciem.

Szlifowanie zgrubne

Najlepsze efekty pracy przy
® szlifowaniu zgrubnym osiaga sie

prowadzac tarcze szlifierska pod
katem 30 do 40 stopni do
obrabianej powierzchni.
Urzadzenie z umiarkowana sitg
przyciska¢ ruchami tami z
powrotem do szlifowanego
elementu. Dzieki odpowiedniej sile
docisku obrabiany element nie
nagrzeje sie bardzo, nie
przefarbuje oraz nie powstang w
trakcie szlifowania rowki lub inne
nieréwno$ci na jego powierzchni.
W zadnym przypadku nie stosowa¢
tarcz tnacych do zdzierania.

7,

Wachlarzowate tarcze szlifierskie
(talerzowe tarcze szlifierskie MOP)

Przy uzyciu wachlarzowatej tarczy szlifierskiej
(osprzet dodatkowy) mozna obrabia¢ rowniez
powierzchnie wypukte oraz profile (szlif
konturowy).

Wachlarzowate tarcze szlifierskie odznaczaja sie
diuzsza zywotnoscia niz konwencjonalne
oktadziny szlifierskie, mniejszym poziomem
hatasu oraz mniejszg temperaturg pracy.

Przecinanie

. W czasie ciecia nie naciska¢ zbyt
' A mocno urzadzenia, nie
przekrzywiac, nie oscylowaé.
7 Pracowa¢ z rbwnomiernym,
dopasowanym optymalnie do
danego typu materiatu posuwem.

Nie hamowa¢ wybiegu
obracajacych sie narzedzi poprzez
boczne dociskanie urzadzeniem do
innych przedmiotéw.

Wazny jest kierunek
ciecia.

Urzadzenie musi
zawsze pracowaé
przy biegu
przeciwnym, nie
pracowaé
urzadzeniem w
innym kierunku!

W przeciwnym
wypadku moze doj$¢
do niekontrolo-
wanego wyrwania
urzadzenia z linii
ciecia.

Stojak do cieé

Dzigki stojakowi do cie¢ 26 (osprzet dodatkowy)
mozna wykonywac¢ wzdtuzne cigcia elementéw w
zakresie od 0 do 45 stopni.

Nalezy Sci$le przestrzegac¢ przepiséw pracy i
bezpieczenstwa stojaka tngco-szlifierskiego.
Stosowac tylko originalne stojaki firmy Bosch.
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Ciecie kamieni

B Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do
szlifu/ciecia na sucho.

Najlepiej stosowaé
tarcze diamentowe.
a W celu

< zabezpieczenia
przed ukosowaniem
stosowacé
prowadnice
saneczkowa 24 ze
specjalng pokrywa
odsysajaca.
Pracowa¢ urzadzeniem wylacznie z systemem
odsysania pytéw. Stosowac¢ dodatkowo maske
przeciwpytowa.

Odkurzacz musi by¢
dopuszczony do
pochtaniania pytéw
kamiennych.

Firma Bosch oferuje
odpowiednie
odkurzacze.
Witaczy¢ urzadzenie
oraz przytozy¢
przednig czesé
prowadnicy do
cietego elementu.

Pracowac z réwnomiernym, dopasowanym
optymalnie do danego typu materiatu posuwem
(szkic).

Przy cieciu szczeg6lnie twardych materiatéw, np.
betonu z duzg zawartoscig krzemu moze doj$¢
do przegrzania i uszkodzenia tarczy
diamentowej. Biegnacy po diamentowej tarczy
wieniec iskier wskazuje na objawy przegrzania.

Natychmiast przerwag ciecie i ochtodzi¢ tarcze
wigczajac urzadzenie na biegu bez obcigzenia.
Stopniowo zmniejszajacy sie postep ciecia i
biegnacy po tarczy snop iskier to oznaki stepienia
diamentowej tarczy tnacej. Poprzez krétkie cigcia
w materiale $cieralnym (np. piaskowiec) mozna
tarcze ponownie naostrzyc¢.

Przestawianie gtowicy przektadni

B Przed przystapieniem do jakichkolwiek
czynnosci przy urzadzeniu wyciagnacé
wtyczke z gniazdka.

Gtiowica urzadzenia
pozwala sie
przestawia¢ w
stosunku do
obudowy przektadni
w krokach co 90°.
Dzieki temu mozliwe
jest przestawienie
przycisku wtacznika/
wytacznika w
korzystniejsza
pozycje obstugowa
do wykonywania szczeg6lnych przypadkéw
roboczych; np. przy wykonywaniu prac tnacych z
uzyciem prowadnicy saneczkowej 24/stojaka
szlifierskiego 26 (osprzet dodatkowy) lub dla
obstugi przez leworecznych.

Wykreci¢ cztery $ruby.

Nie zdejmujac gtowicy urzadzenia z obudowy
ostroznie przestawi¢ w nowg pozycje robocza.

Whkreci¢ i dociagnag¢ $ruby.

Konserwacja i doglad

H Przed przystapieniem do jakichkolwiek
czynnosci przy urzadzeniu wyciagnacé
wtyczke z gniazdka.

1> W celu bezpiecznej i efektywnej pracy

urzadzenie i szczeliny wentylacyjne
utrzymywacé zawsze w czystym stanie.

& W czasie ekstremalnych warunkéw pracy

przy obrébce metali wewnatrz urzadzenia
moze osadzacé sig¢ przewodzacy prad kurz
i pyt. W takiej sytuacji moze dojsc do
zakidcenia dziatania izolacji ochronnej
urzadzenia. W takich przypadkach zaleca
sie zastosowanie stacjonarnego
urzadzenia odpylajgcego, czestsze
przedmuchiwanie szczelin wentylacyjnych
oraz przytaczenie wigcznika ochronnego
réznicowego (FI).
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Jedli elektronarzedzie, mimo doktadnej i
wszechstronnej kontroli produkcyjnej, ulegnie
kiedykolwiek awarii, naprawe powinien
przeprowadzi¢ autoryzowany serwis
elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz
zamoéwieniach czesci zamiennych koniecznie
podawac 10-cyfrowy numer katalogowy
urzgdzenia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowe;.

Ochrona srodowiska

Odzyskiwanie surowcow zamiast usuwania

odpadéw
Urzadzenie, osprzet dodatkowy oraz

opakowanie moga by¢ powtérnie zuzytkowane

po przeprowadzeniu doktadnego procesu
recyclingu.

Instrukcja obstugi wykonana zostata na
bezchlorowym papierze.

Czesci z tworzyw sztucznych sg odpowiednio
oznakowane celem odpowiedniego i

odpowiedzialnego przeprowadzenia recyclingu

zuzytych materiatéw.

Serwis

Rysunek w roztozeniu na czesci i informacje
dotyczace czesci zamiennych znajda
Panstwo pod adresem:

www.bosch-pt.com

BSC:
ul. Poleczki 3
02-822 Warszawa

.+48 (0)22 / 643-92-36
@ o +48 (0)22 / 715-44-60
FaX e +48 (0)22 / 641-43-05
E-Mail: BSC@pl.bosch.com

C € Oswiadczenie o zgodnosci

Os$wiadczamy niniejszym z petng
odpowiedzialnoscig, ze produkt ten zgodny jest z
nastepujacymi normami lub dokumentami
normatywnymi: EN 50 144 zgodnie z
postanowieniami wytycznych 89/336/EWG,
98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

W%_/m 1.V /%%)%’Uﬂ

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian
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Charakteristické udaje

Uhlova bruska
Objednaci ¢&islo
S omezenim rozbéhového proudu
Objednaci ¢islo

Jmenovity pfikon* (W]
Vystupni vykon W]
Otéaéky naprazdno [min™"]

@ brusného kotouce max.
Zavit brusného vretene
Hmotnost bez sitového kabelu, ca. [kal
T¥ida ochrany

[mm]

PWS 20-230 PWS 1900
0603 359 0.. 0603 359 02.
PWS 20-230 J

0603 3599..

2 000 1 900
1250 1170

6 500 6 500

230 230

M 14 M 14

4,2 4,2

O] /10 O] /1

* Udaje plati pro sitové napéti [U] 230/240 V. U nizsich napéti a specifickych provedeni pro jednotlivé zemé se mohou

tyto udaje ménit.

Dbejte prosim na objednaci ¢islo Vaseho pfisrtoju. Obchodni oznaéeni jednotlivych stroji se mize ménit.
Proces sepnuti zplisobi kratkodoby pokles napéti. Pfi nepfiznivych podminkéch v siti se mGze projevit omezovani jinych
stroju. Pfi sitové impedanci mensi nez 0,25 ohm( se nedaji o¢ekavat zadné poruchy.

Casti stroje

Cislovani prvkU stroje se vztahuje na zobrazeni stroje na obrazkové strang.

1 Zavit pro pfidavnou rukojet (3x)
Tlagitko aretace vietene
Spina¢

Pfidavna rukojet
Brusné vieteno
Ochranny kryt
Upinaci Sroub
Kddovaci nos

9 Upinaci pfiruba s o-krouzkem
10 Hrubovaci/délici kotou¢*
11 Upinaci matice
12 Rychloupinaci matice sps-clic *
13 Nastavovaci Sroub

O N G hAWON

14 Aretaéni packa

15 Ochranny kryt brusného hrnce*

16 Brusny hrnec”

17 Kili¢ se dvéma €epy pro upinaci matici*

18 Ochrana ruky*

19 Distanéni podlozky*

20 Gumovy opémy talif*

21 Brusny list*

22 Kruhovéa matice*

23 Hrncovy kartac*

24 Vodici sané s odsavacim ochrannym
krytem™

25 Diamantovy délici kotou¢*

26 Deélici stojan brusky*

* Vyobrazené nebo popsané prislusenstvi zéasti nepati k objemu dodavky.

Pouziti
Stroj je uréen k déleni, hrubovani a kartacovani
kovovych a kamennych material( bez pouziti

vody. K déleni kamene jsou pfedepsany vodici
saneé.

Informace o hluénosti a vibracich

Méfené hodnoty byly zjiStény v souladu s

EN 50 144.

Podle kfivky A vyhodnocena uroven hladiny
hlu€nosti tohoto stroje je nasledujici: hladina
akustického tlaku 90 dB (A); hladina zvukového
vykonu 103 dB (A).

Pouzivejte prostfedky pro ochranu sluchu!
Hodnocené maximalni zrychleni &ini typicky
5,5 m/s?.

PFi pouziti pfidavneé rukojeti tlumici vibrace, jsou
vibrace ruky na pfidavné rukojeti typicky nizsi
nez 2,5 m/s?.
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Pro Vasi bezpecnost

Bezpecéna prace se strojem je
5 mozna jen pokud si diikladné
1 || proctete navod k obsluze a
bezpeénostni predpisy a pfisné
dodrzite zde uvedené pokyny.
Dodatecné je tieba se ridit
vS§eobecnymi bezpecnostnimi predpisy v
pfilozené brozure. Nechte se pred prvnim
pouzitim stroje prakticky poucit.
W Noste ochranné bryle a chranice sluchu.

W Z dlivodu bezpecénosti noste i dal$i ochranné
vybaveni jako ochranné rukavice, pevnou
obuv, pfilbu a zastéru.

W Prach, ktery vznika pfi praci, maze byt zdravi
Skodlivy, hoflavy nebo vybusny. Jsou
zadouci vhodna ochranna opatfeni.
Napfiklad: Néktery prach je karcinogenni.
Pouzivejte vhodné odsavani prachu i tfisek
a noste ochrannou masku proti prachu.

W Piliny lehkych kovd mohou hofet nebo
explodovat. Pracovni misto udrzujte vzdy v
Cistoté, protoze smésice materialld jsou
obzvlast nebezpecné.

W Pokud pfi praci dojde k poskozeni sitového
kabelu, nedotykejte se jej a okamzité
vytadhnéte zastréku ze zasuvky. Nikdy
nepouzivejte stroj s poskozenym kabelem.

W Stroje, které se pouzivaji venku, pfipojte
pfes proudovy chrani€ (FI) s maximalnim
vybavovacim proudem 30 mA. Stroj
nepouzivejte za desté a vihka.

W Pfi praci drzte stroj vzdy pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecény postoj.

H Zajistéte obrobek. Obrobek, ktery je pevné
upnuty upinacimi pfipravky nebo svérakem,
je drzen bezpecénéji nez Vasi rukou.

B Kabel vedte vzdy od stroje dozadu.

B Stroj pfed odloZzenim vzdy vypnéte a pockejte
az je stroj ve stavu klidu.

W Pfivypadku proudu nebo je-li vytazena sitova
zastréka, spina€ okamzité odjistéte a dejte jej
do polohy vypnuto. Toto zabranuje
nekontrolovatelnému znovuspusténi.

W Stroj smi byt pouzit pouze pro fezani ¢i
brouSeni za sucha.

W Naradie pouzivajte iba s namontovanou
pridavnou rukovétou.

B Pokud nasazeny nastroj mlize zasahnout
skryté vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
berte stroj pouze za izolovanou rukojet.
Kontakt s elektrickym vedenim muze
zpUsobit napéti na kovovych dilech stroje a
vést k uderu elektrickym proudem.

B Pouzijte vhodné detekéni pristroje na
vyhledani skrytych rozvodnych vedeni
nebo kontaktujte mistni dodavatelskou
spolecénost.

Kontakt s elektrickym vedenim muze vést k
pozaru a elektrickému tderu. PosSkozeni
vedeni plynu m{iZze vést k explozi. Proniknuti
do vodovodniho potrubi zplsobuje vécné
$kody nebo muize zpUsobit tder elektrickym
proudem.

W Pfi praci s brusnym nebo délicim kotou¢em
musi byt namontovan ochranny kryt 6. Pfi
praci s gumovym opérnym talifem 20 nebo s
hrncovym karta¢em 23, kotou¢ovym
kartaéem, véjifovym brusnym kotoucem je
tfeba namontovat ochranu ruky 18
(pfisluSenstvi).

W Pfi opracovavani kamene pouzijte odsavani
prachu. Vysava¢ musi byt schvélen pro
odsavani kamenného prachu. Pfi déleni
kamene pouzivejte vodici sané.

B Nesmi se zpracovavat azbestovy materidl.

B Pouzivejte pouze takové brusné nastroje,
jejichz dovolené otacky jsou nejméné tak
vysokeé jako otacky stroje naprazdno.

B Pfed pouzitim provéfte brusné nastroje.
Brusny nastroj musi byt bezvadné
namontovan a musi se volné otacet.
ZkusSebni béh provedte minimalné 30 sekund
bez zatizeni. Nepouzivejte poskozené,
nerotacni nebo vibrujici brusné nastroje.

B Brousici nastroj chrarite pfed uderem,
narazem a mastnotou.

W Stroj vedte proti obrobku pouze v zapnutém
stavu.

W Dejte ruce pry¢ od rotujicich brousicich
nastroju.

B Dbejte sméru otaceni. Stroj drzte vzdy tak,
aby jiskry nebo brusny prach odletovaly
smérem od téla.

W P¥i brouseni kov odlétavaji jiskry. Dbejte
na to, aby nebyly ohrozeny Zadné osoby.
Z dlivodu nebezpedi pozaru se nesmi v
blizkosti nachazet zadné hoflavé materidly
(oblast odletu jisker).

W Pozor u zafezu napf. v nosnych sténach:
viz poznamky ke statice.

13 ¢ 1609 929 F35 « TMS + 17.02.04

Cesky - 2



B Zablokovani déliciho kotouée vede k
zpétnému razu stroje. V tomto pfipadeé stroj
okamzité vypnéte.

W Dbejte rozmérl brusnych kotouc¢d. Pramér
otvoru musi bez vile licovat k upinaci
pfirubé 9. Nepouzivejte zadné redukce nebo
adaptéry.

B Nikdy nepouzivejte délici kotouce k
hrubovacim pracem. Délici kotouce
nevystavujte boénimu tlaku.

W Dbejte pokynu vyrobce k montazi a pouziti
brusného nastroje.

W Pozor! Po vypnuti stroje brusné téleso jesté
dobiha.

MW Stroj neupinejte do svéraku.

B Nikdy nedovolte détem pouzivat tento stroj.

B Firma Bosch muze zarucit bezvadnou funkci
stroje pouze tehdy, pokud bude k tomuto
stroji pouZito uréené originalni pfislusenstvi.

Poznamky ke statice

Zarezy v nosnych sténach budov podléhaji
normé DIN 1053 dil 1 nebo specifickym
ustanovenim dané zemé.

Tyto pfedpisy je nezbytné dodrzet. Pred
zaCatkem prace je tfeba se poradit u
zodpovédného statika, architekta nebo
pfislusného vedouciho stavby.

AN

W Pred kazdou praci na stroji vytahnéte
sitovou zastréku.

MW Pf¥i praci s hrubovacim nebo délicim

kotouéem musi byt namontovan ochranny
kryt 6.

Montaz ochrannych
pripravku

Ochranny kryt s upinacim Sroubem

Koédovaci nos 8 na ochranném krytu 6 zajistuje,
Ze k danému typu stroje Ize namontovat pouze
dany vhodny ochranny kryt.

Pfipadné uvolnéte upinaci Sroub 7.

Ochranny kryt 6 s kédovacim nosem 8 nasadte
do kédovaci drazky na krk vietene hlavy stroje a

otocte do pozadované polohy (pracovni pozice).

Uzaviena strana ochranného krytu 6 musi
vzdy smérovat k uzivateli.

Utahnéte upinaci Sroub 7.

Ochranny kryt s rychlouzavérem

g Ochranny kryt je na krku vietene
pfednastaven. Je-li to nutné, Ize upinaci
silu sevieni zménit uvolnénim nebo
pfitazenim nastavovaciho Sroubu 13.
Pfitom vzdy dbejte na pevné usazeni
ochranného krytu 6 na krku vretene.

Oteviete upinaci packu 14.

Ochranny kryt 6 s kédovacim nosem 8 nasadte
do kdédovaci drazky na krk vietene hlavy stroje a
otocte do pozadované polohy (pracovni pozice).

K upevnéni ochranného krytu 6 uzavrete
upinaci packu 14.

Uzaviena strana ochranného krytu 6 musi
vzdy smérovat k uzivateli.

Pfridavna rukojef

B Naradie pouzivajte iba s namontovanou
pridavnou rukovitou.

Pfidavnou rukojet 4 naSroubujte na hlavu stroje
podle zplisobu prace.

Pridavna rukojet tlumici vibrace

VIBRATION
CONTROL

PFidavna rukojet tlumici vibrace umozriuje

Neprovadéjte na pridavné rukojeti
zadné zmény.
Poskozenou pfidavnou rukojet dale
nepouzivejte.

Ochrana ruky

Pfi praci s gumovym opérnym talifem 20 nebo s
hrncovym karta¢em 23, kotoucovym kartacem,
véjifovym brusnym kotoucem je tfeba
namontovat ochranu ruky 18 (pfislusenstvi).
Ochrana ruky 18 se upevni pomoci pfidavné
rukojeti 4.
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Montaz brusnych nastrojt

B Pred kazdou praci na stroji vytahnéte
sitovou zastrcku.

Pouzivejte pouze takové brusné
nastroje, jejichz dovolené otacky jsou
nejméné tak vysokeé jako otacky stroje
naprazdno.

Hrubovaci a délici kotouce se pfi praci
velmi zahfivaji; nedotykejte se jich,
dokud nevychladnou.

W Brusné vieteno a vSechny montovatelné dily
ocistéte. K upevnéni a uvolnéni brusnych
nastroju zajistéte brusné vieteno 5 tladitkem
aretace vietene 2.

Tlaéitko aretace vietene 2 stlacte pouze
tehdy, je-li brusné vieteno v klidu!

Hrubovaci/délici kotouc¢

Dbejte rozmér(i brusnych kotou¢l. Primeér
otvoru musi bez viile licovat k upinaci pfirubé 9.
Nepouzivejte zadné redukce nebo adaptéry.

PFi pouziti diamantového déliciho kotouce
dbejte na to, aby Sipka sméru otaéeni na
diamantovém délicim kotouci souhlasila se
smérem otaceni stroje (Sipka sméru ota€eni na
hlavé stroje).

Montaz viz obrazova strana.

NasSroubujte upinaci matici 11 a utahnéte
pomoci kli¢e se dvéma Cepy (viz odstavec
~f'ychloupinaci matice®).

V upinaci pfirubé 9
je okolo stfediciho
osazeni vloZzen
O-krouzek
(plastovy dil).

Chybi-li o-krouzek nebo je-li po§kozen, musi
byt nutné nahrazen (obj. ¢. 1 600 210 039)

dfive, nez bude namontovana upinaci pfiruba 9.

> Po montazi brusného nastroje, pied
zapnutim provérte, je-li brusny nastroj
spravné namontovan a mize se volné
otacet.

Véjifovy bsrusny kotoué

(brusné mopové talire)

Podle pouziti popf. odejméte ochranny kryt 6 a
namontujte ochranu ruky 18. Specialni upinaci
pfirubu 9 (pfislusenstvi, obj. €. 2 605 703 028) a
véjifovy brusny kotou¢ nasadte na brusné
vieteno 5. Nasroubujte upinaci matici 11 a
utdhnéte kli¢em se dvéma Cepy.

Gumovy opérny talif 20
Podle pouziti popf. odejméte ochranny kryt 6 a
namontujte ochranu ruky 18.

Dfive neZz namontujete gumovy opérny
talif 20, nasadte na brusné vieteno 2 distanéni
podloZky 19.

Montaz viz obrazova strana.

NaSroubujte kruhovou matici 22 a utahnéte
klicem se dvéma Cepy.

Hrncovy kartac 23/diskovy kartac
Podle pouziti popf. odejméte ochranny kryt 6 a
namontujte ochranu ruky 18.

Brusny nastroj se musi nechat naSroubovat na
brusné vieteno 5 natolik, aby pevné dosedal na
pfirubu na konci zavitu brusného vietene.
Utadhnéte stranovym klicem.

Brusny hrnec
P¥i praci s brusnymi hrnci pouzijte
specialni ochranny kryt 15.

Brusny hrnec 16 by mél z ochranného krytu 15
vzdy jen tolik vyénivat, jak je to pro dany
pracovni pfipad opracovani nezbytné nutné.

Ochranny kryt 15 na tento rozmér sefidte.
Montaz viz obrazova strana.

Nasroubujte upinaci matici 11 a pevné ji
utdhnéte zalomenym ¢epovym klicem 17.
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Rychloupinaci matice SDS-cli=

Misto upinaci matice 11 Ize pouzit
rychloupinaci matici 12 (pfislusenstvi). Brusné
nastroje Ize potom namontovat bez pomoci
nastroje.

Rychloupinaci matice 12 smi byt pouzita
pouze pro hrubovaci a délici kotouce.
Pouzivejte pouze bezvadnou, neposkozenou
rychloupinaci matici 12.

Pfi nasSroubovani dbejte na to, aby popsana
strana nesméfovala k brusnému kotouci;
Sipka musi ukazovat na indexovou

znacku 27.

Brusné vieteno
zajistéte tlacitkem
aretace vietene 2.
Rychloupinacimatici
utdhnéte silnym
otoéenim brusného
kotouce ve sméru
hodinovych rugicek.

Radné upevnénou
neposkozenou
rychloupinaci matici
Ize otaéenim
ryhovaného krouzku
proti sméru
hodinovych rugi¢ek
uvolnit rukou.
Pevné usazenou
rychloupinaci
matici nikdy
neuvolnujte
pomoci klesti, ale
pouzijte kli¢ se
dvéma €epy. Kli¢ se
dvéma ¢epy nasadte
podle obrazku.

Dovolené brusné nastroje

Pouzity mohou byt vSechny brusné nastroje
uvedené v tomto navodu k obsluze.

Dovolené otagky [min™'] popf. obvodova
rychlost [m/s] pouzitych brusnych néstroji musi
nejméné odpovidat tdajim v tabulce.

Proto vzdy dbejte na dovolené otacky a
obvodovou rychlost na Stitku brusnych
nastroju.

max.

(o | 2

D| b | d |[min'"]]| [ms]

230| 8 [22,2|6500| 80

230| - | - |6500| 80
b:% 100 | 30 |M14|6500| 35
D |

Uvedeni pfisrtoje do provozu

Dbejte na spravné sitové napéti: Napéti
zdroje proudu musi souhlasit s idaji na typovém
Stitku stroje. Stroje oznaéené 230 V mohou
pracovat i pfi 220 V.

Zapnuti/vypnuti

K uvedeni stroje do provozu posurite spina¢ 3
vpfed a nasledné jej stlacte.

K zaaretovani posurite spinac 3 ve stlaCeném
stavu dale vpred.

K vypnuti stroje uvolnéte spinac¢ 3 popf. jej
stlatte a uvolnéte.

Provedeni spinace bez aretace

(specifické pro jednotlivé zemé):

K uvedeni stroje do provozu posurite spina¢ 3
vpred a nasledné jej stlacte.

K vypnuti stroje uvolnéte spina¢ 3.
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1> ZkuSebni béh!
Pred pouzitim provérte brusné nastroje.
Brusny nastroj musi byt bezvadné
namontovan a musi se volné pohybovat.
ZkusSebni béh provedte nejméné
30 sekund bez zatizeni. Poskozené,
nekruhové nebo vibrujici brusné kotouce
nepouzivejte.

ea ) Omezeni rozbéhového proudu
(PWS 20-230 J)

Diky pozvolnému rozbéhu stroje je
dostadujici jiSténi 16 A.
Stroj bez omezeni rozbéhového proudu
potfebuje vysSsi jisténi (nasadte min. 16 A
jistice).

Pracovni pokyny

H Upnéte obrobek, pokud nelezi bezpe¢né
svoji vlastni vahou.

B NezatéZujte stroj natolik, aby doslo k jeho
zastaveni.

B Hrubovaci a délici kotouce se pfi praci
velmi zahfivaji; nedotykejte se jich, dokud
nevychladnou.

Hrubovani
Nejlepsiho vysledku se pfi

® hrubovani dosahne pokud
pracujeme pod uhlem od
30° do 40°. S mirnym tlakem

Z pohybujte strojem tam a zpét.

Obrobek tak nebude pfilis horky,
nezbarvi se a nevyskytnou se
zadné ryhy.

Nikdy nepouzivejte k hrubovani délici

kotouce.

Véjifovy brusny kotoué

(brusné mopové talife)

Pomoci véjifového brusného kotouce
(pfisluSenstvi) Ize opracovavat klenuté povrchy
a profily (konturovy brus).

Véjifoveé brusné kotou¢e maji podstatné vyssi
Zivotnost nez brusné listy, malou hlu¢nost a
nizSi brusné teploty.

Déleni

~ Pfi oddélovani netlacte, nehrarite,
' A neoscilujte. Pracujte s mirnym
posuvem, pfizplisobenym
77 opracovavanému materialu.
7 Dobihajici délici brusné kotouée
nebrzdéte bo¢nim protitlakem.
Dulezity je smér,
podle kterého se
oddéluje.
Stroj musi vzdy vUci
obrobku pracovat
nesousledné; proto
nezajizdéjte se
strojem do jiného
sméru! Jinak vznika
nebezpedi, Zze bude
nekontrolované
vyrazen z fezu.

Délici stojan brusky

Pomoci déliciho stojanu brusky 26
(pfisludenstvi) I1ze podélné fezat obrobky
pod thlem 0 az 45°.

Dodrzujte pfesné bezpecnostni a pracovni
pokyny v pfislusném navodu k obsluze déliciho
stojanu brusky. Pouzivejte pouze originalni
délici stojan brusky Bosch.
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Rezani hornin
W Stroj smi byt pouzit pouze pro fezani Ci
brouseni za sucha.

Nejlépe pouzijte
diamantovy délici
2. kotou¢. K

< zabezpeceni proti
hranéni pouzijte
vodici sané 24 se
specialnim
odsavacim
ochrannym krytem.

Stroj provozuijte pouze s odsavanim prachu.
Doplrikové noste ochrannou masku proti
prachu.

Vysava¢ musi byt
schvélen k odsavani
kamenného prachu.

Firma Bosch nabizi
vhodné vysavace.

Stroj zapnéte a
predni ¢asti vodicich
sani nasadte na
obrobek.

Stroj posunujte s mirnym posuvem
pfizplisobenym opracovavanému materidlu
(obrazek).

Pfi déleni obzvlast tvrdych materiald, jako napf.
beton s vysokym obsahem kifemiku, mdze dojit
k prehrati diamantového déliciho kotouce a tim
k jeho poskozeni. Vénec jisker obihajici
diamantovy délici kotou¢ na to zfetelné
upozorfiuje.

V takovém pfipadé preruste pracovni proces a
diamantovy délici kotou€ nechte zchladit
nezatiZzeny pfi otackach naprazdno.

Viditelné ochabujici postup prace a obihajici
vénec jisker jsou znaky pro tupy diamantovy
kotou€. Kratkymi zafezy do abrazivniho
materialu (napt. vapnitého piskovce) jej I1ze opét
ozivit.

Nataceni hlavy stroje

B Pred kazdou praci na stroji vytahnéte
sitovou zastrcku.

Hlavu stroje Ize vici
télesu stroje natogit
v krocich po 90°.
Tim Ize spina¢ ve
zvlastnich
pfipadech uvést do
vyhodnéjsi pozice
pro uchopeni napf.
pro délici prace s
vodicimi sanémi 24/
délicim stojanem
brusky 26
(pfislusenstvi) nebo
pro levaky.

Zobrazené ¢&tyfi Srouby zcela vySroubuijte.

Hlavu stroje opatrné a bez vyjmuti z télesa,
natocte do nové polohy.

Srouby opét zasroubujte a utdhnéte.

Udrzba a isténi
B Pred kazdou praci na stroji vytahnéte
sitovou zastrcku.

> Abyste mohli dobfe a bezpecné pracovat,
udrzujte stroj i vétraci otvory vzdy v
Cistoté.
Pfi extrémnich podminkach nasazeni se

& mUze pfi opracovani kovd uvnitf stroje
usazovat vodivy prach. Ochranna izolace
stroje mlze byt snizena. V takovych
pfipadech se doporuéuje pouziti
stacionarniho odsavaciho zafizeni, ¢asté
vyfukovani vétracich otvor(i a pfedfazeni
proudového chranice (FI).

Pokud dojde pfes peclivou vyrobu a naroéné
kontroly k poruse stroje, svéfte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektrické ruéni naradi firmy Bosch.

PFi v§ech dotazech a objednavkach nahradnich
dild nutné prosim uvedte desetimistné
objednaci &islo podle typového Stitku stroje.
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Ochrana zivotniho prostredi

Zpétné ziskavani surovin namisto likvidace
odpadt

Stroj, pfisluSenstvi a obaly by mély byt
recyklovany v souladu se zdsadami ochrany
Zivotniho prostredi.

Tento navod je vytistén na recyklovaném
papife, bélenym bez pouziti chléru.

Pro umoznéni optimélniho recyklovani jsou dily
vyrobené z umélych hmot opatfeny ozna¢enim
materialu.

Servis

Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim najdete na:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch odbytova spol. s r.o.
142 01 Praha 4 - Kré

Pod visriovkou 19

© oo +420 2 /61 30 05 65-6
= VGO +4202/44 401170

ce Prohlaseni o shodnosti
provedeni

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti,

Ze tento vyrobek je v souladu s nasledujicimi
normami nebo normativnimi dokumenty:

EN 50 144 podle ustanoveni smérnic
89/336/EWG, 98/37/EG.
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

e R %ﬁ%@«

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zmény vyhrazeny
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Technické parametre

Uhlova bruska

Objednavacie ¢islo

S obmedzovac¢om rozbehového pridu
Objednavacie €islo

Menovity prikon* [W]
Vykon [W]
Pocet volnobeznych obratok [min"]
Priemer brusnych kotu¢ov max. [mm]
Zavit brasneho vretena

Hmotnost bez sietovej $nury, cca. [kal

Ochranna trieda

jednotlivé krajiny sa tieto udaje m6zu odliSovat.

PWS 20-230 PWS 1900
0603 359 0.. 0603 359 02.
PWS 20-230 J

0603 3599..

2 000 1 900
1250 1170

6 500 6 500

230 230

M 14 M 14

4,2 4,2

O] /10 O] /1

Vsimnite si objednavacie ¢islo zakipeného produktu. Obchodné nazvy jednotlivych vyrobkov mézu variovat.

Pri zapinani vznika kratkodoby pokles napétia. Za nepriaznivych podmienok v elektrickej sieti to méze mat negativny
vplyv na ostatné spotrebice. V pripade impedancie mensej ako 0,25 Ohmov sa poruchy neobjavuju.

Ovladacie prvky

Cislovanie jednotlivych prvkov néradia sa vztahuje
Zavit pre pridavnu rukovat (3x)

Aretacné tlacidlo vretena

Vypina¢

Pridavna rukovat

Brusne vreteno

Ochranny kryt

Upeviovacia skrutka

Licovaci vystupok

Upinacia priruba s O-krdzkom
Hrubovaci/rezaci kotuc¢*

Upinacia matica

Rychloupinacia matica sps-clic *

13 Justovacia skrutka

* Vyobrazené alebo popisané prisluSenstvo nepatri celé d

gt
- 0O W O NG A~ ODND =

=y
N

Spravne pouzivanie naradia

Naradie je ur€ené na rezanie, obrusovanie a
kefovanie kovovych a kamennych materialov
bez pouzitia vody. Na rezanie kameria su
predpisané vodiace sane.

na vyobrazenie naradia na grafickej strane.
14 Upinacia packa

15 Ochranny kryt pre bridsny hrniec*

16 Brusny hrniec*

17 Kolikovy klué pre upinaciu maticu™
18 Chranic¢ prstov*

19 Distanéné podlozky*

20 Gumeny brusny tanier*

21 Brusny list*

22 Okruhla matica*

23 Miskovita kefa*

24 Vodiace sane s odsavacou hubicou*
25 Diamantovy rezaci kotuc¢*

26 Stojan na rezanie*

o rozsahu Standardnej dodavky.

Informacia o hluénosti a vibraciach

Hodnoty namerané v sulade s EN 50 144.

Hodnotena uroven hluku naradia je zvy€ajne:
uroven akustického tlaku 90 dB (A);

uroven akustického vykonu 103 dB (A).
Pouzivajte chranice sluchu!

Maximalne vyhodnotené zrychlenie je typicky
5,5 m/s.

Pri pouZiti pridavnej rukovéte s timenim vibracii
je vibracia ruky a predlaktia typicky nizSia ako
2,5 m/s?.
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Bezpecénostné pokyny

Bezpeéna praca s naradim je
5 mozna iba vtedy, ak sa
1 || dokiadne oboznamite s celym
navodom na pouzivanie a
budete bezpodmienecne
dodrziavat uvedené pokyny.

Okrem toho treba resSpektovat vSeobecné

bezpeénostné predpisy uvedené v

prilozenom texte. Pred prvym pouzitim si

nechajte naradie prakticky predviest.

W Pouzivajte ochranné okuliare a chrani¢
sluchu.

B Pre viastnu bezpecnost pouzivajte aj dalSie
ochranné pomécky ako pracovné rukavice,
pevnu obuv, prilbu a zasteru.

W Prach vznikajuci pri praci méze byt zdraviu
Skodlivy, horfavy alebo vybusny. Je potrebné
uskutoénit vhodné ochranné opatrenia.
Priklad: Niektoré druhy prachu sa povazuju
za rakovinotvorné. Pouzivajte vhodné
odsavanie prachu/triesok a noste ochrannu
dychaciu masku.

B Prach z fahkych kovov sa méze vznietit alebo
explodovat. Pracovisko udrZujte vzdy v
Cistote, pretoze zmesi r6znych materialov su
mimoriadne nebezpecné.

W Ak sa pri praci poskodi, odpoji alebo roztrhne
privodna $nura, nedotykajte sa jej, ale ihned
vytiahnite zastréku zo zasuvky. Nikdy
nepouzivajte naradie s poskodenou $nurou.

B Naradie, ktoré sa pouziva vonku, pripajajte
cez ochranny vypina¢ (FI) s maximalnym
spustacim prudom 30 mA. Nepouzivajte
naradie za dazda ani vo vihkom prostredi.

B Pri praci drzte naradie vzdy pevne oboma
rukami a zaujmite stabilny postoj.

MW Zaistite obrobok. Obrobok pridrziavany
upinacim zariadenim alebo zverakom je
upnuty istejSie ako obrobok pridrziavany
Vasou rukou.

B Privodnu $nuru vzdy odvadzajte od pristroja
smerom dozadu.

B Pred odlozenim naradie vzdy vypnite a
pockajte, kym sa Uplne zastavi.

W V pripade vypadku elektrického prudu alebo
po vytiahnuti zastréky zo zasuvky ihned
odaretujte vypina¢ naradia a dajte ho do
polohy vypnuté. To zabrani opdtovnému
nekontrolovanému rozbehu naradia.

B Naradie sa smie pouzivat iba na brisenie/
rezanie nasucho.

B Naradie pouzivajte iba s namontovanou
pridavnou rukovatou.

B Ak hrozi moznost navrtania skrytého
elektrického vedenia alebo vlastnej
privodnej $nury naradia, drzte elektrické
ruéné naradie len za izolované rukovite.
Kontakt s vedenim pod prudom méze
sposobit, Ze sa dostanu pod prud aj kovové
suciastky naradia, ¢o mbze viest k zasahu
obsluhujucej osoby elektrickym pruadom.

B Na vyhladanie skrytych elektrickych
vedeni, plynovych a vodovodnych potrubi
pouzite vhodné hfadacie pristroje, alebo
sa spojte s prislusnym energetickym
zavodom.

Kontakt s elektrickym vedenim méze mat za
nasledok vznik poziaru alebo zasah
elektrickym pridom. Podkodenie plynového
potrubia méze spdsobif vybuch. Prevftanie
vodovodného potrubia spdsobi vecné skody,
alebo modze spdsobit zasah elektrickym
prudom.

B Na pracu s brdsnymi alebo rezacimi kotuémi
musi byt namontovany ochranny kryt 6. Pre
pracu s gumenym brdsnym tanierom 20 alebo
s miskovitou kefou 23/kotuc¢ovou kefou/
vejarovitym brusnym kotu¢om odporuc¢ame
namontovat chranic prstov 18 (prisluSenstvo).

W Pripraci s kamenom pouzivajte zariadenie na
odsavanie prachu. Pouzity vysava¢ musi byt
schvaleny na odsavanie kamenného prachu.
Na rezanie kamena pouzivajte vodiace sane.

B Material, ktory obsahuje azbest, sa opracuvat
nesmie.

B Pouzivajte len také brusne nastroje, ktorych
pripustny pocet obratok je aspori taky velky
ako pocet volnobeznych obratok naradia.

W Pred kazdym pouzitim brdsny nastroj
prekontrolujte. Brusny nastroj musi byt
upevneny v naradi bezchybne a musi sa daf
volne otacat. Pred pouzitim naradia ho
nechajte bezat na skisku bez zatazenia
minimalne 30 sekund. Nepouzivajte
poskodené alebo vibrujuce brisne kotuce ani
také, ktoré nie su dokonale okruhle.

W Brusne nastroje chrarite pred narazmi, padmi
a olejom.

B Naradie prikladajte k obrobku iba v zapnutom
stave.

B Nikdy sa nedotykajte rukami rotujucich
brusnych kotucov.

W Dbajte na smer otaéania nastrojov. Naradie
pri praci drzte vzdy tak, aby iskry a prach
odletovali smerom od tela.

21+1609 929 F35 « TMS « 17.02.04

Slovensky - 2



B Pri briseni kovov dbajte na to, aby odletujuce
iskry nezasiahli okolostojace osoby. V
blizkosti uletu iskier sa z bezpeénostnych
dévodov nesmu nachadzat ziadne horfavé
materialy.

B Pri rezani drédzok, napr. do nosnych stien,
pracujte so zvySenou opatrnostou: vid
Upozornenie k statike.

B Zablokovanie rezacieho koti¢a ma za
nasledok spatny naraz naradia. V takomto
pripade naradie okamzite vypnite.

B Zohladriujte rozmery brasnych kotucov.
Otvor brusneho/rezacieho koti¢a musi bez
vble dosadnut na centrovaci nékruzok
upinacej priruby 9. NepouZzivajte Ziadne
redukcie alebo adaptéry.

B Rezacie kotuce nikdy nepouzivajte na
hrubovacie brusenie. Rezacie kotuce
nevystavujte boénému tlaku.

B Pri montazi a pouzivani brisnych nastrojov
dodrziavajte pokyny vyrobcu.

B Pozor, po vypnuti naradia brusny nastroj
dobieha.

B Naradie nikdy neupinajte do zveraka.

B Nikdy nedovolte pouzivat naradie detom.

W Vyrobca ruéi za spravnu a bezchybnu funkciu
naradia iba za predpokladu pouzivania
originalneho prisludenstva.

Upozornenie k statike

Strbiny v nosnych stenach musia zodpovedat
nemeckej norme DIN 1053 ¢ast 1 alebo
Specifickym domacim predpisom.

Tieto predpisy treba bezpodmiene¢ne dodrzat.
Pred zaciatkom prace sa poradte so
zodpovednym statikom, architektom alebo s
kompetentnym vedenim stavby.

& Montaz ochrannych krytov

B Pri kazdej praci na naradi vytiahnite
zastrcku privodnej $nury zo zasuvky.

M Pri praci s hrubovacimi alebo reznymi
kotuémi musi byt namontovany ochranny
kryt 6.

Ochranny kryt s upevnovacou
skrutkou

Licovaci vystupok 8 na ochrannom kryte 6
zabezpecuje, aby sa dal na naradie namontovat
len taky ochranny kryt, ktory je pre dany typ
uhlovej brusky vhodny.

Upevnovaciu skrutku 7 pripadne uvolnite.

Ochranny kryt 6 s licovacim vystupkom 8
pootocte do licovacej drazky na kréku vretena
naradia do spravnej polohy (pracovna poloha).

Uzatvorena strana ochranného krytu 6 musi
byt stéle otoéena smerom k obsluhe.

Utiahnite upeviiovaciu skrutku 7.

Ochranny kryt s rychlouzaverom

g Ochranny kryt je z vyroby nastaveny na
priemer kf¢ka vretena. V pripade potreby
sa da upinacia sila uzaveru zmenit
uvofnenim alebo pritiahnutim
nastavovacej skrutky 13. Davajte pritom
vZdy pozor na spravnu polohu
ochranného krytu 6 na kic¢ku vretena.

Otvorte upinaciu packu 14.

Ochranny kryt 6 s licovacim vystupkom 8
pootocte do licovacej drazky na kréku vretena
naradia do spravnej polohy (pracovna poloha).

Na fixovanie ochranného krytu 6 zatvorte
upinaciu packu 14.

Uzatvorena strana ochranného krytu 6 musi
byt stale otoéena smerom k obsluhe.

Pridavna rukovaft

B Naradie pouzivajte iba s namontovanou
pridavnou rukovétou.

Pridavnu rukovat 4 namontujte na naradie podia
toho, ako budete pracovat.

Pridavna rukovét timiaca vibracie

VIBRATION
CONTROL

Rukovat s timenim vibracii umozruje prijemnu a
bezpeénu pracu so znizenym prenosom
vibracii.
Na pridavnej rukovati nevykonavajte
ziadne zmeny.

Poskodenu pridavnu rukovéat dalej
nepouzivajte.

Chranié prstov

Pre pracu s gumenym brisnym tanierom 20
alebo s miskovitou kefou 23/kotucovou kefou/
vejarovitym brasnym kotu¢om odporuéame
namontovat chrani¢ prstov 18 (prisluSenstvo).
Chrani¢ prstov 18 sa upeviiuje pomocou
pridavnej rukovéte 4.
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Montaz brasnych nastrojov

B Pri kazdej praci na naradi vytiahnite

zastréku privodnej Snury zo zasuvky.
Pouzivajte len také brisne nastroje,
ktorych pripustny pocet obratok je
aspon taky velky ako pocet
volnobeznych obratok naradia.
Obrusovacie a rezacie kotuce sa pri
praci velmi zahrievaju; nedotykajte sa
ich skor, ako vychladnu.

W Brusne vreteno a vSetky montazne prvky
vycistite. Pri upinani a uvolfiovani brusnych
nastrojov zaistite brisne vreteno 5
aretaénym tlacidlom 2.

Aretacné tlaidlo 2 stlacajte len pri
zastavenom brisnom vretene!

Hrubovaci a rezaci kotué

Zohladrujte rozmery brasnych kotucov.

Otvor brusneho/rezacieho kotu¢a musibez véle
dosadnut na centrovaci nakruzok upinacej
priruby 9. Nepouzivajte Ziadne redukcie alebo
adaptéry.

Pri pouziti diamantového rezacieho kotuca
dbajte na to, aby Sipka smeru otaéania na
diamantovom kotu¢i suhlasila so Sipkou smeru
otacania naradia (Sipka smeru otacania na
hlave naradia).

Montaz - vid’ strana s obrazkom.

Upevriovaciu maticu 11 celkom naskrutkujte a
utiahnite dvojotvorovym kfi€om (pozri odsek
»Rychloupinacia matica").

Na upinacej
prirube 9 je na
centrovacom
nékruzku plastovy
O-krazok.

Ak O-kruzok chyba, alebo je poSkodeny, je
potrebné ho pred montazou upinacej priruby 9
bezpodmienecéne vymenit (objednavacie ¢.

1 600 210 039).

> Po namontovani brisneho néastroja sa
pred zapnutim naradia presvedcte, €i je
brasny nastroj spravne namontovany a
Ci sa da volne otacat.

Vejarovity brisny kotué

(mopovy brusny tanier)

Podfa druhu pouzitia v pripade potreby
demontujte ochranny kryt 6 a namontujte
chrani¢ prstov 18. Specialnu upinaciu prirubu 9
(Prislusenstvo, obj. ¢. 2 605 703 028) a
vejarovity (mopovy) brasny kotu¢ nasadte na
brusne vreteno 5. Naskrutkujte upinaciu
maticu 11 a utiahnite ju dvojotvorovym kiu¢om.

Gumeny brusny tanier 20

Podra druhu pouzitia v pripade potreby
demontujte ochranny kryt 6 a namontujte
chranic¢ prstov 18.

Skér ako namontujete gumeny brusny tanier 20,
nasadte najprv na brdsne vreteno 2 diStan¢né
podlozky 19.

Montaz - vid strana s obrazkom.

Kruhovu maticu 22 naskrutkujte a utiahnite
dvojkolikovym kfuéom.

Miskovita kefa 23/koticova kefa

Podfa druhu pouzitia v pripade potreby
demontujte ochranny kryt 6 a namontujte
chranic prstov 18.

Brusny nastroj sa musi dat na brdsne vreteno 5
naskrutkovat tak, aby na prirube brusneho
vretena dosadal na konci zavitu vretena. Nastroj
utiahnite vidlicovym kfd¢om.

Brusny hrniec

Pri praci s brasnymi hrncami

pouzivajte Specialny ochranny kryt 15.
Brusny hrniec 16 by mal vy&nievat z
ochranného krytu 15 len tofko, ako je pre
prislusny spdsob obrabania bezpodmienecne
potrebné.
Nastavte ochranny kryt 15 na tento rozmer.
Montaz - vid’ strana s obrazkom.

Naskrutkujte upinaciu maticu 11 a utiahnite ju
vhodnym kolikovym kfi¢om 17.
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Rychloupinacia matica SDS-cli=

Namiesto upinacej matice 11 sa da pouzit
rychlupinacia matica 12 (Prislusenstvo). Brisne
nastroje sa potom daju montovatt aj bez pouzitia
nastroja.

Rychloupinacia skrutka 12 sa smie pouzivat
len pre hrubovacie a rezacie kotuce.

Pouzivajte len bezchybné a neposkodené
rychloupinacie matice 12.

Pri naskrutkovavani dbajte na to, aby
popisana strana nebola oto¢ena smerom k
briasnemu kotucu. Sipka musi ukazovat na
indexovu znacku 27.

Brusne vreteno
zaistite areta¢nym
tla¢idlom 2 a
rychloupinacou
maticou silnym
ota¢anim brisneho
kotuca v smere
hodinovych rugiciek
pevne dotiahnite.

Riadne upevnena
neposkodena
rychloupinacia
matica sa da uvolnit
otac¢anim jej
vrubkovaného
vonkajsieho
prstenca proti smeru
hodinovych rucic¢iek
volnou rukou.

Ak sa
rychloupinacia
matica neda
manualne
demontovat, nikdy ju neuvoliujte kliestami,
ale pouzite kolikovy kfué. Kolikovym kiu¢om
uvolnite rychloupinaciu maticu podfa obrazka.

Dovolené brusne nastroje

Mozno pouzivat vSetky druhy bridsnych
nastrojov, ktoré su uvedené v tomto Navode na
pouzivanie.

Pripustny pocet obratok [min~'] resp. pripustna
obvodovy rychlost [m/s] pouzitych brisnych
nastrojov musia miniméalne zodpovedat udajom
uvedenym v nasledujucej tabulke.

VSimaijte si preto pripustny pocet obratok/
pripustnu obvodovu rychlost uvadzanu na
etikete brusnych nastrojov.

max.
|| | €2
D| b | d |[[min']| [m/s]
230| 8 |222|6500| 80
230 - | - |6500]| 80
b:% 100 | 30 [M14| 6500 | 35
D |
Spustenie

Dodrziavajte prislusné napétie siete: Napatie
elektrického zdroja musi suhlasit s udajom na
typovom $titku naradia. Pristroje oznaéené pre
napatie 230 V sa m6zu napdjat aj zo zdroja s
napatim 220 V.

Zapnutie/vypnutie

Na uvedenie naradia do prevadzky posurnte
vypina¢ 3 smerom dopredu a potom ho stlacte.

Na zaaretovanie posurite stlaéeny vypinac 3
dalej dopredu.

Na vypnutie naradia uvorite vypina¢ 3 resp.
najprv ho stla¢te a potom uvolnite.
Vyhotovenie vypinaca bez aretacie

(zavisi od krajiny distribucie):

Na uvedenie naradia do prevadzky posurnte
vypina¢ 3 smerom dopredu a potom ho stlacte.

Ak chcete naradie vypnut, uvolnite vypinac 3.
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1> Skusobny chod!
Pred pouzitim brdsne nastroje
skontrolujte. Brusny nastroj musi byt
bezchybne namontovany a musi sa dat
volfne otacat. Vykonajte test nastroja
skuSobnym chodom bez zatazenia po
dobu minimalne 30 sekund. Nepouzivajte
poskodené, zdeformované ani vibrujuce
brisne nastroje.

5| pradu (PWS 20-230 J)

Vdaka plynulému rozbehu néradia staci
istit jeho elektricky okruh poistkou 16 A.

Naradie bez obmedzenia rozbehového
prudu si vyzaduje poistku vySSej hodnoty
(minimalne zotrvacénu poistku s hodnotou
16 A).

sa ) Obmedzovaé rozbehového

Pracovné pokyny

B Obrobok pri praci upevnite, ak jeho
vlastna hmotnost nezaistuje dostatocnu
stabilitu.

B Naradie sa nesmie zatazovat do takej
miery, aby sa zastavovalo.

B Obrusovacie a rezacie kotuce sa pri praci
velmi zahrievaju; nedotykaijte sa ich skor,
ako vychladnu.

Hrubovanie

NajlepSie vysledky pri hrubovani

® dosiahnete pri postaveni kotuc¢a
voci obrobku pod uhlom
30° az 40°. Pri obrusovani

7, pohybujte naradim sam a tam.

Obrobok sa nebude prehrievat,
zafarbovat a nebudu sa vytvarat
ryhy.

Na hrubovanie nikdy nepouzivajte

rezaci kotuc!

Vejarovity bruasny kotué¢

(mopovy brisny tanier)

Vejarovity brasny kotug¢ (prislusenstvo)
umoznuje aj brusenie oblych pléch a profilov
(brasenie kontur).

Vejarovité brisne kotu¢e maju podstatne dihSiu
zivotnost nez brusne listy, nizSiu hluénost a
spOsobuju mensie prehriatie briuseného
povrchu.

Rezanie
(rozbrusovanie)

= Pri rezani naradie velmi

J nepritladajte, nezalamuite,
neoscilujte. Pracujte miernym
tlakom smerom k obrabanému
materialu a primeranym posuvom.
Vybiehajuci rezaci kotu¢
nepribrzdujte boénym pritlakom.

7MW

Délezity je smer,
ktorym rezete.
Naradie musi vzdy
pracovat opa¢nym
smerom;
nepohybujte preto
naradim inym
smerom. Hrozi
nebezpecenstvo, ze
sa nekontrolovane
vychyli z rezu.

Stojan na rezanie

Stojanom na rezanie 26 (prisluSenstvo) mozete
rezat obrobky na rovnaku diZku v uhle od

0° do 45°.

Prisne dodrziavajte bezpeénostné predpisy a
pracovné pokyny v prislusnom navode na
pouzivanie rezacieho stojana. Pouzivajte len
originalne rezacie stojany Bosch.
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Rezanie kameniva

W Naradie sa smie pouzivat iba na brisenie/
rezanie nasucho.

NajlepSie je pouzivat
diamantovy rezaci
@ kotu¢. Na

< zabezpecenie proti
zablokovaniu
pouzite vodiace
sane 24 s
odséavacim krytom.

Naradie pouzivajte vzdy s odsavacim
zariadenim. Okrem toho pouzivajte aj ochrannu
dychaciu masku.

Odsavac¢ musi byt
uréeny na odsavanie
kamenného prachu.

Vhodné odsavace
najdete v ponuke
firmy Bosch.

Naradie zapnite a
prilozte prednou
¢astou vodiacich
sani k obrobku.

Naradie posuvajte miernym posuvom, ktory
zodpoveda obrabanému materialu (pozri
obrazok).

Pri rezani mimoriadne tvrdych materidlov,
napriklad beténu s vysokym obsahom Strku, sa
mbze diamantovy rezaci kotu¢ prehriat a tym
poskodit. Tuto okolnost naznacuje veniec iskier
lietajuci okolo diamantového rezacieho kotuca.

V takomto pripade rezanie preruste a nechajte
beZat diamantovy kotu¢ chvilu bez zatazenia,
aby sa pri vofnobeznych obratkach ochladil.

Vyrazne znizena rychlost obrabania a
obiehajuci veniec iskier su znakom toho, Ze sa
diamantovy kotu¢ otupil. Kratkym rezanim
abrazivneho materidlu (napriklad
vapennopieskovcovej tehly) sa da znova
naostrit.

Otacanie prevodovej hlavy naradia

B Pri kazdej praci na naradi vytiahnite
zastréku privodnej Snury zo zasuvky.
Hlava naradia sa da
v telese naradia
otacat v
90° krokoch. Tym
sa da v konkrétnom
pracovnej ulohe
dosiahnut
vyhodnejSia
pracovna poloha;
napriklad pri rezani
s vodiacimi
saflami 24/rezacim
stojanom 26
(prisluSenstvo)
alebo pre favakov.

Styri skrutky podra obrézka celkom vyberte.

Hlavu naradia opatrne a bez vybratia z telesa
naradia otocte do novej polohy.

Skrutky opat zaskrutkujte a pevne dotiahnite.

Udrzba a éistenie naradia

B Pri kazdej praci na naradi vytiahnite
zastrcku privodnej Snury zo zasuvky.
> UdrZujte naradie vzdy v Cistote, aby ste

mohli pracovat spravne a bezpecne.

& V extrémnych podmienkach pouzivania

sa mdze pri praci s kovmi usadzovat vo
vnutri naradia vodivy prach, ktory méze
negativne ovplyvnit ochrannu izolaciu
naradia. V takychto pripadoch
odporu¢ame pouzivanie stacionarneho
odsavaca, ¢asté vyfukovanie vetracich
otvorov vzduchom a predradenie
automatického ochranného spinaca (Fl).

Ak by napriek starostlivym vyrobnym a
skusobnym postupom predsa len doslo k
poruche naradia, nechajte opravu vykonat v
autorizovanom servisnom stredisku Bosch.

Ak poZadujete informécie, alebo objednavate
nahradné sudiastky, uvedte prosim
bezpodmieneéne 10-miestne objednavacie
¢islo podra typového Stitku naradia.
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Ochrana zivotného prostredia

Recyklovanie namiesto likvidacie odpadu

Naradie, prisluSenstvo a obaly by ste mali
odovzdat na recyklovanie.

Tento navod je vyrobeny z recyklovaného
papiera bez pouzitia chléru.

Na ufahéenie recyklacie su jednotlivé pouzité
plasty oznacené.

Servis a poradenské sluzby

Rozlozené obrazky a informacie k
nahradnym suciastkam najdete na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

BSC SLOVAKIA

Elektrické ruéné naradie

Hlavna 5

038 52 Suc¢any

© oo +421 (0)43/429 33 24
FaX ..o +421 (0)43/429 33 25

E-Mail: bsc @bosch-servis.sk

C € Vyhlasenie o konformite

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, ze tento
vyrobok je v sulade s nasledovnymi normami
alebo normativnymi predpismi: EN 50 144,
podfa ustanoveni smernic 89/336/EWG,
98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

W%,/W 17V %ﬁ%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmien
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A késziilék miiszaki adatai

Sarokcsiszolé PWS 20-230 PWS 1900
Megrendelési szdm 0603 359 0.. 0 603 359 02.
Felfutasi arambehatarolassal PWS 20-230 J

Megrendelési szam 0603 3599..

Névleges felvett teljesitmény* [W] 2000 1900
Leadott teljesitmény W] 1250 1170
Uresjarati fordulatszam [perc] 6 500 6 500
Csiszoldkorong-atméré max. [mm] 230 230

A csiszolétengely menete M 14 M 14
Témeg haldzati csatlakozékabel nélkil, kb.  [kg] 4,2 4,2
Védelmi osztaly O] /1T O /11

* Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készult kildnleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérem ugyeljen a késziléke helyes megrendelési szamara. Egyes készilékeknek tobb kilénbdzé kereskedelmi
megnevezése is lehet.

A bekapcsolasi folyamatok rovid idétartamu fesziltségcsékkenéshez vezetnek. Bizonyos halézati feltételek mellett ez
befolyasolhatja mas berendezések miikddését. Ha a halézati impedancia nem haladja meg a 0,25 Ohm értéket, nem
Iépnek fel zavarok.

A késziilék részei

A készlilék alkatrészeinek szamozasa az abra-oldalon talalhaté abrara vonatkozik.

1 Menet a potfogantyd szamara (3x) 14 Rogzitékallantyu
2 Tengelyreteszel6gomb 15 VédGburkolat a fazékkoronghoz™
3 Be-/kikapcsold 16 Fazékkorong®
4 Pétfogantyu 17 Kétpeckes csavarkulcs a homlokfuratu
5 Csiszolétengely régzitéanyahoz*
6 Védsburkolat 18 KezvedS lap*
7 Rogzitécsavar 19 Tavtarto tarcsak™
8 Kodoldorr 20 Gumitanyér*
9 Befogokarima a kdrkeresztmetszet(i 21 Csiszoldlap*
gydrivel 22 Befogbanya*
10 Nagyolé-/vagokorong™ 23 Edénytisztitokefe™
11 Rogzitéanya 24 VezetBszan elszivés védSburkolattal
12 sps-cli= gyorsbefogé-anya* 25 Gyémantbetétes darabolotarcsa™
13 Beadllitécsavar 26 Csiszolégép befogo allvany™

* Az abrakon lathatd, vagy a sz6vegben leirasra keriil6 tartozékok részben nem képezik a szallitas terjedelmét.

Rendeltetésszerii hasznalat Zaj és vibracio
A készulék fém- és kéanyagok vizhasznalat A mért értékek az EN 50 144 szabvanynak

nélkultoérténd darabolaséara, nagyoldcsiszolasara megfelelSen kerlltek meghatarozasra.
és lekefélésére szolgal. Kovek darabolasahoza A perendezés mért zajszintje tipikus esetben:
készlléket csak vezetdszan alkalmazasaval hangnyomdsszint: 90 dB (A):
szabad hasznalni. hangteljesitményszint: 103 dB (A).
Viseljen fiilvédot!

A kiértékelt gyorsulas tipikus értéke 5,5 m/szek?.

A rezgéscsillapito pétfogantyu alkalmazasakor a
pétfogantyut fogd kéz és a kar vibracidja tipikus
esetben alacsonyabb, mint 2,5 m/szek?2.
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Az On biztonsagaért

Ezzel a késziilékkel csak akkor
° lehet veszélyteleniil dolgozni, ha
1 || akezel6 a munka megkezdése
el6tt a hasznalati utasitast és a
biztonsagi eléirasokat végig
elolvassa és az azokban
talalhaté utasitasokat szigoruan betartja.
Ezen feliil be kell tartani a mellékelt fiizetben
talalhaté biztonsagi eldirasokat is. A kezel6t a
késziilék els6 hasznalatbavétele el6tt
gyakorlati oktatasban kell részesiteni.

W Viseljen védészemuveget és flulvédot.

B A biztonség kedvéért viseljen tovabbi
véddbfelszereléseket is, mint pl. védd keszty(it,
stabil labbelit, véddsisakot és kétényt.

B A munka soran keletkez6 porok az
egészseégre karos hatasuak, éghetéek vagy
robbanékonyak lehetnek. Ezért megfelelé
védelmi intézkedésekre van sziikség.
Példaul: Bizonyos poroknak rakkelt6 hatasa
van. Alkalmazzon megfelel8 por-/

forgacselszivast és viseljen porvédé maszkot.

B A koénnydfémporok gyulékony és robbanékony
anyagok. Tartsa allanddan tisztan a
munkahelyet, mivel ezek a keverékek
kiléndsen veszélyesek.

B Ha a munka soran a haldzati csatlakozo kabel
megsérll, vagy megszakad, akkor ne érintse
meg a kabelt, hanem azonnal huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszold aljzatbdl. Sérdilt
kabellel dolgozni tilos.

B A szabadban alkalmazéasra kerilé
készulékeket csak egy legfelijebb 30 mA
leoldasi aramu hibadram védékapcsolon (Fl-)
keresztiil szabad a haldzatra csatlakoztatni.
Es6ben vagy nedves kdrnyezetben a
készuléket ne haszndlja.

B A készuléket az azzal végzett munka soran
mindig mindkét kézzel szorosan fogja és
tgyeljen arra, hogy munka kézben mindig
szilard, biztos alapon alljon.

B A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelelden régzitse. Egy befogd
szerkezettel vagy satuval régzitett
munkadarab biztonsagosabban van régzitve,
mintha csak a kezével tartana.

H A kabelt mindig csak hatrafelé vezesse el a
készuléktsl.

B Miel6tt a berendezést letenné, azt okvetlentil

kapcsolja ki és varja meg, amig teljesen leallt.

B Feszlltségkiesés esetén, vagy ha kihuztak a
csatlakozé dugét a dugaszol6 aljzatbdl,
azonnal oldja fel a be-/kikapcsolo reteszelését
és kapcsolja at azt a ,KI” helyzetbe. Igy meg
lehet el6zni a készlilék akaratlan Ujraindulasat.

B A késziiléket csak szarazcsiszolasra illetve
szdraz vagasra szabad hasznalni.

B A késziléket csak apoétfogantyuval felszerelve
szabad hasznalni.

B Ha fennall az a veszély, hogy a szerszam
egy rejtett vezetéket vagy a sajat halozati
kabelét megsértheti, akkor az elektromos
kéziszerszamot csak a szigetelt
fogantyujanal fogva szabad megérinteni.
Egy fesziltség alatt all6 vezeték megsértése
vagy megérintése a készlilék fémrészeit
fesziltség ala helyezheti és ez aramiitéshez
vezethet.

H A rejtett vezetékek felkutatasahoz
hasznaljon alkalmas fémkeresd
késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat.

Ha egy elektromos vezetékeket a
berendezéssel megérint, ez tlizhdz és
aramitéshez vezethet. Egy gazvezeték
megrongalasa robbanast eredményezhet.
Egy vizvezetékbe valé behatolds anyagi
karokhoz és aramutéshez vezethet.

Bl A csiszol6- vagy darabolotarcsakkal végzett
munkékhoz a készulékre fel kell szerelni
a 6 véddburkolatot. A 20 gumitanyérral vagy
a 23 edénytisztitd kefével/tarcsas kefével/
legyez6lapos tarcsaval végzett munkakhoz
szerelje fel a készllékre a 18 kézvéd6t (kuldn
tartozék).

B K8 megmunkalasahoz okvetlenil hasznaljon
porelszivast. Csak olyan porszivét hasznaljon,
amely képor elszivasara is engedélyezve van.
K& daraboldasahoz haszndljon vezetészant.

B Akészilékkel tilos azbeszttartalmu anyagokat
megmunkalni.

B Csak olyan csiszol6szerszamokat szabad
alkalmazni, amelyek legmagasabb
megengedett fordulatszama eléri vagy
meghaladja a készulék Uresjarati
fordulatszamat.

B Minden hasznalat el6tt ellenérizze a
csiszolészerszamokat. Gy6z8djén meg arrol,
hogy a csiszolészerszam helyesen van
felszerelve és szabadon forog. A hasznélat
el6tt hajtson végre egy legalabb
30 masodperces id6tartamu probafutast.
Megrongaldédott, nem kerek, vagy vibrald
csiszoldszerszamokkal nem szabad dolgozni.
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m Ugyeljiink arra, hogy a csiszolészerszamokat
sohase érje nagyobb I6kés vagy utés.
A csiszoldszerszamot ne tegyuk ki zsir
hatédsanak.

B A késziiléket csak bekapcsolva vezesse ra a
megmunkalasra keril6 munkadarabra.

B El a kezekkel a forgé csiszoldszerszamoktol!

B Figyeljunk a csiszolékorong forgasiranyara.
A késziléket mindig ugy tartsuk, hogy a
lecsiszolt por és a szikrak ne felénk, hanem
az ellenkez6 iranyba replljenek.

B A fémcsiszolas soran szikrahullas lép fel.
Ugyeljink arra, hogy ilyenkor ne
veszélyeztesslk a kdzelben tartézkodd
személyeket. A tlizveszély miatt a
szikrahulldsos teriileten nem szabad égheté
anyagokat tarolni.

B Rések vagasakor, f6leg tartéfalakban,
Gvatosan kell eljarni. Lasd a statikai
megjegyzéseket.

M Ha a darabolétarcsa beékel6dik és leall, akkor
az egy I0késszer( reakciderbvel (it vissza a
készllékre. Ebben az esetben a készliiléket
azonnal ki kell kapcsolni.

B A 9 felfogokarima kdzpontosité gydirijének
pontosan bele kell illeszkednie a nagyolo-/
vagokorong koralaku nyilasaba. Redukald
idomot vagy adaptert erre a célre ne
hasznaljunk.

B A kikapcsolas utan a csiszolészerszamot nem
szabad oldaliranyu ellennyomassal lefékezni.

B A csiszoloszerszamok beszerelésekor és
hasznalata soran tartsuk be a gyart6 cég
utasitasait.

W Vigyazat! A csiszoldszerszam a készlilék
kikapcsolasa utan még egy ideig forgasban
marad.

B A késziléket nem szabad satuba befogni.

B Sohase engedje meg, hogy a késziiléket
gyerekek hasznaljak.

B Bosch csak akkor tudja szavatolni a
berendezés hibatlan miikddését, ha ahhoz
kizarolag eredeti tartozékok kertilnek
alkalmazasra.

Statikai megjegyzések

A tart6 falakban vagott réseknek meg kell
felelnitik 2 DIN 1053 német szabvany 1.
részében vagy a megfelel§ helyi szabvanyban
talalhato el6irasoknak.

Ezeket az el6irasokat okvetlenil be kell tartani.
A munka megkezdése el6tt ki kell kérni a felel6s
statikai szakember, épitész, vagy épitésvezetd
véleményét.

A védoberendezések
felszerelése

B A csatlakoz6 dugot a késziiléken végzendd
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki
a dugaszol6 aljzatbdl.

H A nagyol6-/vagékoronggal végzendd
munkakhoz a késziiléket csak
a 6 védoburkolattal felszerelve szabad
hasznalni.

Véddburkolat rogzitéecsavarral

A 6 véddburkolaton talalhaté 8 kédoldorr arra
szolgal, hogy a készulékre csak az adott
készuléktipushoz megengedett védéburkolatot
lehessen felszerelni.

A 7 régzit6csavart szlikség esetén lazitsa ki.

Helyezze be a 6 véddburkolatot a 8 kédoldorral a
készlilékfej orsdnyakanal a kédoldhoronyba és
forgassa be a kivant (a munkahoz sziikséges)
helyzetbe.

A 6 véddburkolat zart felének mindig a kezel6
felé kell mutatnia.

Huzza meg a 7 régzit6csavart.

Védoburkolat gyorszarral

> A védbburkolat elére be van éllitva az
orsényak atméréjére. A rogzité erét
szlikség esetén a 13 szabalyozdcsavar
kilazitdsaval vagy megszoritasaval meg
lehet valtoztatni. Ekdzben mindig tgyeljen
arra, hogy a 6 véddéburkolat szorosan
illeszkedjen az orsényakhoz.

Nyissa ki a 14 rogzit6kallantyut.

Helyezze be a 6 védéburkolatota 8 kédoldorral a
készllékfej orsényakanal a kédoldhoronyba és
forgassa be a kivant (a munkahoz szlkséges)
helyzetbe.

A 6 véddboritas rogzitéséhez zarja ismét le

a 14 rogzitdkallantyut.

A 6 védoburkolat zart felének mindig a kezeld
felé kell mutatnia.
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Pétfogantyu

B A késziiléket csak apotfogantyuval
felszerelve szabad hasznalni.

A 4 pétfogantyut a munkanak megfelelé
helyzetben csavarja be a készulék fejébe.

Rezgéscsillapité pétfogantyu

VIBRATION
CONTROL

A rezgéscsillapité pétfogantyu csdkkenti a kéz
rezgését és igy a munkat kellemesebbé és
biztonsagosabba teszi.
Ne hajtson végre a pétfogantytn
valtoztatasokat.
Ha a poétfogantyd megsérilt, ne hasznalja
tovabb.

Kézvédo lap

A 20 gumitanyérral vagy a 23 edénytisztitd
kefével/tarcsas kefével/legyezblapos tarcsaval
végzett munkakhoz szerelje fel a készllékre

a 18 kézvédét (kulon tartozék). A 18 kézvédd
lapot a 4 poétfogantyu segitségével lehet a
készulékre felszerelni.

A csiszoloszerszamok felszerelése

B A csatlakozé dugét a késziiléken végzendd
barmely munka megkezdése el6tt htizza ki
a dugaszolo aljzatbdl.

Csak olyan csiszolészerszamokat
szabad alkalmazni, amelyek
legmagasabb megengedett
fordulatszama eléri vagy meghaladja a
késziilék liresjarati fordulatszamat.

A nagyolé és darabolétarcsak a munka
soran igen er6sen felforrosodnak. Ne
érjen a tarcsahoz, amig az le nem hiilt.

H Tisztitsa meg a csiszolétengelyt és az
Osszes felszerelésre keril6 alkatrészt.
A csiszolészerszamok rogzitéséhez és
kilazitasahoz régzitse
az 2 tengelyreteszel6gombbal
a 5 csiszoldtengelyt.

A 2 tengelyrégzitégombot csak allo
csiszolétengely mellett szabad benyomni!

Nagyolé-/vagdékorong

A 9 felfogdkarima kézpontositd gydrijének
pontosan bele kell illeszkednie a nagyolo-/
vagokorong kodralaku nyilasaba. Redukald
idomot vagy adaptert erre a célre ne hasznaljunk.

Gyémantbetétes darabolétarcsak
alkalmazasakor tgyeljen arra, hogy a
darabolotarcsan talalhato forgasiranyjelzé nyil
irAnya megegyezzen a készulék forgasiranyaval
(lasd a forgéasiranyjelzé nyilat a készulék
fejrészén).

A felszerelést lasd az dbrakat tartalmazo
oldalon.

Csavarozza fel a helyére és a kdrmdskulccsal
feszesen huzza meg a 11 rogzitéanyat (lasd a
»Qyorsbefogdanya” cimi fejezetet).

A 9 befogdkarima-
ban a kdézpontositd
gylrl koré egy
korkeresztmetszetl
gydrd
(mGanyaggydird)
keril behelyezésre.

Ha ez a gyiirii hianyzik, vagy sérilt, akkor azt
a 9 befogdkarima felszerelése elétt okvetlenil ki
kell cserélni (megrendelési szam

1600 210 039).

[ A csiszol6szerszamok felszerelése
utan a késziilék bekapcsolasa el6tt
gyo6z6djon meg arrol, hogy a
csiszoloszerszam helyesen van
felszerelve és szabadon forog.

Legyez6s csiszolékorong

Az alkalmazasnak megfelel6en szlikség esetén
szerelje le a 6 véddburkolatot és szerelje fel a
berendezésre a 18 kézvéds lapot. Az erre célra
szolgald 9 felfogdkarimat (tartozék,
megrendelési szam 2 605 703 028) és a
legyez6s csiszolokorongot a 5 csiszolétengelyre
helyezzik, majd a befogé anya 11 segitségével
rogzitjik.

Gumitanyér 20

Az alkalmazasnak megfelel6en szlikség esetén
szerelje le a 6 véddburkolatot és szerelje fel a
berendezésre a 18 kézvédd lapot.

Miel6tt felszerelné a 20 gumi csiszol6korongot,

el6szor tegye fel a 2 darab 19 tavtarto tarcsat a
csiszolborsoéra.

A felszerelést lasd az abrakat tartalmazé
oldalon.

A 22 befogbdanyat felcsavarjuk és a
kérmdskulccsal meghtzzuk és régzitjik.
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Edénycsiszolokefe 23/tarcsas kefe

Az alkalmazasnak megfelel6en szikség esetén
szerelje le a 6 véddburkolatot és szerelje fel a
berendezésre a 18 kézveéd6 lapot.

Az edénycsiszolokefét felcsavarjuk

a 5 csiszoldtengelyre, majd villaskulccsal
régzitjlk. A csiszol6tengelyt telies mértékben be
kell tudni csavarni a csiszol6szerszam
menetébe. A csiszoldészerszamnak fel kell
feklidnie a csiszolétengelynyakra.

Fazékkorong

A fazékkorongokkal végzett munkakhoz
a specialis 15 védéburkolatot kell
hasznalni.

A 16 fazékkorongnak csak annyira szabad kiallni
a 15 védbburkolatbdl, amennyire a végzend§
munkahoz feltétlendl sziikség van.

A 15 védGburkolatot erre a méretre kell
utanallitani.

A felszerelést lasd az abrakat tartalmazo
oldalon.

Csavarja fel a helyére és egy megfeleld hajlitott
kérmdskulccsal 17 feszesen hlizza meg
a 11 roégzitdanyat.

Gyorsbefogéanya SDS-cli=

A 11 régzitéanya helyett a készilékkel
a 12 gyorsbefogé-anyat (kildn tartozék) is lehet
hasznalni. Ekkor a csiszolészerszamokat kilén

szerszamok alkalmazésa nélkiil is be lehet fogni.

A 12 gyorsbefogo-anyat csak nagyolé-/
vagokorongok régzitésére szabad
alkalmazni.

Csak kifogastalan, hibatlan 12 gyorsbefogé-
anyat szabad hasznalni.

A gyorsbefogo anya felszerelésekor a
kovetkezokre kell Gigyelni: A feliratnak felfelé,
a nyilnak az 27 indexjelzésre kell mutatnia
(lasd az abran).

Az 2 tengelyrdgzité-
gombbal régzitse a

27 csiszolétengelyt. A
=S gyorsbefogéanyat a
NN . sy z
KIS csiszolotarcsanak az
SSSLSS) PR
L2 SN\ Oramutato jarasaval
12 oo 2 megegyez§ irdnyban
'%AQAA WM/ t9rténd erdtelies
<] elforgatasaval

feszesre huzza meg.

Az el6iras szerint
régzitett, hibatlan
gyorsbefogé anyat a
recézett gyriinek az
6ramutato jarasaval
ellenkez§ iranyban
térténd
elforgatasaval kézzel
is ki lehet szerelni.

Ha egy
gyorsbefogdanya
beékelodott, és
nem lehet
kicsavarni, erre a
célra sohase hasznaljon fogét, hanem csak
kizarélag kormoéskulcsot.

A kérmdskulcsot az abran lathaté médon kell
hasznalni.

Alkalmazhato6 csiszoloszerszamok

A készliléken az ezen Kezelési Utasitasban
megadott valamennyi csiszolészerszam
alkalmazhato.

Az alkalmazasra kerul§ csiszoldszerszamok
megengedett fordulatszamanak [perc’'], illetve
megengedett kerlleti sebességének [m/s]
legalabbis el kell érnie a tablazatban megadott
értékeket.

Ezért mindig vegye figyelembe a
csiszolészerszamon talalhaté cimkén megadott
megengedett fordulatszamot/keriileti
sebességet.

max.

(| O | <2

D| b | d |[perc]| [m/s]

230 | 8 [222| 6500 | 80

230 - | - | 6500 | 80
r% 100 | 30 |M 14| 6500 | 35
1D
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Uzembehelyezés

Ugyeljen a halézati fesziiltségre:

Az dramforras fesziiltségének meg kell egyeznie
a készlléken elhelyezett gyari tAblan megadott
fesziiltséggel. A 230 V-o0s halézatra méretezett
gépeket 220 V-os halézatban is szabad
hasznalni.

Be- és kikapcsolas

A készllék lizembe helyezéséhez tolja el6re,
majd nyomja be az 3 be-/kikapcsolét.

A bekapcsolt allapotban valé régzitéséhez
benyomott helyzetben nyomja tovabb el6re
a 3 be-/kikapcsolot.

A berendezés kikapcsolasahoz engedie el,
illetve nyomja be majd ismét engedje el a 3 be-/
kikapcsolét.

Kapcsolé régzitési lehetéség nélkiil
(csak egyes orszagokban):

A készllék lizembe helyezéséhez tolja el6re,
majd nyomja be az 3 be-/kikapcsolét.

A berendezés kikapcsolaashoz engedie el
a 3 be-/kikapcsolot.

> Prébafutas!
A csiszolészerszamokat hasznalat el6tt
ellendrizni kell. A csiszolészerszamot
eléirasosan kell a helyére felszerelni, és
annak szabadon kell forognia. Ezutan a
késziléket legalabb 30 masodpercre
kapcsolja be és végezzen vele
terhelésmentes prébafutast. Sérilt, nem
kerek alaku, vagy berezgé
csiszolészerszamokat nem szabad
hasznalni.

s ) Felfutasi arambehatarolas
(PWS 20-230 J)

A készllék lassu, ellen6rzétt felfutasanak
eredményeképpen elegendd egy
16 amperes biztositék.

Azokhoz a késziilékekhez, amelyek
nincsenek ellatva felfutasi
arambehatdrolassal, magasabb névleges
kioldasu aramu biztositékot kell hasznalni
(legalébb egy inercias 16 Amperes
inercias biztositékot hasznaljon).

Alkalmazasi tanacsok

B Fogja be a megmunkalasra keriilé
munkadarabot, ha az sajat sulyanal fogva
nem fekszik bizitosan.

B A késziiléket sohasem szabad olyan
er6sen megterhelni, hogy az ennek
kdvetkeztében ledlljon.

H A nagyol6 és darabolétarcsdak a munka
soran igen erésen felforrosodnak. Ne érjen
a tarcsahoz, amig az le nem hiiit.

Nagyolé csiszolas

Nagyolasnal a legjobb eredményt

® akkor érhetjik el, ha a korong és a
megmunkalasra keril§
munkadarab kézoétti szog

) 30° és 40° kozbttvan. A késziléket

kbézepes nyomas mellett jobbra-
balra mozgassuk. Ekkor a
munkadarab nem lesz tul meleg,
nem szinez6dik el és nem
képz&dnek rajta bevagasok.

A nagyolasra semmi esetben se
hasznaljunk vagékorongot.

Legyez6s csiszolékorong

A legyez8s csiszol6korong (tartozék)
alkalmazasaval homoru fellleteket és profilokat
is megmunkalhatunk.

A szokasos csiszolékorongokhoz viszonyitva a
legyez8s csiszol6korongok élettartama sokkal
magasabb, zajszintjik sokkal alacsonyabb és a
csiszolasnal fellépd hémérséklet is alacsonyabb.
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Vagas
Py A darabolas soran ne nyomja ra tul
,!, er@sen az anyagra és ne ékelje be
a darabolétarcsat és ne hagyja a
72 tarcsat oszcillalni. Hasznaljon a
v megmunkalasra kerllé anyagnak

megfeleld, mérsékelt elétolast.
A kikapcsolas utan a
csiszolészerszamot nem szabad
oldaliranyu ellennyoméssal
lefékezni.

Igen fontos a
darabolasi irany
pontos betartasa.

A készlléknek
mindig a darabolasi
irannyal ellentétes
iranyban kell
forognia; ezért
sohase mozgassa a
készlléket az
ellenkez§ iranybal
Ellenkezd esetben a
készilék
iranyithatatlanul

Csiszolégép befogé allvany

A 26 csiszologép befogé allvany (tartozék),
segitségével a megmunkalasra kerilé
munkadarabokat 0° és 45° kozétti lezaré széggel
azonos hosszra vaghatjuk.

A befogé allvany megfelel6 hasznalati
utasitdsaban talalhaté biztonsagi és
munkavégzési utasitasokat szigorian be kell
tartani. Csak eredeti Bosch befogé allvanyt
hasznaljon.

kiugorhat a vagasbal.

Kozet vagasa

B A késziiléket csak szarazcsiszolasraiilletve
szaraz vagasra szabad hasznalni.

Erre a célra
leginkabb egy
gyémantbetétes
darabolotarcsat lehet
hasznalni.

A beékel6dés
meggatolasara az
elszivés
véddburkolattal
felszerelt 24 vezetos
zant kell hasznalni.

A készUléket csak bekapcsolt porelszivassal
hasznalja. A porelszivas mellett is viseljen
porvédd alarcot.

Csak olyan porszivét
szabad hasznalni,
amely képor
elszivasara is
engedélyezve van.
A porszivonak képor
elszivasara is
alkalmasnak kell
lennie.

A készlléket
bekapcsoljuk és a
vezet6szan elsé
felével a
megmunkalasra
kerllé munkadarabra
helyezzik.

A késziléket a megmunkalasra kerllé anyagnak
megfelel6 mérsékelt elbtolassal mozgassa el6re
(lasd az abran).

Kuléndsen kemény anyagok, példaul magas
kavicstartalmu beton darabolasakor a
gyémantbetétes darabolétarcsa tulhevilhet és
megrongalddhat. A gyémantbetétes
darabolétarcsaval egyutt kérbefutd
szikrakoszoru tulhevilésre utal.

Ebben az esetben szakitsa meg a darabolasi
folyamatot és révid ideig hagyja Uresjarati
fordulatszam mellett terhelés nélkul lehdilni a
gyémantbetétes darabolotarcsat.

Ha a munkateljesitmény észrevehet6en csokken
és a tarcsat szikrakoszoru veszi kor(l, akkor ez
arra utal, hogy a gyémantbetétes daraboldtarcsa
eltompult. Abraziv anyagban (példaul
mészhomokk&ben) végzett révid idétartamu
vagassal a tarcsa ismét megélezhet6.
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A késziilék fejrészének elforgatasa

B A csatlakoz6 dugot a késziiléken végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki
a dugaszol6 aljzatbél.

A készulék fejrészét
a hazhoz
viszonyitva 90°-0s
Iépesekben el lehet
forgatni. Igy

a be-/kikapcsolot
kulénleges
esetekben, példaul
a 24 vezetszannal
és a 26 daraboldall-
vannyal (tartozék)
végzett munkakhoz,
vagy balkezes kezel6k szaméara
kényelmesebben elérhetd helyzetbe lehet
forgatni.

A négy csavart csavarjuk egészen ki.

Ovatosan, és anélkiil, hogy levenné azt a
hazrdl, forgassa el a készilék fejrészét a kivant
Uj helyzetbe.

Ismét csavarja be és huzza meg feszesre a
csavarokat.

Karbantartas és tisztitas

W A csatlakoz6 dugot a késziiléken végzendd
barmely munka megkezdése el6tt hiuzza ki
a dugaszol6 aljzatbdl.

I A sikeres és biztonsagos munka
érdekében a készuléket és annak

szell6z6nyilasait mindig tisztan kell tartani.

& Kulénlegesen nehéz munkakdrilmények
esetén fémek megmunkalasakor a
készllék belsejében vezetbképes por
rakédhat le. Ez csOkkentheti a készulék
véddszigetelésének hatasat. llyen
esetekben célszeri allandé porelszivé
berendezést hasznalni, a szell§z6
nyilasokat gyakran kifujni és a hal6zatba
egy hibadram-lekapcsolét (FI) beépiteni.
Ha a készllék a gondos gyartasi és ellendrzési
eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna,
ugy javitasaval csak egy erre feljogositott Bosch
villamos kéziszerszamszervizt bizzon meg.

Ha a készllékkel kapcsolatban kérdései vannak,
vagy pétalkatrészeket akar megrendelni, akkor
okvetlenll adja meg a készliléken elhelyezett
gyari tablan talalhato tizjegyl megrendelési
szamot.

Kornyezetvédelem

Nyersanyag-ujrafelhasznaléas hulladék-
eltavolitas helyett

A készlléket, annak tartozékait és a
csomagoléanyagokat a kdrnyezetvédelmi
kévetelményeknek megfeleld médon djra

fel kell hasznalni.

Ez a hasznalati utasitas klérmentes, hulladékbdl
eléallitott papirbdl készult.

A készilék mianyagbdl késziilt alkatrészeit
megfeleld jeldlésekkel lattuk el, igy azokat az
egyes anyagfajtak szerint osztalyozva lehet a
gyUjtépontokban felvenni.

Szerviz

A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos
robbantott abrak és egyéb informacio a
kovetkezd cimen talalhaté:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch Kft

1103 Budapest

Gydmréi ut. 120

© oo +36 (0)1/ 431-3835
22 3 G +36 (0)1/431-3888

C € Min6ségi tanusité nyilatkozat

Sajat kizardlagos felelésségiinkre kijelentjik,
hogy ez a termék megfelel a kdvetkezé
normaknak, szabvanyoknak, illetve normativ
doku mentacidknak: EN 50 144 a 89/336/EWG
és 98/37/EG iranyelvek rendelkezései sze rint.
Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

oy %ﬁ%ﬂ«

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

A viltoztatas joga fenntartva
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TexHu4yeckue gaHHble npubopa

Yrnosasa wnudgoBanbHaA MallMHa
Homep anAa 3akasa

C orpaHuw4eHuemMm nNnycKoBOro Toka
Homep anA 3akasa

HomuHanbHaA noTpebnAeman MOWHOCTL ™
OTpaBaeman MOLLHOCTb

Yuncno o60poTOB XONOCTOro Xo4a
OuameTp wnugoBanbHOro Kpyra Makc.
Pesbba WwnmgoBanbHOro WnuHaens

Bec 6e3 kabena nutaHua, oK.

Knacc 3awmTbl 0T Nopa>keHWA 3/1IeKTPOTOKOM

[BT]
[BT]
[MMH'1]
[MM]

[xr]

PWS 20-230 PWS 1900
0603 3590.. 0 603 359 02.
PWS 20-230 J

0603359 9..

2 000 1900
1250 1170

6 500 6 500

230 230

M 14 M 14

4,2 42

O /1 O] /I

* [laHHble AeACTBUTESbHbI A1 HOMUHASIBHBIX HanpaxeHuii 230/240 B. nA 60nee HU3KMX HANPAXKEHWUIA U cneumnarbHbIX
BWAOB MCMONHEHWA npubopa AnA OTAEeSNbHbIX CTPaH 3TV AaHHblE MOTYT U3MEHATLCA.

MoxanyicTa yunTbiBanTe KoA ANA 3akasa Bawwero nHCTpymeHTa. Toprosble 0603HaYeHWA OTAENbHBIX UHCTPYMEHTOB

MOryT USMEHATbCA.

MpoLecchl BKIIOYEHUA BbI3bIBAIOT KPATKOBPEMEHHOE CHUXKEHUE HamnpsXXeHUA. MNpu HE61aronpuATHBIX YCIIOBUAX B CETM
MOXET BO3HUKHYTb OTpULIATENbHOE BNWAHWE Ha Apyrue npubopsl. Mpu nMneaaHce cetn MeHblue, Yem 0,25 Owm, kakue-

Nn60 HapyLIeHNA He OXnAaatoTCA.

AnemeHTbI Npubopa

Hymepauua anemeHToB npubopa NpuBeaeHa B COOTBETCTBUN C U3oBpaxkeHnem npubopa Ha cTpaHuue

UNOCTPALMNA.

1 Pes3bba anA MoHTaxka OOMOSIHUTENbHON
pykoATKM (3x)

KHonka ana appeTupoBaHusa WNMHAENA
Bbikntovartenb

[ononHuTenbHanA pykoAaTka
LinucpoBanbHbIN WNuHAENb

3alWmnTHbIN Konnak

3a>KMMHbIA BUHT

Koavpyowmii Hocuk

KpenexHbli1 dpnaHeL ¢ KonbLOoM Kpyrioro
ce4yeHunA («O»-06pasHbiM KOMbLIOM)

LLinnchoBanbHbIN Kpyr YHEPHOBOIO
(o6ampoyHoro) wnndgosaHua/
OTPe3HON WndoBanbHbIN KPyr ™

HataxHana ranka
BbicTposaxxmmHana ravika SDS-clic *
IOCTNPOBOYHbBIN BUHT

© 00 N U~ OWDN

-
o

1
12
13

14
15

16
17

18
19
20

21
22
23
24

25
26

Pbivar 3axxuma

3alnTHbIA KONNak YaleyHoro
LnncoBanbHoOro Kpyra*

YaleyHbIi WnndoBanbHbIA Kpyr*
CneumnanbHbI TOPLOBbLIN KIOY ANA HATAXHON
ramkm™

MpucnocobneHve anA 3awmTbl pyK*
[MpomMe>xyTo4HbIe Wwanbbl*

Pe3nHoBbIV TapenbyaTbiv LWMdOBanbHbIV
Kpyr*

ABpasuBHbIN NuCT*

Kpyrnas ranka*

YaweyHana wetka*

HanpaBnH}ou.lme caniasku C 3aluUTHbIM
KONNakoM AJ1A OTCacbiBaHWUA Nbinn™

AnmasHbIn 0Tpe3HoN WnndoBasnbHbIN Kpyr ™

CTtaHvHa anA pe3kun OTPe3HbIM
LWwnncoBanbHbIM KPYrom™

* He Bce n3obpa)keHHble UNn onncaHHble NPUHAANIEeXXHOCTU BXOAAT B 06A3aTeNIbHOM NOpAAKEe B KOMMJEKT

nocTtaBKwu.
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Ucnonb3oBaHue npubopa no
Ha3Ha4YeHuIo

Mpubop NnpenHa3HayeH AnA pe3kun, 06a4npodHOro
LWMOBaHWA 1 KpaueBaHnA MeTasnia n KAMEHHOro
KOHCTPYKLUMOHHOro Matepuana 6e3 npuMmeHeHvA
BoAbl (T. €., BCYxyt0). [NA pe3kn KaMHA COornacHo
npeanMcaHnAM HeobxoANMO UCMONb30BaTb
HanpasnALwme canasku.

[aHHble no wymy u Bubpauum

M3amepeHnA BbIMNONHEHbI COrNacHo
cTaHpapTy 50 144.

B3BelueHHbIN YypOBEHb LyMa COCTaBNAET, Kak
npasuno: ypoBeHb AasnenuA 3syka 90 b (A);
ypoBeHb MoLHocTK 3ByKa 103 b (A).
Hocutb cpencTBa 3awmThbl opraHoB crnyxa!

B3BeLUEHHOE MaKCUMANbHOE YCKOPEHHe
COCTaBNAET, Kak Npasuno, 5,5 M/c2.

[Mpy NpMMeHeHUM OCHaLLEHHON NOKPLITUEM ANA
raweHna Buépaumm JONONHUTENBHON PYKOATKN
BMbpaUmA KNCTU-PYKN HA AOMONHUTENBHON
PYKOATKE OBbIYHO HUXKE 2,5 M/CEK?.

& OnAa Bawewn 6e3onacHocTU

Be3onacHanA pabota ¢ npubopom
5 BO3MO)XHa TONbKO nocne 3
P || osHakomnenua c uHCTpyKuUMed no
aKcnnyarauum 1 ¢ yKkasaHMAMMU Nno
TexHuke 6e30MacHOCTU B NOJIHOM
obbeme u Npu CTPorom
cobnofeHun coaepXkalMxcA B HUX yKa3aHUiA.
[ononHuTenbHO AOMKHbI BbIMOMHATLCA obLMe
yKasaHUA Nno TexHuke 6esonacHocTU
npunaraemoi 6powutopsbl. Mepen nepBbiM
ucnonb3oBaHUEM MHCTPYMeHTa Bam
Heo6Xo0AMMO NPOUTU NPaKTUYECKUIA
MHCTPYKTaX.

B HocwuTb 3awmTHbBIE O4KM U NpuUcnocobnexHve ana
3aWmThl OpraHoB cnyxa.

B HocuTe TakxXe 3alwuTHble NepyaTku, NPOYHYO
06yBb, Wnem n apTyK.

B BosHukatowme npun paboTte nbiam MoryT 6biTb
BpPeAHbIMU ANA 300POBbA, rOPOYUMU NN
B3pbIBOONacHbIMWU. Heob6xoaMmo NpuHATL
COOTBETCTBYIOLIME MEpPbI 3aLUNTHI.

Hanpumep, HekoTopble BUAbI Nblv ABAAIOTCA
KaHuUeporeHHbiMu. MpeaycmoTpeTb
noAXOAALLMIA OTCOC NbINW U CTPYXXKKN, HOCUTb
NPOTMBOMbLINEBOW pecnupaTtop.

M [Mbinb Nerkoro MeTanna MoXeT 6bITb roptoyeii n
B3pbIBOONacHon. Pabo4vee MecTo NOCTOAHHO
AepXaTtb B YUCTOTE, Tak Kak CMecy MaTepvanos
0COBEHHO OMacHbI.

Ecnu npu paboTte 6yaeT nospexxaeH unm
nepepesaH Kabenb NUTaHNA OT ANIEKTPOCETU, TO
kabesb He TporaTtb, a cpasy Xe OTKIMIOYNTb
LUTErNCcesbHYIO BUJIKY OT po3eTku ceTu. Hu B
KOEeM cry4ae He [onyckaeTcA Ucnonb3osaTb
npnbop € NOBPEXAEHHbIM Kabenem.

Mpu paboTe nop OTKPbITEIM HE6OM NPMBOPbI
noaKnioyaTh Yepes aBTomaT 3almTHOro
OTK/IIOYEHNA C MaKCUMaIbHbIM TOKOM
pacuennenua B 30 MA. Npunbop Henb3A
MCMoNb30BaThb NPU AOXANNBOW UMW BNa>KHON
noroge.

Mpu paboTe gep>xxute Bcerga Nnpubop HagexHo
06enMmn pykamu 1 3anmmTe yCTon4nsoe
NosIoXeHue.

O6pabaTbiBaeman getasib [OJDKHA
HaxoAuTCA B HAAEXXHOM NOsoXXeHun. [letans
YCTaHOBJIEHHaA B 3a>KMMHOE npucnocobnexne
U B TUCKW, YAEPXMBAETCA HafeXHee, 4em B
Bawwew pyke.

Kabenb Bcerga Bectu 3a nprbopom.

Mepen Tem Kak Bbl nonoxure npubop ero
cnepyeT BbIK/OYUTB U BbDKAATL €ro NMonHon
OCTaHOBKMW.

Mpv NpepbiBaHMM NoaBOAA TOKa UnK nocne
BbITACKUBAHWA LUTEMNCENbHOW BUNKN N3 CETEBOMN
PO3ETKWN HEMEANEHHO OTMEHUTb BITOKNPOBKY
BbIKMIOYaTENA Y NPUBECTU €ro B NO3MLUMIO
«Bblkn.». 3TUM NpegoTBpatlaeTcA
HEKOHTPONMpyeMbIv NycK npubopa.

Mpunbop paspeluaeTcA UCNONb30BaTb TOILKO
OnA pesku/WnundgoBaHna Bcyxyto (6e3
oxnaxaeHuA).

Pa6oTaTb ¢ Nnpnb6opoM TOSIbKO C MOHTUPOBaHHOMN
OOMNONHUTESNIbHOW PYKOATKOMN.

AnekTponpubopbl AepKaTb TONbKO 3a
M30NUPOBaHHblE PYKOATKM, ecnin pabouuni
MHCTPYMEHT MO)XXET NnonacTb Ha CKpbITYI0
NPOBOAKY UM Ha cO6CTBEHHbIN kabenb
9NeKTponuTaHuA.

KOHTaKT ¢ MpOBOAKOW N0 HANPAXEHNEM
MOXEeT NoAaTh HaNpPAXKEHNe Ha MeTannm4yeckne
yacTu npubopa 1 NPUBECTU K MOPa>KEHMIO
9NEKTPOTOKOM.

MpumeHAiiTe COOTBETCTBYOWME
MeTansoAeTeKTopbl AfA HAX0XXAeHUA
CKpPbITbIX CUCTEM CHaG)XEHUA Unu
obpartuTech 3a CpaBKoW B MeCTHOe
npeanpuATUE KOMMYHaNbHOro CHa6)XeHuA.
KOHTaKT ¢ aneKTponpoBOAKOIN MOXET NPUBECTM
K MoXapy 1 NopaKeHUIo 3M1eKTPOTOKOM.
MoBpexaeHne ra3zonpoBoaa MoXeT NPUBECTU K
B3pbIBY U MOBPEXAeHMe BO4ONPOBoAa — K
noBpeXaeHuto nmyllecTsea U BbIi3BaTb
ropakeHne 3MeKTPOTOKOM.
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B [pu paboTe co WNNoBanbHbIM UK OTPE3HbLIM
KPYroM AO/MKeH 6biTb YCTAHOBMNEH 3aLUMTHBIN
KoXyXx 6. MNpu paboTe ¢ pe3nHOBbLIM
Tapenb4aTbiM WM OBanbHbIM Kpyrom 20 unm ¢
Yalle4HoW LeTKoW 23/ AMCKOBON LWeTKon/
BEEPHbIM LWNNGOBaNbHBIM KPYroMm Heo6xoaMmo
CMOHTMpOBaTb NpucnocobrieHne AnA 3awmTbl
pyk 18 (npvHaane>xxHocTw).

B [InA 06paboTKM NPUPOAHOrO KaMHaA
ucnonb3oBaTk NpucnocobneHve anAa
oTcacblBaHWA Nbinn. Mbinecoc AomKeH bbiTb
[ONyLEeH ANA OTCaCbIBAHNA KAMEHHOWN MbINW.
[inA pe3kun KaMHA UCnosnb30BaThb
HanpasnALmne canasku.

B He paspeluaeTtca obpabatbiBaTh MaTepuansbl,
copep>kaiume acbecr.

B Vicnonb3oBaTtb TONBKO WNNGOBaNbHBbIN
WHCTPYMEHT, NpeAenbHO AoMyCTUMaA CKOPOCTb
BPAaLLEHMNA KOTOPOro HE MEHbLLE, YeM
MaKcmmasbHaA CKoOPOCTb BpalleHnA npubopa Ha
XOJOCTOM XOAY.

B LLinncdoBanbHbIN MHCTPYMEHT NPOBEPATL Nepes,

ucnonb3osaHnem. LLinndosanbHbIN MHCTPYMEHT

[OMKeH bbITb 6e3ynpe4YHo CMOHTUPOBAH U OH

[orKeH cBoboHo BpawaTbeA. [poBoanTtb

NPO6HbBIN NyCK WANGOBASILHOrO UHCTPYMEHTa

Ha XO0nocTom xody — MUHUMyM 30 cekyHa. He

[0MyCcKaeTCA UCMOMb30BaTh NOBPEXAEHHBIN,

HEKPYITbIA UMW BbI3bIBAKOLMIA BUOpaLIMIO

LWMPOBaNbHbIA UHCTPYMEHT.

LLinndpoBanbHbIN MHCTPYMEHT 3awwmiiaTb OT

yAapos 1 OT NonaaaHnA Ha Hero macna.

Mpubop noasoauTb K 06pabaTbiBaEMOMY

npeaMeTy TONMbKO B BKITKOYEHHOM COCTOAHUM.

He kacaTbcA pykamu BpaliatoLieroca

LUMPOBANBLHOrO MHCTPYMEHTA.

CobniopaTh HanpasneHue spatleHvA. Beerpa

Aepxarb npubop Tak, YTobbl UCKPbI U

LwnuchoBanbHaA Mbifb NI€TENN HE B CTOPOHY

Tena paboTatoLero.

B MNpy wnmgoBaHMn MeETanNNOB MEET MECTO
nckpexue. Cnegute 3a Tem, YTOObI HUKTO He
noaseprancA onacHoctu. 13-3a onacHocTu
noxxapa (B 30He UCKpeHWA) B3N He JOSKHbI
HaxoAUTbCA BOCMNaMEHAILWMecA maTtepvaribl.

H OCTOpOXHO Npu NpopesaHuy nasa/wnmua, K
npumMepy, B HecyLunx cteHax: CMoTpu ykasaHuA
no craTuke.

H [Npn 6MOKNPOBaHNMN OTPE3HOro Kpyra cuna,
passuBaeman Npubopom, Bbi3biBaET
pbIBKOO6Pa3Hyto peakumio. B Takom cnyyae
HeMeANEeHHO BbIKIOYNUTL Npubop.

W CobnioaaTb pasmepb! LWAMGOBanNbHbIX KPYros.
He ponyckaeTca Hanuyve 3a3opa Mexay
[vameTpoM OTBEpCTMA LWMoBanbHOro/
OTPE3HOro WnNndoBanbHOro Kpyra v Hapy>kHbIm
[nameTpoM LieHTpupytoLero 6ypTmka
Kpene>xxHoro cnaHua 9. He gonyckaetca
ncnonb3oBaTb NEPEXOAHVKM 1 aganTepsbl.

B Hu B Koem cnyyae He gonyckaeTcaA
MCMOoNb30BaThb OTPE3HbIE KPYri ANA YEPHOBOro
(o6ampoyHoro) wnundgosaHua. OTpesHble Kpyru
He noasepraTb BO3AENCTBUIO CUIlbl COOKY.

B Cobntoaatb ykasaHuaA 3roToBuTenNa no
MOHTaXy ¥ UCMOMNb3BAHMIO WNNGOBANTLHOIO
WHCTPYMEHTA.

B OcTtopoxHo! LUnndosanbHbIn Kpyr npoaomkaeT

BpaLaTbCA Mo MHePLMK NOCne BbIKMIOYEHNA

WHCTPYMEHTA.

Mpunbop He 3a>kumaTb B TUCKMW.

Hukorga He no3BonANTe A4eTAM NONb30BaTbCA

npubopom.

B dvpma Bow MoxeT rapaHTupoBaTtb
6e3ynpeyHyto paboTy npubopa ToNbKo Npu
MCMONb30BaHNM NpeayCMOTPEHHbIX ANA 3TOro
npubopa NOAMNHHBLIX NPUHAANEXHOCTEN.

YKa3aHuA no ctatuke

Mpopes3aHne nasa/wnmua B HECYLLMX CTEHAX
noanexut Hopme DIN (OVH) 1053, yacTb 1, nnun
cneundunyecKum nNpeanmMcaHuaAM, yCTaHOBIIEHHbIM
[ANA OTAeSbHbIX CTPaH.

3Tu npeanucaHnA AOMXKHbI 6bITb COBM0AEHbI B
obAsarTenbHoM nopaake. Nepea Havanom paboT
NMPOKOHCYNbTUPOBaTbL OTBETCTBEHHOIO
crneunanucta B 0651acTv CTaTUKK, apxuTekTopa
WM KOMMETEHTHOE PYKOBOACTBO CTPOUTENbCTBA.

MoHTaX 3alMUTHbIX
npucnoco6neHunmn

B [o Hayana paboT no o6¢cny>XusBaHuoo unu
Hanaake Npubopa BbIHYTb WTENCesbHY0
BUJIKY U3 PO3EeTKU CeTH.

B Pa6oraTtb ¢ wnudosanbHbIM KPYyrom
YyepHOBOro (06AupPoYHOro) WiupoBaHUA M
C OTpe3HbIM WnhoBanbHbIM KPYrom
[0nycKaeTCA TONbKO NPY MOHTUPOBaHHOM
3awmTHOM Kosnnake 6.

3alWuUTHbIN KoNnNakK ¢ 3a)KMMHbIM
BUHTOM

Bnaropapsa koavpytoLlemMy HOCKKY 8 Ha 3aLUTHOM
Kosinake 6 UCKIIoYaeTCA MOHTaX 3aLUUTHOIO
Konnaka, He NoAXOAALEro K JaHHOW MoAenv
npubopa.

Mpn HeOHX0AMMOCTN OCNabUTb 3a>XKUMHbIN BUHT 7.

3alWwmnTHbIN Konnak 6 ¢ KoAMPYHOLWMM HOCUKOM 8
BCTaBWTb B KOAVPYIOLLMIA Na3 WEeNKM LWNUHAENA HA
ronoeke npuéopa 1 NoBepHyTb ero B Tpebyemoe
(paboyee) nonoxkeHwue.

3akpbITaAa CTOPOHa 3alWMTHOro Konnaka 6
Bceraa AoJkHa 6biTb obpalleHa K
paboTatowemy.

3aTAHYTb 3a>KMMHbINA BUHT 7.
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3alWmMTHbIN Konnak ¢
6bICTPOAESUCTBYIOLUM KpenJieHuem

[ 3awmTHbI Konnak npeasapuTesnsHO
IOCTUPOBaH MO AVameTpy LENKW WNUHAENA.
Mpy HeO6XOAMMOCTY 3aXKUMHOE ycunme
KPENEeXHOro y3na MoXxeT 6bl U3BMEHEHO
ocnabneHnem nnu 3aTArmBaHMeM
OCTUPOBOYHOro BuHTa 13. MNpn aTom Bcerpa
06paTuTb BHUMaHNe Ha NPoYHoe
3aKpenreHne 3aWwmTHOro Konnaka 6 Ha
WelKe WhMHAenA.

OTKpbITb HATAXHOW pbiyar 14.

3alWwmTHBIN Konnak 6 ¢ KoAMpyoLWwMM HOCUKOM 8
BCTaBUTb B KOAMPYIOLLMIA Na3 WEeNKW LWNMHAENA Ha
ronoeke npubopa n NoBepHyTbL ero B Tpebyemoe
(paboyee) nonoxkeHue.

[nA 3akpenneHnAa 3awmnTHOro Konnaka 6 3axartb
HaTAXHOW pblyar 14.

3akpbITana CTOpOHa 3alMUTHOro Konnaka 6
Bcerpa foJkHa 6biTb obpalleHa K
paboTatowiemy.

[dononHuTtenbHaA pykKoATKa

B Pa6oTtaTb ¢ NpM6opoOM TONbKO C
MOHTUMPOBAHHOW AOMNONTHUTENIbHOMN
PYKOATKOW.

B 3aBrncuMmocTn OT BbinonHAemon paboTbl
NPUBUHTUTL AONONHUTENbHYIO PYKOATKY 4 B
COOTBETCTBYIOLEM MONOXEHNN K FONIOBKE
npubopa.

[JononHutenbHaA pyKoATKa C
raweHuem subpauumn

VIBRATION
CONTROL

[ononHuTenbHaA pykoATKa C ralieHmeM Bubpaumm
no3sonfAeT paboTaTb C HEBbICOKUM YPOBHEM
Bubpaumu, bnarogapa Yemy pabota cTaHOBUTCA
6onee NpUATHOM 1 6€30MacHON.

He ponyckatotcA kakue-nub6o nameHeHuA
Ha AOMOJIHMTENbHOW PYKOATKE.

He nonyckaeTcA panbHelilee MCNonb3oBaHue
NMOBPEXAEHHOWN [OMNOMHUTENBHON PYKOATKM.

MpucnocobneHne anA 3aWmTbl PyK

Mpwn paboTe ¢ pe3nHOBbLIM TapenbyaTbim
LwnndoBanbHbIM Kpyrom 20 unm ¢ vaue4Homn
LeTKo 23/ ANCKOBOM LETKON/BEEPHBIM

LM oBanbHbIM KPYrom Heobxoanmo
CMOHTMPOBATb NpucnocobnexHne AnA 3awmThbl
pyk 18 (npuHagnexxHocTu). MNpucnocobnexnne anAa
3awmThl pyk 18 3akpennAeTcA ¢ NOMOLLbIO
[OMNOMHUTENbHOW PYKOATKY 4.

YctaHoBKa wnucgoBanibHOro
WHCTPYMEHTa

B o Hayana paboT no o6¢cny>XusBaHuo unu
Hanaake npun6opa BbIHYTb LITENCESbHYIO
BUJIKY U3 PO3eTKU CeTu.

Wcnonb3oBaTb TONbKO WnudoBanbHbIN

& WHCTPYMEHT, NpeAenibHO AonycTumas

CKOPOCTb BpalLeHUA KOTOPOro He
MeHblle, YeM MakcumaribHaA CKOpoCTb
BpalieHnA npubopa Ha XxonocTom xoay.
LnudoBanbHbie KPyrm 4epHOBOro
(06aupoyHoro) wnungosaHUA U OTPe3Hble
wnudosBanbHblie Kpyru npu pabore
CUJIbHO HarpeBaloTCA; NO3TOMY A0 UX
OCTbIBaHWA He AOTpParMBaTbCA A0 HUX
pykamu.

B O4ncTuTb WNMoBanbHbIN WNMHAENb U BCE
noanexkawime MoHTaxy getanu. na
3aKpenneHnaA 1 packpenneHna WnndosanbHOro
WHCTPYyMEeHTa C NOMOLLBbIO KHOMKW ANA
appeTUpOBaHVA WNMHAENA 2 appeTupoBaTb
LWnNnchOoBanbHbIV WNMHAENDb 5.

Ha)xaTb Ha KHOMKY ANA appeTupoBaHua
WNUHAOENA 2 [ONYCKaeTCA TONbKO NPU NOJIHOW
ocTaHOBKe wWwnugoBanbHOro wnuHaensa!

Kpyr yepHoBoro (06a4upo4Horo)
wnundoBaHUA/oTPEe3HOM
wnudoBanbHbIA KPyr

CobntopaTb pasmepbl LWMdoBanbHbIX Kpyros. He
[onycKaeTcA Hanm4yne 3asopa Mexay AnameTpom
OTBEpCTWA LWMoBanbHOro/0TPE3HOro
LWNMOBANbHOrO Kpyra v Hapy>HbIM AVaMeTpom
LeHTpupytoLero 6ypTuka KpenexHoro cnaHua 9.
He ponyckaeTcA ncnonb3oBaTb NEPEexXoaHNKN 1
apanTtepbl.

Mpwn ncnonbL3oBaHNM anMasHoOro OTPE3HOro Kpyra
06paTnTb BHUMaHWE Ha TO, Y4TObbI CTpenka Ha
anMasHOM OTPE3HOM Kpyre, MoKasbiBaloLwan
HanpaBneHue BpalleHus, coBnana c
HanpaBneHnem BpalLeHuA WnMHAenA npubopa
(yKasbiBaeMbIM CTPESIKOW Ha rofoBke npubopa).
Cbopka cMm. cTpaHuLy C PUCYHKOM.

HaBWHTWUTL 3aXXUMHY!0 ranky 11 1 3aTAHyTb ee nNpu
MOMOLLM CNeLKNioya, BCTaBNAEMOro B ABa
TopLeBble OTBEPCTUA raiku (CMoTpu pasaen
«BbICTpO3a>)XMMHaA ranka»).

B KpenexHbin
cnaHey 9 BOKpyr
LEHTPMPYIOLLEro
6ypTrKa BCTaBneHo
KOJbLIO KPYrioro
ceyeHuna («O»-
06pasHoe KonbLo)
(netanb n3
CHMHTETUYECKOrO
maTepuana).
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Ecnu Konbua Kpyrnoro ce4eHua HeT UM OHO
noBpeXAeHo, ero obAsaTenbHo cneayet
3aMeHuUTb (Homep anA 3akasa «O»-06pa3Horo
konbua 1 600 210 039) nepes MOHTaXKOM
KpenexHoro ¢naHua 9.

<> MMocne moHTaxa wnugosanbHOro
WHCTPYMEHTa NpoBepuTbL ero nepepn
BKNoYeHuem npubopa. LLinudoBanbHbIn
WHCTPYMEHT A0JMKeH bbiTb 6e3ynpeyHo
CMOHTMPOBaH U OH A0NXeH cBo6oaHO
BpawartbcA.

BeepHbi# wnudgoBanbHbIA Kpyr
(«nonacTHbIW» NONUPOBaNbHbIN KPYT)

B 3aBrcumocTn OT BuAa BbINONHAEMbIX paboT npu
HeobX0AMMOCTUN CHUMAaTb 3aLlUMTHBIA Konnak 6 u
MOHTMPOBATb NPUCNOCO6/IeHNe ANA 3aWwmThl

pyk 18. CneunanbHbI KpenexHbl donaHew 9
(NpvHaaneXxxHoCcTW, HOMep AnA 3aKkasa

2 605 703 028) 1 BeepHbIii LNNOBaNbHbIA Kpyr
HacaguTb Ha WNMGOBANbHbBIN WNMHAENb 5.
HaBWHTUTb 3a>KMMHYt0 ranky 11 n 3aTAHyTb C
MOMOLLbIO CMeLKIoYa, BCTaBNAEMOoro B ABa
TopLeBble 0TBEPCTUA ranku.

Pe3unHOBbIN TapenbyaTbii
wnudosanbHbIN Kpyr 20

B 3aBucuMOCTY OT BMAA BbINOAHAEMbIX paboT npu
Heob6X0AMMOCTM CHUMATb 3alMUTHBIA KoNnak 6 n
MOHTMpPOBAaTb NpUcnocobneHne AnA 3aWwmThbl

pyk 18.

Mepen MOHTaXXOM Pe3MHOBOro Tapenb4aToro
wnucpoBanbHOro Kpyra 20 cHayana HacaauTb Ha
LWNMdOBanbHbIV WNWHAENb ABE MPOMEXYTOYHbIE
wanbel 19.

C60pKa CM. CTpaHULly C PUCYHKOM.

HaBWHTUTb Kpyrnyto ravky 22 1 3aTAHyTb C
MOMOLLbIO CMEeLKNoYa, BCTaBNAEMOro B Asa
TopLeBble OTBEPCTUA ranku.

YaweyHan weTka 23/aMckoBan werTkKa

B 3aBrcuMmocTH OT BUAA BbINOMHAEMbIX PaboT npu
HEeobX0AMMOCTUN CHUMATb 3aLlUMTHBIN Konnak 6 u
MOHTUpOBaThb NpucnocobneHne AnA 3awuThbl

pyk 18.

LLinncpoBanbHbIM MIHCTPYMEHT [OIKEH 6bITh
HaBWHYEHHbIM Ha LWNNGOBaNbHBIN WNMHAENb 5 0
Tex nop, noka OH He NpusieraeT NPOYHO K hraHuy
LWNMOBanNbHOro WNUHAENA B KOHLE pe3bbbl
WwnuHAena. BunbyaTbiM KMOYOM 3aTAHYTh.

YaweyHbiu WwnncgoBanbHbIi Kpyr

Mpu paboTe ¢ yaweyHbIMU
wnudoBanbHbIMU Kpyramu cregyet
“cnonb3oBaTh cneuuanbHbIi 3alWUTHbIA
Konnak 15.

YaweyHbin WwnndoBanbHbi Kpyr 16 4omkeH
BbICTyNaTb U3 3aWMTHOro Konnaka 15 Tonbko
HacTONbKO, HACKOMNbKO 3TO TpebyeTcA AnA
COOTBETCTBYIOLWEN PaboThl.

B cooTBeTcTBUM C 3TMM pasmepom
noAperynupoBaTh NOSIOXXEHNE 3aLUMTHOIO
konnaka 15.

Cbopka cMm. cTpaHuULy C PUCYHKOM.

HaBWHTUTL 3a>KMMHYI0 ranky 11 n 3aTAHyTb
NoAXOAALMM U3OTHYTbIM POXKKOBBLIM Kntoyom 17.

BbicTpo3axumMHana ramka SDS-clic

BmecTo 3axxumHon ravikm 11 moxeT 6bITb
ucnosib3oBaHa bbICTpo3axKMmHaA ravika 12
(npuvHaanexHocTn). B atom cnyyae
LWNMOBanbHLIN MHCTPYMEHT MOXHO
CMOHTUpOBaTh 6e3 KJoya.

BbicTpo3aXkumHyto raky 12 paspeluaerca
ucnonb30BaTh TONbKO ANA WANGOBaNbHbIX
KpYyroB 4epHOBOro (06a4upo4YHOro)
WwnucdoBaHMA U OTPe3HbIX WiudoBanbHbIX
Kpyros.

Ucnonb3oBaTb TONbKO UCNpaBHble,
HenoBpeXAeHHble 6bICTPOo3aXKMMHbIe ranku 12.

Mpu HaBMHYMBaHMK Heob6xoaumo obpallaTtb
BHMMaHMUe Ha TO, YTO6bl CTOPOHA C HAANUCLIO He
6bina o6palleHa K wnugosanbHOMY Kpyry.
CTpenka AomkKHa nokKa3sbiBaTb Ha UHAEKCHYIO
OTMeTKY 27.

dukeunposaTtb
LWnncoBasnbHbIN
27 WNMHAENb (HaxxaTnem
[~ Ha KHOnKy AnA
appeTuposaHusa
WNMHAenNA 2) n
CTPEMUTENbHBLIM
BpalleHnem
LWNncoBanbHoro

" Kpyra no 4acoBsow
CTpernke 3aTAHYTb
2 N

6bICTPO3AXNMHYHO

ramky.
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MpasunbHO
3aKpenneHHas,
HenoBpeXAeHHanA
6bICTPO3aXUMHAA
ranka Moxet bbITb
OTBMHYEHA BPY4HYIO
BpalLeHneM KonbLa ¢
HaKaTKoW NpoTMB
4acoBOW CTPESKW.

3aKnuHeHHyo
6bICTPO3aXKUMHYIO
ramky Hu B Koem
cny4ae He
OTBUHYUBATb
Knewjamu, a MCMosib30BaTh CMeLKIIoY,
BCTaBNAeMbii B ABa TOpLIEBble OTBEPCTUA
ranku. Cneuksioy HacaauTb CornacHo
N306paXKeHnto Ha PUCYHKe.

Hdonyckaembii wnugoBanbHbIN
MHCTPYMEHT

Mcnonb3oBaTb MOXHO BCE Ha3BaHHbIE B
HacTOoALIEN MHCTPYKLMM NO 3KCnyaTaumm
LWMdoBanbHble MHCTPYMEHTBI.

Jonyckaemoe 41cno 06opoToB [MuH'] unu
JOnycKaeMan OKpY>KHaA CKOPOCTb [M/CeK]
MCMOMb3YEeMOro LWANGOBAbHOMO MHCTPYMEHTA
LOMKHbI COOTBETCTBOBATb, KaK MUHUMYM,
yKasaHHbIM B Tabnuue AaHHbIM.

MoaTomy Bceraa obpalatb BHMMaHMe Ha
yKasaHHOe Ha 3TUKETKe LLMGoBanbHOro
WHCTPYMEeHTa ponyckaemoe 4yucno oboporos/
Ha [OoNyCKaeMylo OKPYXHYI0 CKOPOCTb.

Makc. Q
[MMm] [MM] @

D| b d | [Mun"] | [w/cek]
230 | 8 | 2222|6500 | 80
230 | - - | 6500 | 80
100 | 30 {M14| 6500 | 35

PaboTa

YuutbiBailTe HanpsAXxeHue ceTu: HanpsaxeHune
MCTOYHMKA TOKa AOJIKHO COOTBETCTBOBATH
OaHHbIM TUNOBOW Tabnunykn npubopa. Mpubopbl Ha
230 B moryT pabotaTtb Ha Hanps>keHun 220 B.

BknioyeHue/BbIK1l04eHne

[nA BKoYeHMA npubopa NoABMHYTL BNepes
BbIKNo4aTenb 3, a 3aTem HaxaTb Ha Hero.

[nAa dmKcauum BKIIIOYEHHOr O NMOJ0OXEeHUA
NOoABUHYTb BbIKNKO4aTe b 3 B HAXXaTOM COCTOAHUU
banblue Brepea.

[nAa BbIKNO4YeHUA npubopa oTNyCcTUTb
BblKMO4aTenb 3 MM HaxaTtb U OTNYCTUTb €ro.

KoHcTpykuua Bkntoyarena/
Bbik/loyaTena 6e3 ¢hukcupoBaHua
(cneuunduyeckan AnA oTAeNbHbIX CTPaH):

[inA BKoYeHUA npubopa NoABMHYTL BNepes
BbIKNoYaTenb 3, a 3aTem HaxaTb Ha Hero.

[nAa BbikNO4YeHUA npubopa oTNyCcTUTb
Bblknto4aTens 3.

1y NpobHbin nyck!
LLinndpoBanbHbIM MHCTPYMEHT NPOBEPATL
nepep Bknto4eHveMm. LinudosanbHbin
WNHCTPYMEHT [OMXKeH 6biTb 6e3yrnpeyHo
CMOHTMPOBaH 1 OH JOMKeH cBO60AHO
BpaLLaTbeA. MNpoBoanTb NPOBHBIN MycK
LUIMPOBaNbHOr0 MHCTPYMEHTA Ha XONOCTOM
xoay — muHumym 30 cekyHA. He
[0nycKaeTcA MCrnonb3oBaTh
NOBPEXAEHHbIA, HEKPYTbIN UK
BbI3bIBAIOLLUMIA CUNBHYIO BUOpaLmto
LMPOBANbHbBIN UHCTPYMEHT.

sa ) OrpaHuyeHue nyckoBoro Toka
(PWS 20-230 J)

Bnaroaapa nnaesHomy nycky npubopa B
ANEKTPUHECKOW Lienu 4OCTAaTOYHO Hann4ne
npegoxpaHuTenA Ha 16 A.

[nAa npnbopa 6e3 cnucTembl orpaHNyeHnaA
NyCKOBOro Toka TpebyeTcA npeaoxpaHuTesb
Ha 6onee BbICOKYIO CUIy TOKa (NocTaBUTb
npenoxpaHnTenb, MUHUMYM, Ha 16 A,
VNHEPLIMOHHbIN).
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TexHonornyeckue YKa3aHuA

B Ecnu obpabaTtbiBaembiii peaMeT He NeXUT
HenoABWXXHO, HAAEXXHO Nnoa AeucTBUeM
co6CTBEHHOro Beca, ero criegyeT 3aXarhb.

B He pgonyckatb Harpy3ky MHCTPYMEHTa,
BbI3blBalOLLYIO €ro OCTaHOBKY.

B linudoBanbHble KPYru 4epHOBOIo
(06aupoyHoro) wnugoBaHUA U OTpE3HbIe
wnucoBasnbHble Kpyru npu paborte cusibHO
HarpeBalTCA; MOATOMY [0 UX OCTbIBaHUA He
[oTparuBaTtbCA A0 HUX pyKaMu.

YepHoBoe (06aupoyHOe)

wnudoBaHue
Mpy YyepHOBOM LLNUHOBAHUN
® [OCTUraeTCA Hauny4LInin pesynbTar,

€CNN MHCTPYMEHT NOABOANTCA K
obpabaTbiBaeMoMy NpeamMeTy nog
70/} yrnom B npeaenax ot 30° fo 40°. C
YMepEHHbIM [aBfeHVeM COBEPLUNTb
nprbopoM BO3BPATHO-NOCTyNaTesIbHOe ABUXEHNME.
Bnaropapa aTomy nsberaeTcA CMULLIKOM CUIbHbIN
Harpes 1 n3MeHeHue LpeTa obpabaTbiBaemMoro
npeamMeTa, Xenobkn He 06pa3oBbLIBAKTCA.

Hu B koem cnyyae He gonyckaetca
nucnonb3oBaTb OTPe3Hble Kpyru ansa
YyepHOBOro (06ANPOYHOro) WwnngoBaHUsA.

BeepHbii wnudosanbHbI Kpyr
(«nonacTHbIW» NONMPOBaNbHbIA KPYr)

BeepHbIn wnndoBanbHbIN KpyT (MPUHAANEXHOCTHN)
no3BonAeT TakXe ob6paboTaTb BbIMyKIble
NOBEPXHOCTM U Npocunu (LWnndgoBaHmne no
KOHTYpY).

Cpok cny>6bl BeepHbIX LUNNDOBATbHBLIX KPYros
ropasfo 60nblLUe YeM CPOK CIyX6bl TIMCTOB 13
abpasvBHOM LUKYPKM, KPOME TOro, Npu NpuMeHeHNn
BEEPHbIX LWNMGOBaNbHbIX KPYroB YpoBeHb LuymMa
MeHbLUEe 1 TeMnepaTypa WaMgoBaHUA HUXe.

Peska wnucoBanbHbIM KPyrom

. Mpn pe3ke oTpesHbIM
'!’ WnndoBasbHbIM KPyrom He
HagaBnuBaTb Ha Npubop, He
nepekalmsaTb ero n He BbINONHATb
777, W) «one6atenbHoe OBUXEHne.
PaboTaTb c yMepeHHoM nojaven,
COOTBETCTBYIOLLEN ObpabaTbiBaEMOMY
KOHCTPYKLIMOHHOMY Martepuarny.

Bpalyatowpmeca no uHepuum nocne oTKIYeHus
WHCTPYMEHTAa OTpe3Hble WngoBasbHble Kpyru He
npuTopMaxueaTb NpUXKaTueM Kakum-nmoo
npeaMeTom cOOoKy.

BaXXHbIM MOMEHTOM
ABNAeTCA
HanpaBneHne pesku.

Mpubop Bceraa
[OJKEH coBepLuaTb
BCTPeYHoe
AOBW>XeHne; N03ToMy
npubopom Henb3A
paboTaTb Cc nogayen B
Apyroe Hanpasnexue!
B npotuBHOM cnyyae
BO3HMKAET OMacHOCTb
HEKOHTponupye-
MOro BbIXxo4a u3
nponuna.

CtaHuHa onA pe3ku oTpPe3HbIM
wuncdoBanbHbIM KPYrom

MprMeHeHWe cTaHWHbI ANA PE3KN OTPE3HBIM
LwnmMdoBanbHbIM KPYrom 26 (mpyHaane>xxHocT)
no3BonAeT Hape3aTb 3aroTOBKW OAMHaKOBON
ONuHbI nog yrnom ot 0° o 45°.

Heobxoanmo cTporo cobnogaTe ykasaHua no
TexHuke 6e3onacHoOCTV 1 no pabore ¢
WHCTPYMEHTOM, COAepXXalumeca B
COOTBETCTBYIOLLEM PYKOBOACTBE M0 IKCnyaTaumm
CTaHWHbI AN1A Pe3KM OTPEe3HbIM WnoBanbHbIM
Kpyrom. Micnonb3oBatb TONbKO OpUrMHanbHbIe
CTaHWHbI AN1A Pe3KM OTPEe3HbIM WnoBanbHbIM
KpYrom, Bbinyckaemble compmoit bolw.
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Pe3ka kamHA

H Mpubop pa3peluaeTcA MCMNOSIb30BaTh TONIbKO
AnA pesku/wnudgosaHuAa BCyxylo (6e3
oXJlaXXaeHuA).

PekomeHgyeTca
ncnonb3oBaTh
anvasHbii OTPE3HOW
LWNMAOBanbHbIA Kpyr.
B uenax
npenoTepalleHna
nepekalumBaHuA
ncnonb3oBaTh
HanpaBnAawwme
cana3sku 24 co
cneunanbHbIM
Konnakom AanA
oTcacblBaHUA MbInw.

Mcnonb3oBaTb Npr60OpP TONBKO C MOHTUPOBAHHBLIM
YCTPOMCTBOM ANA 0TCackiBaHUA Mblnn/ONUIIOK.
[onoNHWTABHO HOCUTbL NPOTUBOMbLINBON

pecnuparop.

Mebinecoc ponxeH
6bITb gonyLleH ana
oTcacbiBaHuA
KaMeHHOM Nblfn.

®dupma Bow nmeet

B Mpoaaxe
noaxogduime
EcT o v N~ nblnecocsl.
Voot Bkniountb

VHCTPYMEHT "
NMocTaBWTb €ro NepefHelt YacTbio HaNpaBRAIOLLMX
canasok Ha obpabaTtbiBaemMblin Mpeamer.

Mepemelyatb MHCTPYMEHT C YyMEPEHHOW Nojaqen,
COOTBETCTBYHOLEN 0bpabaTbiBaeMoOMy
KOHCTPYKLMOHHOMY MaTepuany (CMOTPY PUCYHOK).

Mpn peske ocobeHHO TBEPAOro obpabaTbiBaeMoro
KOHCTPYKLIMOHHOrO Matepuana, Hanpumep, 6eToHa
C BbICOKMM coep>XaHneM KpeMHA, anvasHbiin
OTPE3HON LWNNOBanbHBIN KPYTr MOXET
neperpesaTbCA N BbIATU N3 CTPOA. ABHbIM
NPU3HaKOM 3TOro ABNAETCA BO3HUKHOBEHME
BpalLaoLLlerocA BMecTe ¢ anmasHbIM OTPe3HbIM
LWAMoBanbHbIM KPYromM KonbLEBOro MCKPEeHUA.

B aToM cnyyae npepBaTtb NPoLecc pe3ku U Ana
OXnaXKAeHs AaTb BpaLLaTbCA anMasHoMy
OTPE3HOMY KpYry Ha XONOCTOM XO4y ANA
OCTbIBaHUA.

3ameTHoe CHUXeHKe Temna paboyero npouecca u
BpaLlaioLleeca KonbLeBoe UCKPeHWe ABNAIOTCA
NPU3HaKOM 3aTyNMUBLLErocA asiMa3HoOro OTPE3HOro
wnmcoBanbHoro kpyra. MyTeM BbINONHEHUA pe3Kku
HeBOoSIbLIUX YHACTKOB M0 abpasnBHOMY MaTepuany
(Hanpumep, Mo CUNMKATHOMY KUPMMYY) MOXHO
NPOV3BECTU 3aTOYKY afIMa3HOro OTPE3HOro
WnMhoBanbHoro Kpyra.

MoBopoT ronoBku npubopa

B [lo Hayana paboT no o6¢cny>kuBaHuio nnu
Hanagke npubopa BbIHYTb WITENCEesbHY0
BUJIKY U3 PO3ETKU CeTU.

onoeka npubopa
MOXET 6bITb
noBepHyTa no
OTHOLLEHUIO K
Kopnycy
MHCTPYMeHTa
waramm B 90°.
Bnaroaapa atomy B
0cobbIX criy4anAx
paboThl
BbIKMIOYaTENIb MOXET
ObITb NPUBEEH B
6onee ynobHoe anA
paboTHUKA NONOXeHWE; HanpuMep, Npy peske ¢
UCMOJIb30BaHNEM HanpaBnAlLWMX canasok 24/
CTaHWHbI A1 Pe3ky OTPe3HbIM WM oBasbHbIM
Kpyrom 26 (MpuHaanexHoCcTu) Uin Ha cny4aw Toro,
YTO MHCTPYMEHTOM paboTaeT nesLa.

[MONHOCTBIO BBIBUHTUTL YeTblpe BUHTa.

Fonosky npu6opa, He CHUManA ee C Koprnyca,
OCTOPO>HO MOBEPHYTb B HOBYIO MO3ULMIO.

CHoBa 3aBWHTUTb BUHTbI U 3aTAHYTb UX.

Yxon u ounctka

B o Hayana paboT no o6¢cnyXXxusaHuoo Unmn
Hanaake Npubopa BbIHYTb WITENCEesbHYI0
BUJIKY U3 PO3ETKU CETU.

> AndA obecneyeHnA XopoLei 1 HaneXXHOM
paboTbl NOCTOAHHO AEPXMUTE B YMCTOTe
BEHTUNALUUOHHbIE Npopesu.

Mpn akcTpemanbHbIX YCnoBuax paboTbl Npu
& 06paboTke MeTanna BHyTpu npubopa moxeT
ocaxAaTbCA TOKONPOBOAALLAA Mbifb.
OTUM MOXeT 6bITb NOBPEXAEHa 3aluMTHaA
n3onAumA npubopa. B Takmx cnyyanx
peKOMeHAyeTCA NPUMEHATL CTaLUMOHAaPHYIO
CUCTEeMy OTCacbIBaHUA Mbln, 4acTo
npoAyBaTb BEHTUNALMOHHbIE NPOpesun 1
NOAKNOYATb MHCTPYMEHT Yepes
aBTOMAaTUYECKWI BbIKNoYaTenNb 3awmTbl OT
TokoB nospexaexua (FI).

Ecnn npnbop HecMOTpA Ha TLaTenbHble MeToAbl
N3roTOBMNEHWA N UCMbITAHNA BbINAET U3 CTPOA, TO
PEMOHT crneayeT nopyy1Tb aBTOPU3MPOBAHHON
CEpBWCHOW MacTepCKON ANA ANeKTPUHECKNX
npubopos chrpmbl BoLu.

MoxxanyncTa BO BCex 3anpocax u 3akasax
3anacHblx YacTen 06a3aTenbHO yKasbiBaTb
10-paspAgHbIn HOMEpP 3akasa Nno TUNOBOWN
Tabnuyke npubopa.
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OxpaHa oKpy>katowen cpenbl

BTOpU4YHOE UCMOSb30BaHUE CbiPbA BMECTO
yCcTpaHeHus mycopa

YNakoBKy, OTCIY>XWBLUWE CBOW pecypc Npubopbl 1
NPUHaANEXHOCTM creayeT CAaTh Ha AKONOTMYECKH
YUCTYIO PELMPKYNALMIO OTXOLOB.

HacTonALliee pyKoBOACTBO Mo aKcnyaTauumn
HaneyaTaHo Ha 6ymare, U3roTOBNEHHON U3
BTOPChIPbA 6€3 NpUMeHeHUA Xiopa.

[lnA copTUPOBKYM OTXOA0B MPU yTUIN3aLMK AeTanu

N3 CUHTETMYECKUX MaTepnanoB COOTBETCTBEHHO
0603Ha4veHbI.

CepBUC U KOHCYJIbTaLMOHHbIE
ycnyru
AcKku3bl 3anacHbIX YacTew U CNPaBKU O HUX Bbl

HanWpeTe Nno agpecy:
www.bosch-pt.com

Poccua

00O «PobepT Bow»
129515, Mocksa, yn. Akagemnka Koponesa, 13

+7 095 / 935.88.06
. +7 095/935.88.07

00O «PobepT Bow»
198188, CankT-leTepbypr, yn. 3anuesa, 41

D oo +7 (0)812/184.13.07
DAKC....oooeeesssssssess +7 (0)812/184.13.61

Appeca permoHanbHbIX rapaHTURHBIX CEPBUCHBIX
LIeHTPOB yKa3aHbl B rapaHTUNHOM KapTe,
BblAaBaeMOW MPU NOKYMKe MHCTPYMeHTa

B MarasuHe.

Benapycb

CI Benopycbnonb
220 064 MuHek, yn. Kypyatosa, 7

(3 B +375 (0)17 / 234 76 60

C € 3aaBneHne o KOHHOPMHOCTH

C UCKNIOYNTENBHON OTBETCTBEHHOCTBIO Mbl
3aABMAEM, 4YTO HacToALlee n3aenve
COOTBETCTBYET CleAyoLWMM HopMam nnm
HOPMaTUBHBLIM AOKYMEHTaM:

EN (Esponerickune Hopmbl) 50 144 cornacHo
MonoxeHuam OupekTne 89/336/EWG
(EBpOneickoe aKOHOMUYECKOe COobLLECTBO),
98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%ﬂ«

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

C npaBomM Ha USMEeHeHnA
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XapaKTepucTUKM iHCTPYMEHTY

KyToBa wnicmawimHa PWS 20-230 PWS 1900
Homep anA 3amoBneHHA 0603 3590.. 0603 359 02.
3 perynioBaHHAM NMYCKOBOro CTPymy PWS 20-230 J

Homep anA 3amoBfeHHA 0603 359 9..

HomiHanbHa cnoxxmeaHa NoTY>XHICTb™* [BT] 2 000 1900
KopwvcHa noTyxHicTb [BT] 1250 1170
LLIBnaKicTb X0n10CTOro X04y [XB.'1] 6 500 6 500

@ wnichyBanbHOro Kpyra Makc. [MM] 230 230
Pisbba wnicdyBanbHOro WnMHAenaA M 14 M 14

Bara 6e3 ka6ento, 6nmn3bko [kr] 4,2 4,2

Knac saxucty O] /1 O] /1

* MpuBeaeHi 3Ha4YeHHA AiCHI NPy HOMIHaNbHIN Hanpy3i 230/240 B. Mpu HWXYiK Hanpysi Ta B MOAENAX ANA AeAKUX KpaiH
Li 3Ha4YeHHA MOXYTb BiAPIBHATUCH.

Bynb nacka, 3BaxkanTe Ha Homep AnA 3amoBneHHA Baworo npunaay. Pi3Hi npunaayn MOXyTb MaTtu pisHy TOPro.y Ha3By.

BMuKaHHA NpM3BOANTL A0 KOPOTKOYACHOrO 3HUXXEHHA Hanpyru. 3a HECMIPUATAMBKX YMOB B MepeXi Lie MOXe 3aBaxaTtu
iHWMM Nprnagam. AKLIO NOBHUI eNeKTPUYHWIA OMip CTaHOBUTL MeHwe 0,25 OM, nepeLuko He O4iKyeTbCA.

EnemeHTU MalUUHU

Hymepauis enemeHTiB Nnpunaay NnocunaeTbCA Ha 306pa>keHHA npunaay, Wo MICTUTLCA Ha CTOPIHLI 3
ManoHKOM.

1 OTBip ANA [OAATKOBOI PyKOATKM (3X) 14 3aTuCKHWI Baxinb
2 Odikcartop wnuHaenA 15 3axucHui KoXyx ANnA Yawku*
3 Bumunkay 16 LnicpysanbHa vawka*
4 [lopaTkoBa pykoATKa 17 POXKOBMWI KIKOY A0 3aTUCKHOI rankm™*
5 LUnicbyBanbHWM WNnHaens 18 3axuct anA pyk*
6 3axucHum Koxyx 19 [poknapka*
7 3aTUCKHUIA TBUHT 20 TymoBuiA TapinyaTui wnicpysanbHWm Kpyr*
8 dikcyouuii BUCTYN 21 Ab6pasuBHa LIKypka™
9 3artucHuin conaHeup 3 KinbLem 22 Kpyrna ranka*
10 O6ampHWIA/BiAPI3HWIA Kpyr ™ 23 Yawkosa witka*
11 3aTuckHa rarika 24 JItOHETHWI CYNnopT 3 3aXMCHUM
12 LlBuakosaTtucHa ranka SDS-clic * BIACMOKTYIO4MM naTpyGKom*
13 IOCTUPYBanbHUI rBUHT 25 AnmasHuin BiapisHUM Kpyr*

26 BigpisHo-LNidyBanbHWA CTAHOK *
* 306pa)keHe 4u onucaHe Npunaann 4HacTKOBO He HaNeXUTb 0 KOMMNEKTY NocTa4yaHHA.

Mpu3HavyeHHA npunaay IHbopmauia wopao wymy Ta Bibpaulii
MalvHa npuaHayeHa Ana pisaHHA, 3a4uLlaHHA Ta BumMiptoBaHi 3Ha4eHHA BCTAHOBIIOIOTLCA
06pO6KM LLITKOIO MeTaniB Ta KaMeHio 6e3 BiANOBIAHO A0 eBponericbknx HopMm EN 50 144.
BUKOPUCTaHHA BOAM. [U1A NIOHETHWI CynopT OuiHeHuit Ak A piBeHb 3BYKOBWX NepeLIKo
pi3aHHA KaMeHIo HeobXiiHO BUKOPUCTOBYBATH IHCTPYMEHTY, AIK PaBHIO, CKNaAae: piBeHb

BiApIaHY CTiiAKY. 3BYKOBOro TUCKy 90 AB (A); piBeHb NOTY>KHOCTI
3ByKy 103 b (A).
BaAranTe HaBYLWHUKM!
OuiHeHe MaKc. NPUCKOPEHHA CTaHOBUTb 3BUYANHO
5,5 M/c2.
[Mpun BUKOpUCTaHHI AeMndepHoi 40AaTKOBOI
PYKOATKM Bibpauifa pyku, AK Npasunio, Hux4a 3a
2,5 m/c2.
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& AnAa Bawoi 6e3nekun

BesneyHa po6oTta 3 npunagom
5 MOXXNTUBa N1LLe TOoAi, KONn BU
1 MOBHICTIO NPoOUNTanM iHCTPYKUito
3 ekcnnyaradlii Ta TO4HO
AOTpuUMyBaTUMeTech BCix NpaBun,
Lo B HiK micTATbCA. [logaTtkoBO
Tpeba pnoaep)xyBaTuca 3arasibHMX BKa3iBoK 3
TexHiku 6e3neku, Wo MiCTATLCA B Lii 6poLuypi.
Mepep noyaTtkom po60TK NnonpoxanTte
cneuianicta npoaemMoHcTpyBaTu poboTy
iHCTPYMEHTY Ha npakTuui.

B BpsaraviTe 3axicHi oKynAapu Ta 3axucTt AnA ByX.

B Ha BcAKui BUNagoK BAAranTe TakoxX iHwe
3axvCcHe CNopALXKEHHA, AK Hanp., 3axX1CHi
pyKaBsuui, MiLlHe B3yTTA, LWOMNOM Ta dapTyX.

H Mwn, wo yTBOPIETLCA Nif Yac poboTu, MoXe
6yTV WKiANMBMM ANA 340POB’A, 3aNMaTUCA YK
BmbyxaTu. MoTpibHi NpuaaTHi 3axoam AnA
3axucTy.

Hanpvknapn: [JeAki Buav nuny BBaxkatoTbCA
KaHueporeHHumn. KopucTyinteca npuaaTtHAMm
NPUCTPOAMM ANA BiACMOKTYBaHHA nuny/
CTPY>XXKM Ta BAAranTe nNuio3axncHy Macky.

W Mun nerknx metanis Mo>e ropitTn Ta BubyxaTu.
3aBxan TpumanTe poboye Micue B YUCTOTI,
OCKifIbKM CyMiLLi maTepianis 0cobnmnso
Hebe3neyHi.

B Axwo nig yac poboTn enekTpolHyp byae
NoLWwKOAXeHO abo nopi3aHo, Hi B AKOMY pasi He
TOpKawTech A0 LWHypa i HeranHo BUTATHITb
wrencesb. Hikonu He KopucTyiTechb
iHCTPYMEHTOM 3 MOLUKOXXEHUM LLUHYPOM.

W [Mpunaaw, Wwob 6yayTb BUKOPUCTOBYBATUCA
Ha30BHi, Tpeba BMMKATU Yepes 3axvCHUIA
asTomar (Fl-) i3 cTpymoM crnpautoBaHHA Makc.
30 MA. He BukopucToByiTE Npunag nig fowem
abo y BOIOrMX yMOBaXx.

W [ig yac poboTu TpumanTe npunag MilHo oboma
pykamu i 36epiranTe CTilike MONOXKEHHA.

B 3akpinnonte 06pobnoBaHui maTtepian. 3a
[OMOMOrot0 3aTUCKHOMO NPUCTPOto abo newat
ob6pobntoBaHuil MaTepian gikcyeTbCA HadinHile
HiX NPV TPYMaHHi oro B pyLi.

B Kabenb 3aBxan po3TawoBynTe no3aay
npunaagy.

W [Nepepn TUM, AK NOKNACTW NpUNaa, BUMKHITb NOro
Ta 3a4eKanTe, NOKW BiH HE 3YMUHUTBLCA.

H [Mpu BigKMOYEHHI Mepexi abo BUNagKoBoMy
BUAMAaHHI BUITKWN XUBNEHHA, HeramHo
PO36M0KyTE BMUKAY Ta NEPEMKHITb Yy
BMMKHYTE MONTOXEHHA.

W [Npunan MoXHa BUKOPUCTOBYBATU TiNbKWU ANA
CyXO0ro pisaHHA/wnidyBaHHA.

3aBxau npu poboTi Mae 6yTu NpUKpyyYeHa
[oJaTkoBa pyKOATKa.

Mip yac pobit, KonNu MoXkHa HaTKHYTUCA Ha
npuxoBaHy NPOBOAKY Y1 Ha BNacHUi kabenb
npunaay, TpMmanTe eneKTpU4HNA Nnpunan
Ve 3a i30NboBaHi Py4Ku.

Mpu KOHTaKTi 3 NPOBOAKOIO, WO € Mif HAanpyroto,
mMeTaneBi YaCTUHW Npuaay MOXyYTb MPOBOANTU
CTPYM, LLO MOXE MPU3BECTU A0 YPaKEHHsA
eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

[AnA 3HaxopkeHHA TPy6 Ta NnpoBOAKM B
CcTiHax BUKOPUCTOBYWTE NpuAaTHi npunaau
abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANpUEMCTBO
eNleKTpo-, ra3o- Ta BOAONOCTa4aHHA.
3ayennieHHA eneKTponpPoBOAKN MOXe
NPU3BOAUTY A0 MOXEXi Ta BPaXKEHHA
eneKTPUYHNM CTPYMOM. 3adensieHHsA ra3oBoi
TPy6m mMoXKe NpM3BOANTH OO BUOYXY.
3ayennieHHA BOAONPOBOAHOI TPYOU MOXe
3aBAaTtu WKoAdy MartepianbHUM UiHHOCTAM abo
NPU3BOAUTMN [0 BPAXXEHHA €NEKTPUHHUM
CTPYMOM.

Mpwu poborTi 3 wnidyBanbHM abo Biapi3HUM
KpYyrom mae 6yt MOHTOBaHWUI 3aXUCHWIA

KoXyx 6. Mpn poboTax 3 ryMoBuM Tapinyatum
WwinigpyBanbHUM Kpyromio 20 abo 3 4alKoBOK
LLiTKOIOIO 23/ AMCKOBOIO LLITKOK/BIANONOAIOHM
Kpyrom Tpeba MOHTyBaTW 3axucT AnA pykio 18
(npunapaA).

Mpu 06po6Li KaMEHIO KOPUCTYNTECA MUTOCOCOM.
lMnnococ noBMHeH MaTu gonyck AnA
BiICMOKTYyBaHHA MOPOAHOro nuny. MNpw pi3anHi
KaMeH!0, BUKOPVUCTOBYINTE BiAPI3HUIA KOXYX.

3abopoHeHo 06pobnATU MaTepianu, Wo MiCTATb
acbecr.

BukopucToByiiTe nuwe wnicysansHe
npunagasa, gonyctuMa WenakicTb AKOro
LLOHaMMeHLLIe Taka cama, AK i LWBUAKICTb
XOMOCTOro xoay npunagy.

MepesipTe wnidyBansHe Npunanga nepea
BUKopucTaHHAM. LLUnidysansHe npunanna
MOBWHHO 6YTW NPaBUILHO BCTAHOBMEHO Ta
BiNibHO obepTartmce. [poBeaiTb NepesipoyHUi
3anyck wWwoHanmeHwe Ha 30 cekyHa 6e3
HaBaHTa)XeHHA. He BUKOpMCTOBYNTE
NoLwKoXeHe, He Kpyrne abo Bibpytoye
npunaaas.

SaxuwanTte wnidysanbHi iIHCTPYMEHTH Bif
yaapis, NOLITOBXIB Ta OfiN.

Mpuknapante npunag Ao 06pobnoBaHOro
martepiany TinbKi nicnA BBIMKHEHHA npunagy.
TpumanTe pyku nogani Big, winiysanbHOro
IHCTpYMeHTa, WO 06epTaEcTbCA.

3BaxkanTe Ha HaNPAMOK 06epTaHHA. IHCTPYMEHT

TpumawnTe Tak, Wob iCKpu Ta Nun He NeTinu Ha
Bac.
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B [pu wnidysaHHi MmeTanesmx Bnpobis
BMHMKAIOTb icKpu. ByapTe yBaxkHi, Wob He
3aWKoAUTH iHWKMM ocobam. B 38’A3Ky 3
NOXXEXKHOI HEGE3NEKO He npautonTe Nobnmay
(B pagiyci nonagaHHaA ickp) Nerko3anMmcTmnx
PEYOBUH.

B ByabTe obepexxHi npu NpopisaHHi Nasis T. i. B

HeCcy4Mx CTiHax: AUB. 3ayBaXKeHHA MO CTPYKTYpi.

B BnokyBaHHA BiAPI3HOro Kpyra npM3BoanTb A0
pi3Koro cMMKaHHA nNpunagy. B Takmx Bunagkax
BMMKHITb Npunag, HeramHo.

B 3BaxanTe Ha po3mipy whicpwan6d. BHyTpiLLHiA
AiameTp wnid-/BiApPi3HOro Kpyra NOBUHEH TOYHO
niaxoAnTM A0 po3Mmipy dnaHuA 9. He MoxHa
BMKOPWCTOBYBaNM ajantepy 4n peayKTopuy
ndiameTpy.

B He MoXxHa BUKOPUCTOBYBAaTW Bifpi3HWIN KPYyr
3amicTb 06ampHOro. He HaTuckyinTe Ha
BiApPI3HUIA Kpyr 360KYy.

B KepyiiTecb BKasiBkamu BUpO6HMKA O[O0
BCTAHOBSIEHHA | eKcnnyaTauii wnidysanbHOro
iHCTpymeHTa.

B O6epexHo! lNicna BUMKHEHHA Npunagy

LwnicpyBanbHUM iIHCTPYMEHT LUe AEAKWIA Yac

npoaoBXxye 06epTaTnch.

He 3aTuckyinTe iHCTPYMEHT B newjaTa.

B >xogHOMy BMNaaKy He AO3BONANTE AiTAM

BMKOPUCTOBYBaTW Npunag.

B Bosch rapaHTye nockoHany po6oTy npunagy
n1iie y TOMy BUNaaKy, AKLLO BUKOPUCTOBYETLCA

opuriHasnibHe npunaaad, po3pobrieHe AfnA HbOro.

3ayBa)keHHA CTOCOBHO CTPYKTYpM
6yniBni

OTBOpYM B Hecy4mx cTiHax byaisenb nignaaalTb Nig,
aito ctangapta DIN 1053, Posgin 1 abo
KOHKPETHUX HOPM B KpaiHi BUKOPUCTAHHA.

Lli Hopmy NoBMHHI 4OTpUMyBaTuKCA 3a By Ab-AKNX
obcTaBuH. [Nepen noyaTtkom poboTn NOTPIGHO
nopaanTUCh 3 iIHXXEeHepoM, apXiTeKTopoM abo
BiANOBifaNIbHUM KEPIBHUKOM.

MoHTaX 3aXMCHMUX
npucTocyBaHb

H MNepen 6yab-AKMMU MaHinynAliAMK 3
NpuNagoM BUTAMHITh WITENCceNb 3 PO3eTKMU.
H MNpwu pob6oTi 3 06aupHUMKU/BiAPI3HUMHU

Kpyramu mae 6yTn BCTaHOBNEHMI 3aXUCHUIA
KOXYX 6.

Ko>Xyx 3 3aTUCKHUM rBUHTOM

dikcytouuii BUCTYN 8 Ha KoXXyci 6 3abe3nevye
BMKOPUCTaHHA JLLIE Takoro KoXyxa, Lo
Bignosigae Tuny npunagy.

MocnabTe 3aTUCKHWIA IBUHT 7, AKLLO Lie HeobXigHo.

PosTalwyiite kKoxyx 6 3 dikcytounm BucTynom 8 y
BiAMNOBIAHMI Na3 Ha WML rONOBLi Ta NOBEPHITh B
noTpibHe NONOXEHHA (POBOoYE MONOXKEHHS).

Koxyx 6 mae 3aBxau 6yTv noBepHyTUA A0
KOpMUCTyBava 3aKpUTOIO CTOPOHOIO.

3aTArHiTb 3aTUCHUA FBUHT 7.

KoxXyx 3 uBMAKO3aTUCHOIO CUCTEMOIO

I KOXyx HaCTpOEHMI Ha AiameTp WniKu
wnuHaenA. 3a HeobXiaHICTIO 3aTUCKHe
3ycunna 3aTUCKHOI CUCTEMWN MOXHA 3MIHUTH,
nocnabusLLKM YK NiATAHYBLIN
BCTaHOBMOKYMIA rBUHT 13. MNpu Lbomy
060B’A3KOBO CMiAKyWTe 3a TUM, LWo6
KOXyX 6 MiLUHO CMAIB Ha WWAL WNMHAenA.

Biokpuiite 3aTucHWI Baxinb 14.

PosTawyiite koxyx 6 3 dikcytounm BUCTYMNoM 8 y
BiANOBIAHWIA Na3 Ha LMWL rofoBLi Ta NOBEPHITb B
noTpibHe NONOXXeHHA (POHOYE MONOXKEHHS).

[nA dikcauii 3axmcHoro Koxyxa 6 3aTArHiTb
3aTUCKHUI Baxinb 14.

Koxxyx 6 mae 3aBxau 6yTu noBepHyTUI OO
KOpUCTyBaya 3aKpMTOI CTOPOHOIO.

[JonaTkoBa pykofATKa

H 3aBXxau npu po6oTi mae 6yTuU NpUKpyyYeHa
AopaTKoBa pyKoATKa.

BkpyTiTb AoAaTKOBY PYKOATKY 4 B LichyBanbHWn

IHCTPYMEHT Ha WNHAEeNb Y BiANOBIAHOCTI A0 CTUNA
po6oTu.

DemndepHa goaaTKoBa pyKOATKa

VIBRATION
CONTROL

[emncepHa noaaTkoBa pyKoATKa 3HUXKYE
Bibpauii, 3ab6e3ne4vyoun npuemHy Ta 6e3neyHy
po6oTy 3 NpunNaaom.

He miHAKTe HiYOro B 4oAaTKOBIN
PYKOATLI.

He KopucTynTecA NOLWKOAXKEHOI PYKOATKOIO.

3axucT anA pyk

Mpn poboTax 3 ryMoBuM Tapinyatum
LnidpyBanbHUM Kpyromio 20 abo 3 4alKoBOK
LWITKOO0 23/ ANCKOBOIO LWiTKOK/BiANonoaibHum
Kpyrom Tpeba MOHTyBaTW 3axmcT AnA pykio 18
(npunapaA). 3axvcT anA pyk 18 3akpinnoeTbeA
[0AaTKOBOIO PYKOATKOIO 4.
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MoHTaXx wnicgyBanbHoro
iHCTpyMeHTa

H MNepen 6yab-AKMMU MaHinynAauliamMm 3
NpUNaaomM BUTAMHITH WITENcenb 3 PO3eTKMU.

BukopucTtoByiTe nuuwe wnigysanbHe
npunapas, AonycTuma WBUAKICTb AKOro
LoHaMMeHLUe TaKa caMa, AK i WBUAKICTb
XONOCTOro xoay npunaay.

06aupHi Ta BiApi3Hi KPYru cTaloTb Ayxe
rapA4YMMu nig yac po6oTtu; He
AOTOPKaTUCb A0 HUX A0 NOBHOroO
OXOJIO[KEHHA.

B OuuncTiTb WNUHAENb NPpUNaay Ta BCi YaCTUHW,
Lo 6yAyTb BCTAaHOBMOBATUCD. [INA 3aTAryBaHHA
Ta nocnabneHHa npunanaa sadikcynte
LWINMHAENb Npunagy 5 3a AONOMOrot KHOMKK
6noKyBaHHA WNuHAenA 2.

Kopuctyutecb KHonkoto ¢ikcauii WwnuHaena 2,
TiNbKKN KONU WNUHAENb He o6epTaeTbCA.

O6aupHi/Biapi3HI Kpyru

3BaxkanTe Ha po3mipu wnidwand. BHyTpiwHin
niameTp wnigp-/BiApi3HOro Kpyra noBMHEH TOYHO
nigxoAnTn Ao po3mipy cnaHuAa 9. He moxHa
BUKOPUCTOBYBAaNM agantepu Y peayKTopu
niameTpy.

Mpu BUKOpUCTaHHI AiamaHTOBUX BiApi3HWX KPYriB
3abe3sneyTe, WO6 HAaNPAMOK 06epTaHHA CTPINKU Ha
fAiamaHTOBMX BiApi3HMX Kpyrax cnisnagas 3
HanpAMKOM obepTaHHA npunaay (HanpAMoK
roNnoBLj CTPISIKM Ha rofoBUI MaLLnHK).

MoHTaX — AUB. MastOHOK.

3akpyTiTb 3aTuCHY ranky 11 Ta 3aTAHITb ii 3a
[0MoMOrolo Kntoya (AMBMCh po3ain
«LLIBnaKo3aTumcHa ramka»).

Y chnaHui 9 B
d) LeHTpanbHOMY OTBOPI
& BCTaAHOBJIEHO KinbLie
S (nnactmacoBa
9 £ netanb).

Axkwo ue Kinbue 6yae 3arybneHo uu
MOWKOAKEHO, oro Tpeba 3amiHuTu (Homep AnA
3amoBneHHA 1 600 210 039), nepL Hi>XK MOHTYBaTH
hnaHeub 9.

p<> Nicna BcTaHOBNEHHA wnidyBanbHOro
npunapana Ta nepen BMMKaHHAM
nepesipTe, Wo6 wnidysanbHe npunaaann
6yno npasBunbHO BCTaHOBJIEHO Ta BifIbHO
obepTanocho.

Bianonopi6bHa wan6a
(m’Aaka wnicgTapinka)

B 3ane>HocTi Bif 3aCTOCYBaHHA 3HIMiTb 3aXVUCHWIA
KOXYX 6 Ta MOHTYITe 3axucT AnAa pyk 18.
BcTaHoBiTb cnevianbHuii hnaHeub 9 (npunaaas,
HOMep AnA 3aMoBfeHHsA 2 605 703 028) i
BifinonoAibHy wnicpwanby Ha wniHaenb 5.
3akpyTiTb 3aTuCHy ranky 11 i 3acdikcyunTe i 3a
[IONOMOrol0 rafikoBOoro Kio4a.

F'ymosa wnicTapinka 20

B 3ane>HOoCTi Bif 3acTOCyBaHHA 3HIMITb 3aXMCHWNI
KOXYX 6 Ta MOHTYITe 3axucT AnAa pyk 18.

Mepen BCTAHOBNEHHAM ryMOBOI LUAidDYBanbHOI
Tapinku 20, cnovaTky BCTaHOBITb ABI
npoknaaxku 19 Ha WNUHAeNb MaLnHK.

MoHTaXX — AUB. MaslloHOK.

3akpyTiTb Kpyrny ranky 22 i 3acdikcyure ii 3a
[OMOMOrot0 rakoBoro Kro4a.

YawkoBa wwitka 23/guckoBa LWiTka

B 3anexHoCTi Bif 3acTOCyBaHHA 3HIMITb 3aXMCHWI
KOXYX 6 Ta MOHTYINTe 3axucT AnAa pyk 18.

HakpyTiTb whnidyBanbHWM iIHCTPYMEHT Ha
WNMHAENb 5 Ha NOBHY AOBXMHY pi3bby chnaHuA.
3aTArHiTb rankoBUM KIHOYEM.

LWnicdyBanbHa yawka

Mpu poborTi 3 wnicgyBanbHO YalLKoLo,
Heob6XiaHO BMKOpUCTOBYBaTU KOXYX 15.

LnicdyBanbHa yaiwka 16 3aBXam NoBUMHHA
BMCTYNaTtu 3 koxyxa 15 piBHO Tak, AK ue
abCconoTHO HEOOXIAHO ANA BUKOHAHHA poboTh B
KOXXHOMY BUNAaAKY.

Bigperyntoite Koxxyx 15 Ha came Taky BiACTaHb.
MoHTaX — AvMB. MastOHOK.

HakpyTiTb 3aTUCKHY raiiky 11 Ta 3aTArHiTb ii 3a
[0MOMOroO}0 BifNOBIAHOrO 3irHYTOro raikoBoro
kntoya 17.
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LBuako3aTuckHa ramka SDS-clic

3amicTb 3aTuCKHOI ranku 11 MoxxHa
BMKOPUCTOBYBATH LUBUAKO3ATUCKHY ranky 12 (Ak
popatkose npunapaA). LnidpysansHe npunapaa
MOXe ByTu WBMAKO BCTaHOBMEHEe 6€3 40AaTKOBMX
iHCTPYMEHTIB.

LLiBuako3aTUCKHa raika 12 BUKOPUCTOBYETLCA
Tinbku AnA o6ANMpHUX Ta BiAPiI3HUX KpYyriB.

BukopuctoBynTe nuiue HenoWKOAKEHY
WBUAKO3aTUCKHY ranky 12.

Mpwu 3akpyvyBaHHi cnigkywTe, Wo6 He
BCTaHOBUTU raiKy MapKOBaHOIO CTOPOHOIO A0
wnicwanbu. CTpinka NnoBUHHa NokKasyBaTH Ha
iHAEeKCHY mapky 27.

3adikcyinTe
wnipwnmuHaens
(kHOMKoOIO 2) i,

3 CUIIOI0 NMOBEpPTAaKYN
wnicwarnby 3a
4acoBO CTPINKOLO,
3aTUCHITb
LUBMAKO3ATUCKHY
ramky Ao yrnopa.

MpasunbHO
3aKpinnexy i
HEMOLKOXAEHY
LIBMAKO3ATUCKHY
ramky Mo>xHa
BiANYCTUTN pyKamu
obepTaHHAM
puchneHoro Kinbua
nNpoTK 4acoBoi
CTPINKu.

Hikonu He
BUKOPUCTOBYMTE
nnockorybéui ona
nocnabneHHA Bxe
BCTaHOBJIEHHOI
LWBUAKO3aTUCKHOI
ramku.
BukopuctoBynte
NNLLIE FraiKOBUI KoY,
AK Le 306paXkeHo Ha
MaroHKy.

HdonycTtumi wnidyBanbHi CTPiYkK

MoxxHa BuKopucToByBaTu BCi WicpyBanbHi
iHCTPYMEHTH, Lo 3a3Ha4veHi B iIHCTPYKLUIi 3
eKkcnnyaradi.

Mpunyctuma KyToBa WBUAKICTb [XB.‘1] abo niHinHa
LUBUAKICTb [M/C] BUKOPUCTOBAHOTO LUSTiddyBanbHOro
npunagnan noBMHHA LOHaWMeEHLLE BignosigaTn
3Ha4YeHHAM, HaBe4eHVUM B Tabnuui.

Tomy, 3aBXau nepesipANTe NPUNYCTUMY
KyTOBY a60 NiHiliHY WBKUAKICTb, HAHECEHY Ha
wnicoysanbHe npunaaaA.

MakKc. @
[mm] [mm] @

D | b d | [xe. | [mic]
230 | 8 |222|6500 | 80
230 | - - | 6500 | 80
100 | 30 |M14| 6500 | 35

MNMouyaTtok po6oTHn

3BaxkanTe Ha Hanpyry B Mepexi: Hanpyra
xepena CTpyMy NOBMHHA BiAnoBiaaTV 3Ha4YEHHIO,
Lo BKa3aHe Ha Tabnuyui 3 xapakTepucTnkamm
iHCTPYMEHTY. IHCTPYMEHT, LU0 pO3paxoBaHNin Ha
Hanpyry 230 V, MoXe npautoBaTti npyu Hanpysi
220 V.

BMmukaHHA/BuMukKaHHA

LLlo6 yBiMKHYTM Npunag, noTArHiTb BUMMKay 3
ynepep i NOTiM HATUCHITb Ha HbOT 0.

InAa dikcauii nepecyHbTe BUMmKay 3 y
HaTUCHYTOMY CTaHi e Aani Bnepea.

LLlo6 BUMKHYTH iHCTPYMEHT, BiANYCTiTb BUMUKaY 3
260 HaTUCHITb Ha HbOrO Ta BiANYCTITb.

BmukaHHA 6e3 cikcauii
(cneuudiyHO B 3aneXHOCTI Bif KpaiHu):

LLlo6 yBiMKHYTM Npunag, noTArHiTb BUMMKay 3
ynepep i NOTiM HATUCHITb Ha HbOr 0.

LLlo6 BUMKHYTM npunag, BianycTiTe BUMMKay 3.
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<> MNepesipka po6oTu!
MepeBipTe iIHCTPYMEHT nepes poboToto.
MpunagaA NOBMHHO 6YTU TOYHO
BCTaHOBJIEHHUM Ta 06epTaTnCh BiNbHO.
MpoBeniTb NepeBipKy poboTH WOHANMEHLLIE
30 cek. 6e3 HaBaHTaXKeHHA. He
BMKOPUCTOBYWTE NOLLKOAXKEHE, He Kpyrne
abo Bibpytoye npunapan.

oa ) OBMeXXeHHA NycCKoBOro cTpymy
77| (PWS 20-230 J)
B pesynbTaTi M’AKOro nycky, CTpym He
nepesuilye 16 amnep.

Mpunagm 6e3 o6MexXeHHA MyCKOBOro CTpyMy
noTpebytoTb BiNbLIOro 3axmcTy (AK MiHIMyM
iHepuinHuiA 3anobikHNK 16 A).

BkasiBku go pobotm

B 3adiikcynTe 06pob6noBaHNiA MaTepian, AKLO
BiH MOYXe 3CYHYTUCb.

B He HaBaHTa)xxyWTe npunaa Ao NOBHOI
3YMNUHKMN.

B O6aupHi Ta BiApi3Hi Kpyru cTaloTb Ayxe
rapA4YuMMu nig Yyac po6oTu; He 4OTOPKaTUCh
AO HUX A0 NOBHOIO OXOJIOAXKEHHA.

O6aupHe wnidyBaHHA

MpoayKTuBHICTb pob0oTU HarKpalla,

® KONW KyT MiX LicoKpyrom Ta
noBepxHeto cTaHoBUTL 30°—-40°.
PyxanTe iHCTPyMeHT Tyaun-Has3aa,

7] NOMIpHO HAaTUCKaIo4M Ha Hboro. Toai

3aroToBKa He CTaHe rapA4olo, He
3MiHUTb KONbOPY i He MaTume
60po3eH.

Hikonu He BUKopucToBy#Te BiApi3HUIA
Kpyr 3amicTb 064upHOro.

Bianonopi6Ha wainba

(m’Aaka wnicgTapinka)

3a gonomoroto BiAanonoAibHux wawb (npunaaan)
MO>Ha LwnichyBaTn onykni noBepxHi Ta npodini
(KOHTYpHE WnicyBaHHA).

Bianonoai6Hi wanbun maoTb 3HaYHO 6inbLuy
CTIVKICTb, HIXX WicpyBanbHi CTPIYKKN, HUKYMIA
piBEHb LWYMY i HUXXYY TemnepaTypy wnipyBaHHA.

Biagpi3Hi kpyru

~ Mpw pisaHHi He NOTPIGHO TUCHYTH,
'!. HaxunATn abo poskadysaTy Npunag.
MpocyBaTncb NOTPIGHO 3 MOMIPHOKO
LWBWAKICTIO, WO Bignosigae
obpobntoBaHOMYy MaTepiany.

He ranbmyinTe BiapisHWiA LWNipkpyr
HaTMUCKOM 360Ky.

Baxxnueum €
HanpAMOK, B AKOMY
npoBOANTLCA
pi3aHHA.

Mpunap 3aexan
NOBWHEH npauoBaTut
B HanpAMKy,
NPOTUNEXHOMY
HanpAMKY obepTaHHsA.
Tomy, Hikonu He
BediTb npunaj B
iHWOMY HanpAmKy!

B npotunexHomy
BUMAAKY €
Hebeaneka, Lo
npvnag 6yae
HEKOHTPOJIbOBaHO
BUCMUKYBaTUCh 3

npopisy.

BigpisHo-wnicyBanbHUA CTaHOK

3a gonomoroto Biapi3HO-LiyBanbHOro

cTaHka 26 (mpunapaA) MOXXHA pobuTy JOBri TOYHI
po3pi3n nig kytamu Big 0° o 45°.

O60B’A3KOBO BUKOHYMTE BKA3iBKM LLOAO TEXHIKN
6e3neku Ta poboTu, WO MICTATLCA Y BiANOBIAHIN
IHCTPYKUii 4O BiApi3HO-LLNIdYyBaNbHOMO CTaHKa.
BukopucToByiiTe nuiwe opuriHanbHUiA Bigpi3HO-
wnicpyBanbHWn cTaHok Bosch.
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PizaHHA KamMeHI0

H Mpunaa Mo)XHa BUKOPUCTOBYBATHU TiNlbKU
ANA cyxoro pisaHHA/wnicdyBaHHA.

Kpalue Bcboro
BMKOPUCTOBYBATH
AiamaHToBun
Biapi3Huin Kpyr. LLlo6
YHUKHYTW nepekocy
BVKOPUCTOBYMNTE
KOXYX 24 i3
cneujianbHUM
BiICMOKTYIO4MM
naTpyoKom.

MpautoriTe 3 Npunagom nuule 3 BiACMOKTYBa4eMm
nuny. [lonaTkoBo BAAranTe Macky AnA nuny.

Munococ noBuHeH
maTu Aonyck AnA
po60TK 3 6ETOHHUM
MnoMm.

Bosch nponoHye Bam
BiANOBIAHI Nunococu.

BBIMKHITb iHCTPYyMEHT
i NnepeaHbLOIO
YacTUHOIO
HanpasnAYNX
Nono3KiB BCTAHOBITb
Ha obpobnioBany
fetansb.

MpocyBaiiTe npunag 3 NOMIpPHOIO LWBWAKICTIO, IO
Bignosigae obpobniosaHoMy mMaTepiany (AvB.
MartoHoK).

[inAa pisaHHA ocobnnBo TBEpPAUX MaTepianis,
Hanpuknag 6eToHy 3 BUCOKMM BMICTOM rpasito,
anvasHun BiApi3HWIA KPYr MOXe neperpiTica Ta
HanpuKiHui BUnTK 3 naay. Ha ue Bkasye kinbue
iCKp, Lo 06epTaloTbCA Pa3oM 3 anMasHNM
BiAPI3HUM KPYrom.

Sos o~ & =
=08 ¢ QO\J—

B ubomy BUNaaKy 3ynmHWUTL NpoLec pisaHHA Ta
[ante MOXNMBICTb anMa3HoOMY Bifpi3HOMY Kpyry
OXOMOHYTK, MPALIOYN TUMHYACOBO Ha LBUAKOCTI
XON0CTOro xo4y 6e3 HaBaHTa>KEHHS.

[MomiTHe 3HUXXEHHA NPOAYKTUBHOCTI poboTyK Ta
nofBa KinbuA ickp, Wo obepTaTbCA pasoMm, €
CBiJYEHHAM, LLO ariMa3HWii BiapisHWUA Kpyr
3aTynuecA. BiH moxe 6yTu 3arocTpeHunii 3HOBY
NpoBeAEeHHAM HEeBENMKOro pisy B abpa3amBHOMY
marepiani (Hanpvknag nicHaHuky).

NMoBOPOT rosIOBKMU iHCTPYMEHTY

H Nepen 6yab-AKMMU MaHinynAauliaMu 3
NpUNaaoM BUTAHITb WITENcesNb 3 PO3eTKMU.

PenykTop mawmHn
MOXINBO
nepectasnATH
BiANOBIAHO A0
KOpMyCy MaluvHu 3
iHTepBanom B

90° rpagycis. Tak,
BMMKay Moxke 6yTu
BCTAHOBJIEHO B
3py4He MOMOXXEHHA
ANnA 0cobnmBMX yMOB
pob0oTK, Hanpuknag
BiApi3Hi poboTu 3
BiAPi3HNM KOXYXOM 24, Bifpi3HOIO CTiliKoto 26
(npunapasa) abo ana nisLwK.

BVKpYTiTb NOBHICTIO 4 rBUHTMW.

Obepe>xHo obepTainTe rofloBKy npunagy B HoBe
nono>keHHA, ane 6e3 BigpuBy BiA Kopnycy.

3HOBY 3aKpyTiTb i 3aTArHITb FBUHTHN.

O6cnyroByBaHHA Ta YALLEHHA

H MNepea 6yab-AKMMU MaHinynAUliaAMU 3
NpunagoM BUTAHITb WTENceNb 3 PO3eTKU.

<> AnA 6esneyHoi poboTU 3aBX AN yTpUMYiTe
npunag i BEHTUNALUINHI OTBOPW B YACTOTI.

B >KopcTKunx ymosax poboTu,

& CTPYMOMNPOBIAHWI NN MOXe ociaaT y
BHYTPILLUHIX YacTuHax npunagy npv poboTi 3
meTanom. 3axvcHa izonauia Moxke 6yTn
nowkoaxeHa. PekomeHaosaHo
BMKOPUCTaHHA CTaUiOHapHWUX CUCTEM
BUAANEHHA NWNY, Tak camo AK i yacTe
npoAayBaHHA BEHTUNALINHUX OTBOPIB Ta
BCTAHOBJIEHHA 3aXMCHOTO BUMMKaYa.

AKLWOo Npunaa, Npn HaneXHoMy AOrnAAj BCe-Taku
BUiAZe 3 naay, Noro PEMOHT Ma€ BUKOHYBaTU
TiNbKKM crieuianicT cepsBiCHOI MancTepHi
enNeKTPOoiHCTpPyMeHTIB Bosch.

Y BCiX peknamauifx Ta 3aMOBJIEHHAX 3anacHuX
4YacTuH BkasynTte, byab nacka, 10-3Ha4HuUn Homep
OJ1A 3aMOBJEHHA, WO CTOITb Ha npunagi.
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3axucT HaBKOJIMLIHbOI O
cepepoBuLLa

MoBTOpHE BUKOPUCTAHHA 3aMiCTb 3HULLEHHA
cmiTTA

Mpunaan, NpUCTpoi A0 HWUX Ta ynakoBka
nignAratoTb NOBTOPHIN nepepobui.

LA iHCTpyKUiA HaapykoBaHa Ha MOBTOPHO
nepepobneHomy nanepi, LWo He MICTUTb XJT0py.
[nAa copTyBaHHA MaTepianis nepen nepepobKoto

KOXXHa nnacTmacoBa geTanb Mae BignosigHe
NO3HaYEHHA.

CepsBic i KOHcynbTauii ANA KNIiEHTIB

MantoHok B getanAax i iHdopmadito wopo
3anyacTUH AMB. 3a aApecolo:
www.bosch-pt.com

YkpaiHa

ABTOpPWN30BaHWI CEPBICHUI LeHTp «Enoc»

254071 m.Kuis, Byn. Bepxrin Ban, 32

© oo +380 (0)44 / 463 67 46
DAKGC ..o +380 (0)44 / 463 67 46
E-Mail: ASCEPOS@viaduk.net

C € 3aaBa npo BignoBigHicTb

Mu 3aABNAEMO 3 MOBHOIO BiANOBIAAMBHICTIO, WO
Lien NpoAyKT BiAMNOBiAaE HACTYMHUM HOPMaMm Yu
HopMaTuBHUM AokymeHTaMm: EN (eBponeicbki
Hopmu) 50 144 BignosigHo Ao NonoxeHb JMpexkTus
89/336/EWG (EBponecbKoro eKOHOMiYHOro
cnisToBapuctaa), 98/37/EG.
Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

e Y Y %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Mo>knuBi 3miHu
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Specificatii tehnice

Polizoare unghiulare

Numar de comanda

Cu limitarea cuirentului de pornire
Numar de comanda

Putere nominala* [W]
Putere debitata [W]
Turatie de mers in gol [min™]

Diametru discuri abrazive max.
Filet arbore de polizat
Greutate fara cablu de retea, cca. [kg]
Clasa de protectie

[mm]

PWS 20-230 PWS 1900
0603 3590.. 0 603 359 02.
PWS 20-230 J

06033599..

2000 1 900
1250 1170

6 500 6 500

230 230

M 14 M 14

4,2 4,2

O] /10 O] /1

* Specificatiile corespund unor tensiuni nominale de [U] 230/240 V. Aceste specificatii pot insa varia in cazul tensiunilor
inferioare valorilor mentionate cat si la modelele specifice anumitor tari.

Va rugam retineti numarul de comanda al aparatului dumneavoastra. Denumirile comerciale ale aparatelor pot fi diferite.

Socurile de curent la anclansare produc caderi de tensiune de scurta durata. In caz de conditii nefavorabile in retea pot fi
afectate si alte aparate. Pentru impedante de linie sub 0,25 ohmi probabilitatea producerii deranjamentelor este nula.

Elementele masinii

Numerotarea elementelor masinii se bazeaza pe ilustrarea masinii de pe pagina grafica.

1 Filet méner suplimentar (3x)
Tasta blocare ax
intrerupétor pornit/oprit
Maner suplimentar
Arbore de polizat
Calota de protectie
Surub de fixare
Cama codata
9 Flansa de prindere cu inel in O
10 Disc de degrosare/taiere*
11 Aparatoare
12 Piulita cu strangere rapida SDS-clic *
13 Surub de ajustare

0 N OhAWOWNDN

14 Parghie de strangere

15 Aparatoare de protectie oala de slefuit*

16 Oala de slefuit®

17 Cheie fixa pentru piulife de strangere*

18 Aparatoare mana*

19 Saibe de distantare*®

20 Disc de slefuit din cauciuc*

21 Hartie abraziva*

22 Piulita cilindrica*

23 Perie oala*

24 Sanie de ghidare cu aparatoare de
protectie si aspiratie*

25 Disc de tdiere diamantat*®

26 Masa de taiat™

* Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse integral in setul de livrare.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata taierii, degrosarii si perierii
uscate a metalului si a pietrei. Pentru taierea
pietrei este obligatorie o sanie de ghidare.

Informatii privind zgomotul-/vibratii

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 50 144.

Nivelul de zgomot evaluat A al masginii este in
mod normal de: nivelul presiunii sonore

90 dB (A); nivelul puterii sonore 103 dB (A).
Purtati aparat de protectie auditiv!
Acceleratia maxima evaluata este in mod normal
de 5,5 m/s.

Vibratia ména-brat este in mod tipic inferioara
valorii de 2,5 m/s2 in cazul utiliz&rii manerului
suplimentar cu amortizarea vibratiei.
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Pentru siguranta
dumneavoastra

Lucrul cu masina in conditii de
° siguranta este posibil numai

1 || daca cititi in totalitate

instructiunile de utilizare si

respectati cu strictete continutul
acestora. Suplimentar trebuie
respectate instructiunile generale privind
siguranta si protectia muncii din brogura
alaturata. Inainte de prima utilizare, cereti sa

vi se faca o demonstratie practica.

W Purtati ochelari de protectie si casti de
protectie fonica.

B Pentru siguranta purtati si alte echipamente de
protectie ca manusi de protectie, incaliaminte
antiderapanta, casca si sort.

B Praful degajat in timpul lucrului poate fi
daunator sanatatii, inflamabil sau explozibil.
Sunt necesare masuri de protectie adecvate.
De exemplu: Unele pulberi sunt considerate ca
fiind cancerigene. Folositi instalatii
corespunzatoare de aspirare a prafului/

aschiilor si purtati masca de protectie antipraf.

B Praful de metale usoare poate arde sau
exploda. Mentineti permanent curat locul de
munca doarece amestecurile de materiale
sunt extrem de periculoase.

B Daca in timpul lucrului cablul de alimentare se
deterioreaza sau se strapunge, nu-l atingeti si
scoateti imediat fisa din priza. Nu folositi
niciodata masina cu cablul deteriorat.

B Masinile folosite in aer liber, se conecteaza
printr-un intrerupator de protectie, al carui
curent de declansare este de maximum
30 mA. Nu folositi masina pe ploaie sau
umezeala.

W Atunci cand lucrati tineti strans masina si
pregatiti-va o pozitie de lucru sigura.

B Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau cu
menghina este tinutd mai sigur decat cu méana
dv.

B Asezati cablul intotdeauna in spatele masinii.

W intotdeauna inainte de a pune jos masina
deconectati-o si asteptati ca aceasta sa se
opreasca.

B in caz de pana de curent sau daci cablul de
alimentare este tras afara din priza, deblocati
imediat intrerupatorul pornit/oprit si aduceti-1
n pozitia Oprit. Aceasta impiedica repornirea
necontrolata.

W Utilizati masina numai pentru slefuire uscata/
taiere uscata.

H La orice lucrare masina trebuie sa aiba montat
manerul suplimentar.

B Atunci cand executati o operatie in cursul
careia dispozitivul de lucru poate nimeri
conductori ascunsi sau propriul cablu de
alimentare, apucati scula electrica numai
de suprafete de prindere/manere izolate.
Contactul cu un cablu sub tensiune va face din
componentele metalice ale sculei electrice
conductori de curent si va duce la
electrocutarea lucratorului.

H Folositi detectoare adecvate pentru
localizarea conductelor si conductorilor
ascunsi sau adresati-va in acest scop
furnizorilor locali de utilitati.

Atingerea conductorilor electrici poate duce la
incendii si electrocutare. Strapungerea unei
conducte de gaze poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza
pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

B Pentru lucrul cu discuri de slefuit sau discuri de
taiere trebuie ca aparatoarea 6 sa fie montata.
Pentru lucrul cu discul abraziv din cauciuc 20
sau cu peria oala 23/peria disc/discul de
slefuit evantai se va monta aparatoarea de
ména 18 (accesoriu).

B La prelucrarea pietrei folositi o instalatie de
aspirare a prafului. Aspiratorul de praf trebuie
sa fie autorizat pentru aspirarea pulberii de
piatra. Pentru taierea pietrei folositi sania de
ghidare.

B Nu este permisa prelucrarea materialelor care
contin azbest.

B Folositi numai dispozitive de slefuit a caror
turatie admisa este cel putin egala cu turatia
de mers in gol a masinii.

B Verificali dispozitivele de slefuit inainte de
folosire. Dispozitivul de glefuit trebuie sa fie
montat perfect si sa se poata roti liber.
Executati o functionare de proba fara sarcina,
de cel putin 30 de secunde. Nu folositi
dispozitive de slefuit deteriorate, ovalizate sau
care vibreaza.

B Protejati dispozitivele de slefuit de socuri,
lovituri si unsoare.

B Aduceti masina in pozitie de lucru deasupra
piesei de prelucrat numai dupa ce in prealabil
ati pornit-o.

B Nu atingeti dispozitivele de slefuit aflate n
migcare de rotatie.

B Respectati intotdeauna sensul de rotatie.
Tineti masina astfel incat corpul sa fie ferit de
scantei si pulberea de slefuit.
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B La slefuirea metalelor se formeaza scantei.
Aveti grija sa nu puneti in pericol pe cineva.
Din cauza pericolului de incendii nu trebuie sa
se afle in apropiere materiale inflamabile
(pericol de scantei).

H Atentie la canelare sau crestare de ex. in
peretii portanti. Vezi indicatiile privind statica.

W Blocarea discului de taiere diamantat duce la
aparitia unei forte de reactiune a maginii
asemanatoare unor izbituri. In acest caz opriti
imediat magina.

B Respectati dimensiunile discurilor abrazive.
Cavitatea discului de degrosare/taiere trebuie
sa se potriveasca fara joc cu inelul de centrare
al flangei 9. Nu folositi reductoare sau
adaptoare.

W Nu folositi niciodata discuri de tdiere pentru
lucrari de degrosare. Nu supuneti discurile de
retezat unor forte laterale.

B Respectati indicatiile fabricantului la montaj si
utilizarea dispozitivelor de slefuit.

B Atentie! Dupa oprirea masinii dispozitivul de
slefuit mai functioneaza din inertie.

B Nu prindeti masina in menghina.

B Este absolut interzis copiilor sa foloseaca
masgina.

B Bosch va poate garanta functionarea perfecta
a masinii numai daca folositi accesorii
originale.

Indicatii privind statica

Canalele sau crestaturile in peretii portanti cad
sub incidenta normei DIN 1053 partea 1 sau a
reglementarilor specificice {arii respective.
Aceste prescriptii trebuie neaparat respectate.
Inaintea Tnceperii lucrului consultati specialistii in
statica cladirilor, arhitectii sau conducerea de
resort a santierului.

A

W inaintea tuturor lucrérilor la masin3,
scoateti fisa din priza.

H Daca se lucreaza cu discuri de degrosare
sau de taiere, trebuie montata calota de
protectie 6.

Montarea echipamentelor
de protectie

Calota de protectie cu surub de fixare
Datorita camei codate 8 de pe calota de
protectie 6 nu este posibila decat montarea unei
anumite calote de protectie adecvate numai
tipului respectiv de masina.

Eventual slabiti surubul de fixare 7.

Pozitionati calota de protectie 6 cu cama

codata 8 in canelura codata de pe gulerul axului
capului masginii si rotiti-o in pozitia (pozitia de
lucru) necesara.

Partea inchisa a calotei de protectie 6, trebuie
intotdeauna sa fie indreptata spre operator.

Strangeti bine surubul de fixare 7.

Calota de protectie cu inchidere rapida

gy Calota de proteciie este preajustata in
functie de diametrul gulerului axului. Daca
este necesar, forta de strangere a
dispozitivului de inchidere poate fi
modificaté prin slabirea sau prin strangerea
surubului de ajustare 13. In timpul acestei
operatii aveti grija de ajustajul fix al calotei
de protectie 6 pe gulerul axului.

Desfaceti parghia de strangere 14.

Pozitionati calota de protectie 6 cu cama

codata 8 in canelura codata de pe gulerul axului
capului masginii si rotiti-o in pozitia (pozitia de
lucru) necesara.

Pentru a fixatad calota de protectie 6 inchideti
parghia de stréangere 14.

Partea inchisa a calotei de protectie 6, trebuie
intotdeauna sa fie indreptata spre operator.

Maner suplimentar
H La orice lucrare masina trebuie sa aiba
montat méanerul suplimentar.

insurubati manerul suplimentar 4 pe capul
masginii conform modului de lucru.

Maner suplimentar cu amortizare a
vibratiilor

VIBRATION
CONTROL

Manerul suplimentar prevazut cu invelis de
amortizare a vibratiilor permite lucrul cu vibratii
reduse si in conditii de siguranta.

Nu aduceti nici-un fel de modificari
manerului suplimentar.

Daca manrerul suplimentar s-a deteriorat nu-|
mai folositi in continuare.

Aparatoare pentru mana

Pentru lucrul cu discul abraziv din cauciuc 20 sau
cu peria oala 23/peria disc/discul de slefuit
evantai se va monta apdratoarea de mana 18
(accesoriu). Aparatoarea 18 se fixeaza cu
méanerul suplimentar 4.
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Montarea dispozitivelor de slefuit

W inaintea tuturor lucrérilor la masina,
scoateti fisa din priza.
Folositi numai dispozitive de slefuit a
caror turatie admisa este cel putin egala
cu turatia de mers in gol a masinii.

Discurile de degrosare si taiere se
incalzesc foarte puternic in timpul
lucrului: nu le atingeti inainte ca acestea
sa se raceasca.

W Curatiti arborele portscula si toate piesele care
uremaza a fi montate. Pentru prinderea si
desprinderea dispozitivelor de slefuit fixafi
arborele de polizat 5 cu tasta de blocare a
axului 2.

Actionati tasta de blocare a axului 2 numai
cand acesta este in repaus!

Discul de degrosare si taiere

Respectati dimensiunile discurilor abrazive.
Cavitatea discului de degrosare/taiere trebuie sa
se potriveasca fara joc cu inelul de centrare al
flangei 9. Nu folositi reductoare sau adaptoare.

in cazul folosirii unui disc de retezat cu diamant
aveti grija ca sageata indicatoare a directiei de
rotatie de pe discul de taiere diamantat si directia
de rotatie a masinii (sageata indicatoare a
directiei de rotatie de pe capul masinii) sa
coincida.

Pentru montaj vezi figura.

Insurubati piulita de strangere 11 si strangeti-o
cu cheia fixa de strangere pentru piulite

(vezi paragraful ,Piulita cu strangre rapida®).

in flansa de
prindere 9, in jurul
inelului de centrare,
este montatuninel O
(piesa din plastic).

Daca inelul in forma de O lipseste sau este
deteriorat, acesta trebuie neaparat inlocuit
(numar de comanda 1 600 210 039). Inainte sa
se monteze flansa de prindere 9.

Dupa montarea dispozitivului de slefuit
verificati inaintea pornirii masinii, daca
dispozitivul este montat corect si daca
se poate roti liber.

Slefuitor cu lamele

(disc perie)

in functie de utilizare, daca este necesar,
demontati calota de protectie 6 si montati
protectia pentru méana 18. Asezati flansa 9
pentru prindere (accesoriu, numar de comanda
2 605 703 028) si discul abraziv evantai pe
arborele de slefuit 5. Insurubati piulita cu
strangere 11 rapida si strangetio cu cheia pentru
piulite de strangere.

Disc de slefuit din cauciuc 20

in functie de utilizare, daca este necesar,
demontati calota de protectie 6 si montati
protectia pentru méana 18.

Tnainte de a monta platoul de slefuit din
cauciuc 20, asezati mai intai saibele de
distantare 19 pe arborele portscula.

Pentru montaj vezi figura.
insurubati piulita cilindrica 22 si strangeti-o cu
cheia pentru piulite de strangere.

Peria oala 23/discul perie

in functie de utilizare, daca este necesar,
demontati calota de protectie 6 si montati
protectia pentru mana 18.

insurubati dispozitivul de slefuit pe arborele
de polizat 5 astfel incat sa fie fixata pe filetul
arborelui. Strangeti cu cheia fixa.

Oala de slefuit

Atunci cand lucrati cu dispozitive

oale de slefuit folositi aparatoarea de

protectie 15 speciala.
Oala de slefuit 16 ar trebui sa iasa in afara din
aparatoarea de protectie 15, numai cét este
absolut necesar pentru fiecare caz de prelucrare
in parte.
Reglati aparatoarea de protectie 15 pentru
aceasta cota specifica.

Pentru montaj vezi figura.

Insurubati piulita de strangere 11 si strangeti-o cu
cheia pentru doua gauri 17 corespunzatoare.
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Piulita cu strangere rapida SDS-clic

in locul piulitei de strangere 11 se poate folosi
piulita cu strangere rapida 12 (accesoriu). Astfel
dispozitivele de slefuit pot fi montate fara cheie.

Piulita cu strangere rapida 12 poate fi utilizata
numai pentru discuri de degrosat-retezat.
Folositi numai o piulita cu strangere rapida 12
in perfecta stare, nedeteriorata.
Lainsurubare aveti grija ca partea inscrisa sa
nu fie indreptata spre discul de slefuit,
sageata trebuie sa arate indicele 27.

Opriti arborele
portscula (cu tasta de
blocare a arborelui 2)
si fixati mandrina
rapida rotind puternic
discul de slefuit in
sensul acelor de
ceasornic.

O piulita cu rapida
fixata corespunzator,
in buna stare, se
poate desprinde
manual prin rotirea
inelului moletat in
sens contrar acelor
de ceasornic.

Nu desprindeti
niciodata cu
clestele o piulita cu
strangere rapida
care sa intepenit, si
folositi cheia pentru
piulite de strangere.
Asezali pe pozitie
cheia pentru piulite
de strangere, asa
cum se arata in
figura.

Dispozitive de slefuit permise

Pot fi utilizate toate dispozitivele de slefuit
mentionate in prezentele instructiuni de utilizare.
Turatia [min'1] resp. viteza de rotatie [m/s]
admise pentru dispozitivele de slefuit utilizate
trebuie sa fie cel putin egale cu valorile din tabel.
De aceea respectati intotdeauna turatia/viteza
de rotatie admisa de pe eticheta dispozitivelor
de slefuit.

max.

i [ | O | 2

D| b | d |[min']]| [ms]

230| 8 |22,2|6500| 80

230 - | - |6500| 80
b:% 100 | 30 [M14| 6500 | 35
D |

Punere in functiune

Atentie la tensiunea de alimentare: Tensiunea
de alimentare trebuie sa corespunda datelor de
pe placuta indicatoare a masinii. Masinile
marcate cu 230 V pot fi alimentate si la 220 V.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a masinii impingeti
fnainte intrerupatorul pornit/oprit 3 si apoi
apasati-I.

Pentru fixarea intrerupatorului pornit/oprit 3 in
pozitie apasata, impingeti-l mai departe inainte.
Pentru deconectarea masinii eliberati resp.
apasati si eliberati intrerupatorul pornit/oprit 3.
Model de intrerupator fara posibilitate de
blocare (specific unor tari):

Pentru punerea in functiune a masinii impingeti
fnainte intrerupatorul pornit/oprit 3 si apoi
apasati-l.

Pentru deconectarea masinii eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 3.
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> Proba de functionare!
Verificati Tnainte de folosire dispozitivele de
slefuit. Dispozitivul de slefuit trebuie sa fie
montat ireprosabil si sa se poata roti liber.
Efectuati o proba de functionare in gol (fara
sarcind) de minimum 30 de secunde. Nu
folositi dispozitive de slefuit deteriorate,
ovalizate sau care vibreaza.

ea ) Limitarea curentului de pornire
(PWS 20-230 J)

Datorita pornirii lente a masinii este
suficienta o siguranta de 16 A.

in cazul aparatelor f4ra limitarea curentului
de pornire instalatia electrica trebuie
asigurata in mod suplimentar (se va
racorda o siguranta fuzibila de minimum
16 A).

Recomandari de lucru

H Fixati piesa de prelucrat, in masura in
care nu este deja asigurata prin propria
sa greutate.

B Nu suprasolicitati masina intratat incéat
aceasta sa se opreasca.

H Discurile de degrosare si taiere se
incalzesc foarte puternic in timpul lucrului:
nu le atingeti inainte ca acestea sa se
raceasca.

Degrosare

Se obtin rezultate optime la
® degrosare folosind un unghi de
lucru intre 30° si 40°. Miscati
masgina inainte si inapoi apasand
Z) moderat. Astfel, semifabricatul nu
se incélzeste, nu se coloreaza sinu
se formeaza striuri.

Nu folositi niciodata discuri de taiere
pentru lucrari de degrosare.

Slefuitor cu lamele

(disc perie)

Cu discul evantai (accesoriu) se prelucreaza
suprafete curbate si profile (slefuirea profilelor).

Discurile evantai sunt mult mai durabile decat
hartia abraziva, o poluare sonora mai redusa si
temperaturi de slefuire inferioare.

Taiere

. La taierea cu disc de glefuire nu

' A apasati, nu inclinati, nu oscilati.
Lucrati cu avans moderat, adaptat
materialului de prelucrat.

Discurile care se mai rotesc din
inertie, nu trebuie franate prin
contrapresari laterale.

Importanta este
directia in care se
taie.

Masina trebuie sa
lucreze intotdeauna
in contraavans, de
aceea nu conduceti
masina in directia
opusa! Altfel exista
pericolul sa fie
impinsa necontrolat
afara din linia de
taiere.

U ntts

Masa de taiat

Cu masa de taiat 26 (accesoriu) se pot taia piese
longitudinal in unghi de la 0° la 45°.

Indicatiile de securitatea muncii si de lucru
cuprinse in instructiunile de folosire aferente
mesei de taiat trebuie respectate cu strictete.
Folositi numai o masa de taiat originala Bosch.
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Taierea pietrei

W Utilizati masina numai pentru slefuire
uscata/taiere uscata.

Cel mai bine folositi
un disc de taiere
diamantat. Pentru
prevenirea tesirii
marginilor se va
folosi sania de
ghidare 24 cu calota
de aspirare si
protectie.

Folositi masina numai cu instalatie de aspirare a
prafului. Suplimentar purtati masca de protectie
antipraf.

Aspiratorul de praf
trebuie sa fie admis
1 pentru aspirarea
prafului de piatra.

Bosch ofera
aspiratoare de praf
adecvate.

Porniti masina si
fixati partea
anterioara a saniei
de ghidare pe piesa.
impingeti masina cu un avans moderat, adaptat
la materialul de prelucrat (figura).

La tdierea sau retezarea materialelor extrem de
dure, de ex. beton cu continut ridicat de pietris,
discul de taiere diamantat se poate incalzi
excesiv gi prin aceasta se poate deteriora. Un
cerc de scéantei care inconjoara discul de taiere
diamantat indica clar acest fapt.

in acest caz intrerupeti operatia de taiere si lasati
discul de taiere diamantat sa se roteasca in gol
pentru scurt timp la turatia de mers in gol pentru
a se raci.

Scaderea perceptibila a performantelor de lucru
ale discului de taiere diamantat precum si cercul
de scéntei carel inconjoara indica faptul ca discul
sa tocit. El se poate reascuti prin taieri scurte in
material abraziv (de ex. gresie).

Rotirea capului masinii

W inaintea tuturor lucrérilor la masina,
scoateti fisa din priza.

Capul masinii poate
fi rotit in pasi de
90°-fata de carcasa
maginii. Prin aceasta
intrerupatorul pornit/
oprit poate fi adus
ntro pozitie mai
avantajoasa de
manevrare in
cazurile speciale de
lucru; de ex. pentru
operatiile de
retezare cu sania de ghidare 24/suportul de
retezat 26 (accesoriu) sau pentru stangaci.

Desurubati complet cele patru suruburi.

Rotiti cu grija in noua pozitie capul maginii si fara
al demonta de pe carcasa.

Prindeti din nou suruburile si fixati-le.

intretinere si curatare

B inaintea tuturor lucrarilor la masina,
scoateti fisa din priza.
g Pentru a putea lucra bine si sigur, pastrat
intotdeauna curate masina si orificiile de
aerisire.

in cazul unor conditii extreme de lucru, in
& timpul prelucrarii metalelor, in interiorul
masginii se poate depune praf bun
conducétor electric. Izolatia de protectie a
masginii poate fi afectata. In astfel de cazuri
se recomanda folosirea unei instalatii
stationare de aspirare, suflarea frecventa a
fantelor de ventilatie si preconectarea unui
intreruptor automat de protectie contra
tensiunilor de atingere periculoase (Fl).

Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si control
minutioase, masina are o pana, reparatia se va
efectua numai la un atelier service autorizat
pentru scule electrice Bosch.

in cazul intrebarilor si comenzilor de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
comanda din 10 cifre de pe placuta indicatoare a
masginii.
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Protectia mediului

Recuperarea materiilor prime in loc de
eliminarea deseurilor

Magina, accesoriile si ambalajul ar trebui dirijate
spre o statie de recirculare ecologica.

Aceste instructiuni au fost tiparite pe hartie
recycling fara clor.

Piesele din plastic sunt marcate adecvat in
vederea usurarii sortarii la reciclare.

Service si asistenta clienti
Desene de ansamblu si informatii cu privire la

piesele de schimb gasiti la:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL
Romania

Splaiul Unirii nr. 74
751031 Bucuresti 4

. +40 (0)21/330 10 15
© o +40 (0)21 /330 10 35
[ +40 (0)21 /330 10 30

Centrul Service:

Robert Bosch SRL
Splaiul Unirii nr. 74
751031 Bucuresti 4

© o +40 (0)21 /330 10 35
© oo +40 (0)21 /330 92 72/ int. 8001
FaX oo +40 (0)21 /30 93 67

C € Declaratie de conformitate

Declaram cu deplina raspundere ca acest produs
corespunde urmatoarelor norme si documente
normative: EN 50 144 conform prevederilor si
directivelor 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

oy %ﬁ%ﬂ«

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Sub rezerva modificarilor
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TexHUYECKU XxapaKTePUCTUKMU

brnownand PWS 20-230 PWS 1900
KatanoxeH Homep 0603 3590.. 0603 359 02.
C orpaHu4yeHue Ha NyCKOBUA TOK PWS 20-230 J

KartanoxeH Homep 0603 359 9..

HoMuHanHa KoHcymypaHa MOLUHOCT * [W] 2 000 1900
MoneaHa moLHoCT [W] 1250 1170
CKOpOCT Ha BbpTEHE Ha NpaseH xoa [min“] 6 500 6 500
[nameTbp Ha abpasvBHUA OUCK MaKc. [mm] 230 230
MpucbeamHuTenHa pesba Ha Bana M 14 M 14
Maca 6e3 3axpaHBaul kaben, npubn. [ka] 4,2 4,2

Knac Ha 3awwTa O] /1 O] /1

* laHHWTE Ce OTHACAT 32 HOMUHAIHO 3axpaHBalLLo HanpexxeHue [U] 230/240 V. MNpu No-HUCKO HaNpeXXeHue, KakTo v npu
M3MbJIHEHWA, CEUMUYHN 32 HAKOM CTPaHK, NPUBEAEHNTE CTOMHOCTM MOraT Aa ce pa3nmyaBar OT AeNCTBUTENHUTE.

Mona BHMMaBaiTe 3a KaTanoxHvA HoMmep Ha BawmA ypea. TbproBCKMTe HaMMEHOBaHWA Ha OTAENHM ypeau morat Aa ce
pasnuyasart.

|-|pI/I BK/KOYBaHe Ha MOLHW eJieKTpoypean € Bb3MOXHO Bb3HUKBAHETO Ha KPAaTKOBPEMEHHU KonebaHuA Ha
HanpeXKeHWeTo B 3axpaHBallaTa Mpexa. [Npu cbBnaaeHne Ha He6naronPUATHY O6CTOATENCTBA € Bb3MOXHO YBpeXaaHe
Ha Apyrv BKNOYeHW B MpexaTa ypeau. [Npu nmnegaHc Ha 3axpaHsaliaTta mpexa, no-manbk ot 0,25 Q, cmyuleHmATa ca
nNpeHebpexxnmMo Masnku.

EnemeHTU Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTa

HomepupaHeTo Ha eneMeHTUTe Ha NPUCNocobNeHNeTo ce OTHacA A0 M3obpaxkeHmATa Ha cTpaHuuaTa ¢
dourypwm.

1 PesboBu oTBOp 3a cnomaraTtesfniHata 14 JlocT 3a 3acTonopABaHe
pbroxsaTka (3x) 15 [MpeanaseH KOXyX 3a YaLIKOBUAEH
2 ByToH 3a 6noknpaHe Ha Bana WAMOBBYEH ANCK ™
3 [lyckoB npekbcBay 16 YawkoBuaeH WNMOBBYEH ANCK™
4 CromaraTtesfiHa pbkoxBaTka 17 CneuvanuavpaH Knio4 3a 3atarawjara ranka*
5 Ban 18 [llpepnaseH ekpaH™
6 [NpeanaseH KOXyx 19 [OnCTaHUMOHHM Wwanbu ™
7 3acTonopABsall BUHT 20 l'ymeH noanoxeH AucK*
8 Kopawupawa rbpbuua 21 Llkypka*
9 LleHTposblia wanba ¢ O-npbCTeH 22 Kpbrnaramka*
10 LnudposbueH/pexeLy ancK™ 23 YawkosupaHa TeneHa yetka*
11 3atArawa ravika 24 Bopelua wenHa ¢ NpaxoynoBUTENeH KOXyX ™
12 Tlanka 3a 6bp30 3aKpensaHe SDS-clic 25 [lnamaHTeH pexell amck*
13 Perynupaiy BUHT 26 CratuB 3a pAsaHe™

* YacT oT n3obpaseHute Ha purypute u onmcaHu B pbKOBOACTBOTO 3a eKcnioaTtauna AOMb/IHUTENTHN
npucnoco6neHun He ca BK/IIOYEHU B OKOMMJIEKTOBKaTa.

611609 929 F35 « TMS * 17.02.04 Bbnrapcku - 1



lNMpepHa3HavyeHue Ha
npucnoco6neHneTo

ENeKTpoOMHCTPYMEHTBT e NpefHasHa4eH 3a
pAsaHe, rpy6o WnmMdoBaHe 1 NOYUCTBaHE C YeTKa
Ha MeTaJIHM U KaMeHHN MaTepuanu 6e3
usnonasaHe Ha Boga. Mpu pA3aHe Ha KaMeHHU
marepvanu e 3a4b/KUTENTHO U3MNON3BaHETO Ha
BoAeLa LWelHa.

UHdopmauma 3a usnbyBaH Wym v
BUGpauumn

CTonHocTuTe ca onpeneneHn cernacHo EN 50 144.

A-paBHMLLETO Ha LWyMma, MPean3BMKBaH OT
€N1eKTPONHCTPYMEHTA, OBMKHOBEHO €: HanAraHe Ha
wyma 90 dB (A); mowHocT Ha wyma 103 dB (A).
Pa6oTeTe ¢ wymo3sarnywurenu (aHTUMOHU Unu
wnemocoHn)!

MakcrmanHoTo yckopeHmne npm HopmMasiHu paboTHM
yCcrnosuA Bb3nm3a Ha 5,5 m/s?.

I'IpV| n3nosisBaHe Ha nornblauwaTta Bm6paumm
crnomaraTesniHa pbKoxXBaTKa Bm6pauvwn'e,
npegasaHu Ha pbkKaTta, 0BUKHOBEHO Ca NO-HUCKKN

oT 2,5 m/s2.
BesonacHa pa6ota ¢
5 eNeKTPOUHCTPYMEeHTa e

1 Bb3MO)XHa CaMO aKO BHUMAaTENTHO

npoueteTe pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauusa U UHCTPyKLUuuTe 3a
6e3onacHa paboTa u cna3Barte
CTPUKTHO CbAbpXKalyuTe ce B TAX yKa3aHUA.
3aabKUTENHO e ChLUOo Taka crna3BaHeTo Ha
obwuTe ykasaHuA 3a 6e3onacHa pabota B
npunoxxeHara 6powypa. Npeau nbpsBarta
ynotpe6a Ha MmaluMHaTa e Heo6xoaumo aa
6baeTe 3ano3HaTu OT cneuuanuct ¢
npakTukarta Ha U3non3BaHeTo M.

B Pa6oTeTe c npegnasHu ouuna u
LymosarnywmTeny (aHTUGOoHN unm
LnemModoHn).

H 3a nosuwasaHe Ha 6e3onacHocTTa paboTeTe u
C NMYHU NpeanasHu cpeAcTBa, Hanp. paboTHU
pbKasuLW, 34paBy MIbTHO3aTBOPEHU 06YBKY,
wrem n paboTHa NpecTunka.

B Bb3HuKBaWMAT Npu paboTa npax Moxe aa 6bae
BpeAeH 3a 34paBeTo, lecHo3anasaum unm
B3puBoonaceH. Heob6xoaMmo e fa B3emeTe
CbOTBETHUTE NpeanasHu MepKu.

Hanpumep: OTaenAwmAT ce npu obpaboTeBaHe
Ha HAKOMW MaTepuanu npax e KaHLeporeHeH.
M3nonaeanTe noaxoaAwla acnmpaunmoHHa
ypenba v paboTeTe C guxartenHa macka.

3a Bawara curypHocT

B OuHUTE CTPY>KKKW, OTAENALM Ce npuy
06paboTBaHETO Ha JIEKN MeTanu, ca
necHo3ananumm Ui B3pMBOONacHU.
CBOEBpPEMEHHO no4ncTBanTe paboTHOTO Cx
MACTO, 3all0TO CMECBaHeTO Ha npax oT
pasfnMyHM MeTanu e U3KMIYUTESTHO ONacHo.

B Ako no Bpeme Ha paboTa 3axpaHBalMAT kaben
6be NoBpeAeH UM CKbCaH, B HUKaKbB clyvan
He gonupanTe kabena. MsknioyeTte He3abaBHO
Lencena oT 3axpaHBallarta mpexa. Hukora He
nsnonaeanTe MalmHaTa ¢ noBpeaeH
3axpaHBaLy Kaber.

B EnekTpoMHCTPYMEHTU, KOUTO ce M3rnon3eaT Ha
OTKpUTO, TPAGBa Aa 6bAaT BKJOYBAHM Npes
npeanasHy 3KioYBaTeny 3a yTae4yHn TOKOBE C
npar Ha 3agencTeaHe makcumasnHo 30 mA. He
13non3BanTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPU AbXA
NN noBueHa Ba>XHOCT.

H Mo Bpeme Ha paboTa BUHAarn ApbXTe MalmHaTa
34paBo c ABeTe pbue. PaboTeTe BuMHarn B
CcTabunHo NonoXeHue.

H OcurypnaBaiiTe obpaboTBaHuA aeTann.
KoraTo 06paboTBaHMAT AeTann € 3aKperneH B
MEHremMe unv no Apyr noAxoAALl HAYNH, TON
3axBaHaT MHOrO NO-CUrypHO, OTKOMNKOTO ako ro
ObpPXUTE C pbKa.

B OTBexpaviTe 3axpaHBawmA kaben BuHaru
Hasaj oT MalimHaTa.

H MNpeaun oa ocTaBUTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA,
BUHAru ro U3K4YBanTe n n34yakeante
OBUXEHNETO My Aa Crnpe Hamb/HO.

B [lpu NpekbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO WUIN ako Mo
HEBHUMaHue 6bAe U3KIYEH Lencena,
He3abaBHO AebnoKMpanTe NyCKOBUA NpeKbCBaY
1 ro noctaeeTe B NO3MUMA ,U3KNO4YEHO . Taka
e npefoTBpaTUTe HEKOHTPONMPAHO
BKNIOYBAHE Ha eIeKTPOMHCTPYMEHTA Npun
Bb3CTaHOBABAHE Ha 3axpaHBaHeTo.

B [lonycka ce n3nonssaHe Ha
€MNeKTPOMHCTPYMEHTA Camo 3a CyX0
LWnMcoBaHe/cyxo pAsaHe.

B CrnomaraTenHarta pbKoxsaTka TpAbsa aa e
MOHTMpaHa BUHaru, Korato paboTure ¢
malumHaTa.

B AKO pabOTHUAT MHCTPYMEHT 3acerHe CKpUT
noa NOBBbPXHOCTTA eNeKTPU4eCKu
NPOBOAHMK UNU 3axpaHBawmA Kaben,
BHUMaBaiTe Aa gonuvpare
eNleKTPOUHCTPYMEHTa camMmo A0 NOKpUTUTE ¢
WU30J1aLMOHEH MaTepuan PbKOXBaTKM.

B pesyntaT Ha CbNpUKOCHOBEHWUE C NPOBOAHUK
nojA HanpexeHune No Hen3onMpaHnTe AeTannm
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa MOXe Aa ce MOABU
BMICOKO HarpexeHue, KoeTo aa foseje [0
TOKOB yAap.
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H M3nonssaiTe NoAxXoAAlM ypeau, 3a Aa

OTKpUeTe CKPUTU eNeKTpo-, ra3o- unu
BOAONPOBOAM UMK ce AonuTanTe Ao
OTrOBOPHUTE 3a TOBa CNYX6MU.
CbNPUKOCHOBEHWUETO C ENEKTPUYECKM
NPOBOAHWLUM MO HanpeXeHne Moxe aa
npean3BuKa noxap u/unm Tokos yaap.
YBpexxaaHeTo Ha rasonpoBo/ MoXe Aa aoseae
o ekcnnosus. MpobuBaHeTo Ha BOAONPOBOA
NPUYMHABA 3HAYUTENHN MaTEPUASTHU LLETU 1
CbLUO MOXe Ja Npean3BuKa TOKOB yaap.

Mpu paboTta ¢ aMckoBe 3a WnudosaHe um
pA3aHe nNpeanasHuAT KoxXyx 6 TpAGBa fa 6bvae
MOHTUpaH. [Mpu paboTta ¢ rymeHaTta
wnncoBbYHa Wwarba 20 unm ¢ YawkosngHaTa
TeneHa yeTka 23/avckoBa TeneHa YeTka/
nnacTuH4YaTuA uck TpAabsa Aa ce MoHTupa
npeanasutena 18 (AoNbAHUTENHO
npucrnocobnexue).

Mpy o6paboTBaHe Ha KAMEHHN MaTepuanuy aa ce
n3non3sa cmcTema 3a npaxoynasfHe.
MpaxocmykaykaTa TpA6Ba fAa e
cepTudmumpaHa 3a paboTa CbC CbOTBETHUTE
matepuanu. [Npu pA3aHe Ha KaMeHHN
maTepuanu u3nonssavTe BoJeLla WenHa.

He ce ponycka obpaboTBaHeTo Ha
asbecTocbabpKaly maTepuarn.

M3nonseanTe camo UHCTPYMEHTH 3a
LwnmMdoBaHe, YATO MaKCUManHo AonycTuma
CKOPOCT Ha BbPTEHE € Hai-MankoTo paBHa Ha
CKOPOCTTa Ha BbpTEHE Ha NpaseH XoA Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Mpeau 3ano4BaHe Ha paboTa NpoBepABanTe
paboTHUTE UHCTPYMEHTU. IHCTPYMEHTBT
TpA6Ba fa € MOHTMPaH 6e3ynpeyHo 1 aa Moxe
cBo6oHO da ce BbpTU. BuHarm octasainTe 3a
npo6a MHCTPYMEHTHLT Aa Ce BbPTU B
NpoAb/IXXEHUE Ha He No-Manko oT 30 cekyHau
6e3 HaToBapBaHe. He nsnonseante noBpeaeHu
WHCTPYMEHTU UMW MHCTPYMEHTMU,
npean3BUKBaLLN CUTHX Bubpaumm.

Mpepnassante abpasvBHUTE UHCTPYMEHTU OT
yAapu 1 MasHuHM.

JonvpaiiTe eneKTpoMHCTPYMEHTa A0
06paboTBaHOTO U3aenue, crnej Kato
npeaBapuTEeNHO CTe ro BKOYMNN.

OpbXTe pbUeTe cu Ha 6e30NacHO pascToAHne
OT BbPTAWMNTE Ce AeTannu.

CbobpasABaviTe ce C MOcoKaTa Ha BbpTeHe Ha
abpasnBHUA MHCTPYMEHT. [pbXTe MawmHaTa
BMHAryM Taka, Ye Bb3HUKBaWmTe npu paboTta
WCKPY 1 CTPYXXKU Aa He ca HacoyYeHu kbM Bac.

B [Mpu wnndgosaHe Ha MeTann ce obpasysa
ronAmMO KONn4ecTBo uckpu. BHumasante ga He
HapaHuTe Hamupalwm ce Habnuso nuua. He ce
ponycka wnudosaHeTo B 6nn3ocT (B obxBarta
Ha MCKpWTE) A0 NecHosananuMu matepuanm
nopazauv onacHoCT OT Bb3HUKBaHe Ha noxap.

B BrumasanTe npu npokonaBaHe Ha KaHanu B
HOceLlum CTEHU: BUXTe pa3aena YkasaHuAa 3a
cTaTu4Ha AKOCT.

B BrioKMpaHeTo Ha pexkelma AUCK Boau 40
Bb3HWKBaHe Ha oTKaT. B TakbB cnyyain
He3abaBHO U3KIIOYETe eNeKTPOUMHCTPYMEHTA.

B CvbniogaBanite JONYCTUMUTE pasMmepn Ha
LWMPOBBYHNTE MHCTPYMEHTU. OTBOPBT Ha
LWNnchOBBYHNA, PECr. pexxeLuma auck TpAbea aa
€ MPeumn3HO HanacBaH KbM CTbNANoTo Ha
ueHTpoBawma chnarey 9. la He ce nanonssar
MEXAVHHW 3BeHa-ajanTepu, BTYNKU U ap. n.

B Hvkora He M3nonaBaiTe pexeLuy anckose 3a
rpy6o wnugosaHe. He HaToBapBanTe
pexeLlmTe ANCKOBE CbC CTPaHUYHU YCUTUA.

H [py MOHTMPAHETO N U3MNON3BAHETO Ha
abpasvBHM UHCTPYMEHTU cbbnoaaBante
yKasaHuATa Ha NpousBoauTens.

B BHumanve! Cnes n3knioyBaHe Ha MawmHaTa
abpasvBHUAT MHCTPYMEHT NMpoAbiXKasa Aa ce
BBbPTY U3BECTHO BPEME MO MHEepLMA.

B He 3akpenBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa B
MeHreme.

B B HvukakbB criyyan He pgonyckavite geua ga
paboTAT C eNEKTPOUCTPYMEHTA.

Bl ®upwma Bow moxe aa rapaHTupa 6e3ynpeyHoTo
PYHKLMOHUPAHE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa cCamo
aKo ce M3non3BaT OPUrMHANHN LOMbIIHUTENHN
npmcnocobnexns.

YKa3aHuA 3a cTaTu4yHa AKOCT

npOKOI'IaBaHeTO Ha KaHann B HOCeLn CTeHn
TpAbBa Aa e cbobpas3eHo C N3NCKBaHMATA Ha
ctaHgapTa DIN 1053, YacT 1 nnu Ha BanuagHute 3a
CbOTBETHATa CTpaHa HOPMaTVBHU AOKYMEHTU.

CnasBaHeTo Ha npeAnucaHuaTa Ha Tean
HOPMaTUBHU OOKYMEHTU € 3a4b/IKUTEeNHO. I'Ipep.m
3ano4yBaHe Ha paboTa ce KoHcynTupamnTe ¢
OTroBOPHUA CTPOUTENIEH UHXXEHEeP, apXUTEeKT nUnm
PBKOBOACTBOTO Ha CTPOEXa.
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MoHTUupaHe Ha
npeanasHUTe CbOPbXXEHUA

H lNpeau u3BbpLIBaHe HA KAKBUTO U Aa e
AEeNHOCTU NO eNeKTPOUHCTPYMEHTa
M3KJloYBanTe Wencena oT 3axpaHsauwara
mMpexa.

H lMpu pa6oTa ¢ wnucoBbYEH UMK pexeLy
AUCK TpAGBa Aa e MOHTMpaH npeAnasHUAT
KOXYX 6.

MpeanaseH KOXYX CbC 3acTonopABalLL
BUHT

Koaupawata rbpbuua 8 Ha npeanasHuA KoXyx 6
rapaHTupa, Ye Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA MOXe Aa
6bAe MOHTUPaH camo NOAXOAALUMA NpeanaseH
KOXYX.

Mpn Heob6xo0AMMOCT pa3BMNTE NEKO
3acTonopABalUma BUHT 7.

MocTaBeTe NnpeanasHnA KOXyx 6, KaTo BHUMaBaTe
Koavpalwarta ropbvua 8 fa nonagHe B Koavpawma
KaHasn Ha WwuiikaTa Ha Bana u cnej Toea
3aBbpTETE KOXYXa B XenaHaTta ot Bac paboTHa
noauumA.

3aTBOpeHaTa cTpaHa Ha npeAnasHuA KOXyX 6
TpAGBa BUHarm Aa e oTKbM paboTewmsa ¢
€NeKTPOUHCTPYMEHTa.

3aTerHeTe 3acTtonopABawinA BUHT 7.

Mpepna3eH KOXXYX ¢ MeXaHU3bM 3a
6bp30 3axBallaHe

<> lNpennasHuAT KoXyX e npeAsapuTesHo
HACTPOEH 3a AnameTbpa Ha WuinKaTta Ha
Bana. Npun HeobxoaMMOCT cunaTa Ha
3aTAraHe Ha MexaHu3mMa 3a 6bp30
3axBallaHe Moxe Aa 6bae NpoMeHAHa Ypes
pasBMBaHe UM 3aBMBaHE Ha perynupawmsa
BWHT 13. BuHaru cnep npomAHa
npoBepABaniTe fanu NpeanasHUAT KOXyX 6
€ 3axBaHaT AOCTaTb4yHO 34paBoO KbM
Kopnyca.

OcBobopgeTe nocta 14.

MocTaBeTe NnpeanasHnA KOXyx 6, KaTo BHUMaBaTe
Koaupauwata rbpbuua 8 ga nonagHe B Koavpawma
KaHan Ha luiikaTa Ha Bana u crnej ToBa
3aBbpTETE KOXYXa B XenaHata oT Bac paboTHa
nosunumA.

3a 3acTonopABaHe Ha npeanas’HnA KoXyx 6
3aTBopeTe nocrta 14.

3aTBOpeHaTa cTpaHa Ha npeAnasHuA KOXyX 6
TpAGBa BUHarm Aa e oTKbm paboTewmsa ¢
eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

CnomaraTtesnHa PBKOXBaTKa

B CnomaraTenHaTa pbKoxBaTka TpA6GBa Aa e
MOHTUpaHa BUHaru, korato pa6orture c
MaluuHaTa.

3aBuinTe cnomaraTenHaTta pbkoxasaTtka 4 ot
yoobHaTa 3a paboTa cTpaHa Ha rnasarta Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

Nornbwalwa subpauyuute
cnomaraTeniHa pbKoxBaTka

CONTROL

CnomaratenHarta pbKoxsaTka, nornblyawiara
BmbpaumnTe, ocurypAsa CnokKonHa, a
6narofapeHue Ha ToBa 1 No-NpUATHA U NO-
6e3onacHa paboTa C eNeKTPONHCTPYMEHTA.

He nsBbpiBanTe KakBUTO M Aa 6uno
M3MEHEHUA Ha cnomarartenHara
pbKOXBaTKa.

He paboTeTe ¢ noBpeaeHa cnomaraTenHa
pbKOXBaTKa.

Mpepna3eH ekpaH

Mpwn paboTa c rymeHaTa wnudoBbYHa Wwarnba 20
Wnu ¢ HallkoBmaHaTa TeneHa yetka 23/auckosa
TeneHa YyeTka/mnacTuH4aTnA AUcK TpAbea aa ce
MOHTWpa npeanasutenA 18 (aonbnHMTENHO
npucnocobnenue). NpeanasHuAaT ekpaH 18 ce
3axBalla CbC crnomaraTenHara pbkoxsartka 4.

MoHTupaHe Ha wnudoBawmTe
MHCTPYMEHTHU

N lMpeau u3BbpLIBaHE HA KaKBUTO U Aa e
[EeAHOCTU Mo eNIeKTPOUHCTPYMEHTa
M3KIlouBanTe LWencena oT 3axpaHBalarta
mMpexa.

N3non3BaiiTe caMo MHCTPYMEHTH 3a

& wnudgoBaHe, YUATO MaKCUMANHO
AONYyCTUMA CKOPOCT Ha BbpPTEHE € Hal-
MasikoTo paBHa Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe
Ha npa3seH X0A Ha eNleKTPOUHCTPYMEHTa.

Mo Bpeme Ha paboTa AuckoBeTe 3a
wnndoBaHe U pA3aHe ce HarpABaT CUITHO;
He rv fonupaiiTe, Npeau Aa ca ce
oxnagunu.

H [louncteTe Bana n BCUYKN feTavinu, KOMTo e
6baaT MOHTMpaHwu. MNpu 3ataraHe n
ocBoboOXaaBaHe Ha paboTHUTE NHCTPYMEHTH
6nokupaviTe Bana Ha MalmHaTta 5 ¢ nomowyta Ha
6yToHa 2.

HartuckaiTte 6nokupaiwyma 6yToH 2 camo npu
HanmbJIHO CMPAN Basn Ha MawuHara!
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WWnudosbyeH unu pexxew ANCK

Covbniogasanite AonycTUMUTE pasmepu Ha
WANOBBYHUTE UHCTPYMEHTU. OTBOPBLT Ha
LWNMdOBBYHMA, pecn. pexkewma AUcK TpAbsa aa e
MpeuUM3HO HanacBaH KbM CTbManoTo Ha
ueHTposawma chnareu 9. la He ce nanonssat
MeXXAMHHW 3BeHa-afanTepu, BTYNKU U ap. n.

Mpu MOHTVpPaHe Ha AMaMaHTEH pexeLy AUCK
BHMMaBalTe CTpenkara, ykassalla nocokara Ha
BbpTEHe Ha AMCKa, Aa CbBnaja c nocokara Ha
BbpPTeHe Ha Basa (yKasaHa CbC CTpesika Bbpxy
penyKTopHaTa rnasa).

3a moHTUpaHeTo Buxxre durypara.

HasuinTe rankarta 11 n A 3aTterHete cbC
crneunanunspaHna ABYLUMAPTOB KoY (BUXTE
pasgena ,[lainra 3a 6bp30 3axBalyaHe").

Okono cTbnanoTo
Ha ueHTpoBaliara
waviba 9 e noctaBeH
O-npbCTeH (rymeH
netawin).

AKO O-NpPbCTEHBLT NUINCBa UK € NOBPEAEH,
HenpemeHHo TpAbBa aa 6bae NocTaBeH HOB
(kaTanoxxeH Homep 1 600 210 039), npeaun na 6bae
MOHTMpaHa LieHTpoBaliaTa waiba 9.

[y Cnen moHTUpaHeTo Ha paboTHUA
VHCTPYMEHT, NPeau Aa BKAlouuTe
eNeKTPOMHCTPYMeHTa, NpoBepeTe fanu
MOHTaXbT € N3BBLPLIEH NPaBUITHO U
AMCKBT MOXE Aia ce BbpTh cBo60oaHO.

Betpunoo6paseH wnugoBbYEH AUCK

B 3aBMCUMMOCT OT KOHKPETHUTE YCNOBUA MOXe Aa
Ce HanoXwu AeMOHTUpaHEeTO Ha nNpeanasHuA
KOXYX 6 1 MOHTMPaHEeTo Ha NpeanasnuTena 3a
pbkoxsaTkarta 18. [locTaBeTe Ha Bana Ha
MawmHaTa 5 cneumanHua gnaxey 9
(BonMbAHUTENHO NpUcnocobneHne) n
BETPUNO06pasHMA (MPY>XXUHEH, KaTanoXKeH Homep
2 605 703 028) wnundgoBbYeH anck. Hasunte
3arArawara ranka 11 n A 3aTerHeTe cbC
crneunanuapaHna K.

FymeH noanoxxeH auck 20

B 3aBNCMMOCT OT KOHKpPETHUTE YCNOoBMNA MOXe Aa
Ce HanoXwu AEeMOHTMPaHEeTO Ha NpeanasHvA
KOXYX 6 1 MOHTMPaHETO Ha npeanasnTena 3a
pbKoxsaTkaTta 18.

Mpean na MoHTUpaTe ryMeHna NoAnoXeH anck 20,
MbpBO NocTaBeTe ABETE ANCTaHLUMOHHM Wwanbu 19
Ha Barna Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.

3a moHTUpaHeTo BuxTe dpurypara.

HaBuinTe kpbrnarta ranka 22 v A 3aTerHeTe CbC
cneunanmnanpaHna K.

YawkoBugHa TeneHa yetka 23/
AUCKOBa TeJieHa YeTKa

B 3aBNCMMOCT OT KOHKpPETHUTE YCNOBMNA MOXe Aa
Ce HanoXwu AEeMOHTMPaHETO Ha NpeanasHuA
KOXYX 6 1 MOHTMPaHETO Ha npeanasnTenA 3a
pbKoxBaTkaTta 18.

HaBuiiTe Ha pbka abpasnBHUA MHCTPYMEHT Ha
Bana 5 Ha MalimHaTa, AoKaTo onpe [0 dnaHeua B
KpanA Ha pesbara u cnej ToBa ro 3aTerHete ¢
raeyeH KIiou.

YawkoBuaeH wnngoBbyYeH AUCK

Mpwu paboTa ¢ YawkKoBUAHU WIINGHOBBYHU
AUCKOBe U3non3BanTe cneuuanHua
npeanaseH Koxyx 15.

YawkoBnaHmAT wnndgosbYeH anck 16 Tpabea ga
ce nogasa HaBbH OT NpeanasHuA Koxyx 15 camo
TOJIKOBA, KOJTKOTO € 6e3yCioBHO HeObX0aMMo 3a
M3BBbPLUBAHETO Ha KOHKpeTHaTa AeWHOCT.

KaTo ce cbobpasaBaTe C ropHOTO, perynupante
CbOTBETHO npeAnasHuA Koxyx 15.

3a moHTUpaHeTo BuxTe durypara.

HaBwuiiTe 3acTonopABawarta ranka 11 n a
3aTerHeTe ¢ NoAxoAAl orbHaT ABYWNGTOB
Kntoy 17.
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larika 3a 6bpP30 3acTonopABaHe
SDS-clic

BwmecTo ravikara 3a 3atAraHe 11 moxe ga ce
n3nosn3sBea rakara 3a 6bp30 3axBailaHe 12
(monbnHUTENHO nNpucnocobnenne). C HeHa
MoOMOLL AUCKOBETE MOraT Aa ce 3aMeHAT 6e3
n3nosidBaHe Ha cnomaraTtesiHn MHCTPYMEHTU.

[onycka ce usanon3saHeTo Ha
cneuunanusvpaHarta ramka 3a 6bp3o
3aKpenBaHe 12 camo 3a 3aTAraHe Ha AUCKOBe 3a
pA3aHe/wnudoBaHe.

U3nonsBanTe camo rauku 3a 6bp3o
3axBallaHe 12 B 6e3yKOpHO CbCTOAHME.

BHumaBaiTe npu noctaBAHe Ha rankara
cTpaHaTa c HagnucuTe Aa He e KbM OUCKa;
cTpenkara TpA6Ba ga coun Kbm
ob6o3HauyeHueTo 27.

BrnokupaiTe Bana
Ha mMawwuHarta

(c nomowta Ha
6yTOHa 2) 1
3aTerHeTe ramkara sa
6Bbp30 3aKpensBaHe
4ypes CUNHo
3aBbpTaHe Ha ancka
o nocoka Ha
YacoBHUKOBaTa
cTpenka.

MocTaBeHa npaBuiHO
cneuvanusmpaxa
ravika 3a 6bp30
3axBallaHe Moxe aa
6bAae passuTa ypes
3aBbpTaHe Ha pbka
Ha BTyfkara no
nepudepunaTa n
obpaTHo Ha
YacoBHUKOBaTa
cTpenka.

B HUKakbB cnyyau
He onuTBanTe Aa
pasBueTe 3aTerHara
raiika 3a 6bp3o
3axBallaHe ¢ MOMOLUTA Ha KNeLu; M3nonssunTe
cneuvanusnpaHua ABYLWUADTOB KITHOY.
MocTaBeTe KNoya, KakTo € NoKasaHo Ha
durypara.

Donyctumu abpasnBHu
MHCTPYMEHTHU

MoraT ga 6baaTt u3nonsBaHy BCUYKKY WNNGOBaLLm
[OVCKOBE, NMOCOYEHN B TOBA PbKOBOACTBO.

[onycTumara CKOpOCT Ha BbpTeHe [min], pecn.
nepucepHaTa CKOpoCT Ha uanonssaHuTe [m/s]
AnckoBe TpAGBa Aa e He No-Marnka OT CKOpoCTTa,
O3HayeHa Ha TabenkaTa Ha efleKTPOUHCTPYMEHTA.

3aToBa BUHarv NnposepABanTe MakCUManHoO
AonycTumata CKOpoCT Ha BbpTeHe, pecrl.
nepudepHa CKOPOCT Ha eTUKeTa Ha
U3ron3BaHnUTe AUCKOBE.

MakKcC. O
[mm] | [mm] @

D | b d | [min"1| [m/s]
230 | 8 |222|6500 | 80
230 | - - | 6500 | 80
100 | 30 |M14| 6500 | 35

lNMyckaHe B ekcnnoaTtauuA

BHumaBanTe 3a HanpeXXeHUeTo Ha
3axpaHBallaTa mpexa: HanpexeHveTto Ha
3axpaHBallaTa Mpexa TpAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha
[aHHWTe, MocoYeHn Ha Tabenkara Ha
eNIeKTPONHCTPyMeHTa. Ypeaun, 0603Ha4eHu ¢

230 V, moraT ga 6baat 3axpaHBaHu 1 ¢ 220 V.

BknrouyBaHe/u3knoyBaHe

3a BKloYBaHe Ha efIeKTPOMHCTPYMEHTa
npuaBmxeTe NyCKOBWA NpeKkbeBay 3 Hanpea n
crnep ToBa ro NpUTUCHeTE.

3a 3acTonopfABaHe Ha MyCKOBWA NPeKbCBaY 3 BbB
BKJ/IOYEHO CbCTOAHME O NPUABKXKETE OLLe
Hanpeg, cnej Karto cTe ro npuTucHanm.

3a uskIo4YBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMeHTa
OTryCHeTe, PeCrl. HAaTUCHETE U OTMNyCHEeTe
MycKOBWA NpekbeBay 3.

Mpu u3nbnHeHUe Ha NYCKOBUA NPeKbcBay 6e3
Bb3MOXXHOCT 3a 3acTornopsBaHe (crneunanHo
NpoM3BOACTBO 3a M3HOC B HAKOW CTPaHM):

3a BKloYBaHe Ha efIeKTPOMHCTPYMEHTa
npuaBmxeTe NyCKOBWA NpeKkbeBay 3 Hanpea n
crnep ToBa ro NpuUTUCHeTE.

3a u3kniouBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
OTMyCHEeTe MycKoBUA NpekbcBay 3.
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<> [po6Ho BkniouBaHe!
Mpeau nsnonseaHe nanpobeante
WHCTPYMeHTUTe 3a wnudosaHe. PaboTHUAT
MHCTPYMEHT TpAGBa Aa € MOHTUpaH
6e3ynpeyHo 1 aa Moxxe cBo60AHO Aa ce
BbpTW. [peam ynotpeba ro octaBanTte
Npo6HO Aa ce BbPTU He No-Manko ot
30 cekyHau Ha npaseH xoa. He nsnonseante
NoBpPeAEHN NN CUITHO BMOpMpaLLm
WNHCTPYMEHTM.

OrpaHunyeHne Ha NyCKOBUA TOK
(PWS 20-230 J)

BnaroaapeHve Ha nnaBHOTO yBenuyeHue
Ha ToKa Mpu BKoYBaHe
€NEKTPONHCTPYMEHTBT MOXeE Aa ce
BKJIIOYM M B 3axpaHBaLla Mpexa c
npeanaseH npekbcsay 16 A.

EnekTponHcTpymMeHT 6€3 orpaHnyeHue Ha
NyCKOBMA TOK M3NCKBa 3axpaHBalla Mpexa
C Mo-MOLUHM NpeanasnTeny (MHepTeH
npegnasmTen MuH. 16 A).

Yka3aHuA 3a paboTta

H 3akpenBaiiTe 06paboTBaHUA AeTailn, ako He
CTOM AOCTaTb4HO CTabUIHO NoA AencTBUE Ha
co6CTBEHOTO CU Terno.

B He npeTtoBapBaiTe eNleKTPOUHCTPYMEHTa A0
cTerneH, Npu KOATO efleKTpoaBuraTenar
cnupa.

H Mo Bpeme Ha paboTa AucCKoBeTe 3a
wnucoBaHe 1 pA3aHe ce HarpABaT CUJTHO; He
rv gonupainTte, Npeau Aa ca ce oxaaaunu.

Fpy6o wnucdosaHe

Haw-pob6pw pesyntatu npu rpy6o
® wmdosaHe ce nocTurar, Korato
MHCTPYMEHTBT € HAKMOHEH MOA bIb/l
30° po 40° cnpAmo obpaboTBaHaTa
7.) noebpxHOcT. C yMepeH HaTuck
ﬂpVI,EI,BI/I)KBaVITe MawnHaTta Hanpea-
Hasap no nosbpxHocTTa. 1o To3U
HaunH TA He ce nperpAsa, He
MPOMEHA LiBeTa CU U He ce
obpasyBaT Abnboku 6pasan.

Hukora He nsnonssanTe AMCKoBe 3a
pA3aHe 3a rpy6o wnudoBaHe!

Betpunoo6paseH wnugoBbYEH AUCK

C nomowta Ha abpasnBHNA ANCK 3a PaBHUHW
(BonmbNHUTENHO NpucrnocobneHne) morat aa ce
o06paboTBaT 1 M3MbKHAIN NOBBPXHUHU U Npochunu.

AbBpa3nBHNTE ANCKOBE 3a PaBHWHWN MMaT
3HaYUTENHO NO-ronAMa AbNArOTPanHOCT OT
LUKYPKMWTE, a Npy paboTa C TAX PaBHULLETO Ha
Lyma e No-HUCKO 1 TemnepaTypara Ha
obpaboTBaHaTa NOBBPXHOCT Ce NoBuLIaBa B No-
marnka cTeneH.

PAasaHe
= Mpu pA3aHe He NPUTUCKaiiTe CUITHO,
J) He 3aK/uHBalTe AMCKaA, He

n3nonasanTe ocuunnpaLLm
nBuxenHna. PaboTeTe ¢
paBHOMEpPHO, CbOBPA3EHO C
06paboTBaHuA geTann nogaBaHe.

He cnvpavite npuHyauTenHo
pexxeLwmA AUCK crnep KaTo
M3KITIOYMTE MalumMHaTa, KaTto ro
nputuckarte oT ABeTe CTPaHu.

OT 0CcO6EHO 3Ha4eHne
e rnocokara, B KOATO
ce M3BbpLIBa
paspAsBaHeTo.

C eneKTpouHCTpy-
MeHTa TpAbBa Aa ce
paboTu BMHaru Ha
npuHUMNa Ha
HacpeLHoTo
[BVXeHVe; 3aToBa He
ro npuaBm>xsanTe B
apyrata nocoka!l

B npoTtuseH cny4an
ChbluecTByBa
OMacHOCTTa B pe3ynTaT Ha Bb3HWKBaHe Ha
peakuusA Ha cunarta Ha pA3aHe Aa 6bae 3XBbPIeH
HEKOHTPONMPYEMO OT cpesa.
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CraTtuB 3a pA3aHe

C nomowyta Ha cTaTvBa 3a pA3aHe 26
(BonbnHUTENHO NpucnocobneHre) NpeunsHo moraT
na 6baaT pAsaHu AeTannu ¢ egHakBa AbIKMHA
noA HaknoH ot 0° go 45°.

HeobxoanMo e CTPMKTHO Aa ce cnassaT ycnoBuaTa
3a 6e30MacHOCT M yKaszaHuATa 3a paboTa CbC
CcTeHAa 3a pA3aHe, NOCOYEHN B PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoaTtauua Ha cteHaa. MisnonssanTte camo
OpvrMHasH1 CTeHA0BE, MPOM3BOACTBO Ha hmupmMa
bow.

AcnupaunoHHaTa
ypenba Tpabsa ga e
npegHasHadeHa 3a
KameHeH npax.

®dupma bow npegnara
noaxoAAwwm 3a uenta
npaxocMyKa4dku.

BknioyeTe mawmHaTa

n noctaeeTe
npegHarta 4yacT Ha
wenHaTa Bbpxy

Sos o~ ==

==
=0 o b o QO

PA3aHe Ha KepaMuiHu matepuanu

B [onycka ce usnonssaHe Ha
eNeKTPOUHCTPYMEHTa camo 3a CyX0o
wnucoBaHe/cyxo pA3aHe.

Han-pobpe e pga ce
M3Mon3sa AMamaHTeH
pexeLy auck. 3a
CUFYpHOCT, Ye
BodelyaTa wenHa 24
HAMa Aa 3aKnuHW, e
Han-gobpe na ce
n3nonssa
cneunanHaTa
npaxoynoBuTenHa
rnaea.

PaboTeTe C eNneKTPOUHCTPYMEHTa caMo KaTo
usnonaearte npaxoynosuTenHa cuctema. OcBeH
ToBa paboTeTe 1 ¢ NpeanasHa gvxatenHa mMacka.

n3genveTo.
MpuaBuxBanTe eNneKTPOMHCTPYMEHTA C YMEPEHO,
cbobpa3eHo ¢ 0bpaboTBaHUA AeTann nogasaHe
(Bu>xTE hurypara).

Mpwn pA3aHe Ha ocobeHo TBbPAW MaTepuanu, Hanp.
6ETOH C BUCOKO CbAbp>KaHWe Ha YakKbl,
OVaMaHTHUAT pexelLy ANCK MOXe Aa ce nperpee u
[a ce nospeav. YkasaHue 3a nperpasaHeTo My e
HannuMeTo Ha CBeTeLy BeHel no nepudepuaTa my.
B TakbB crnyyan npekparteTe paboTa u oxnagete
OVMaMaHTHUA OUCK, KaTo ro ocTaBuTe Aa Ce BbpTU
W3BECTHO BPEeMe Ha MnpaseH Xop.

3HauMTenHO NOHMXXeHaTa CKOPOCT Ha pA3aHe M
obpasyBaHeTO Ha CBETEL BEHEL| Ca yKasaHue 3a
3aTbNABaHe Ha AMaMaHTHUA peXxeLll OUCK. Ton
Moxe Aa 6bAe 3aTo4YeH OTHOBO NMOCPEACTBOM
KpaTKoTpawHo pA3aHe B abpa3uBeH maTepuan
(Hanp. BapoBuK).

YcTaHoBAABaHe Ha Kopnyca Ha
peaykTopa

H lMpeau usBbpLIBaHE HA KaKBUTO U Aa e
AEeAHOCTU MO eNeKTPOUHCTPYMEHTa
M3KJllo4BaMTe LWencena oT 3axpaHBalyaTa
mMpexa.

PepykTopHaTarnaea
MoXe Aa 6bae
3aBbpTaHa cnpAMo
Kopnyca Ha CTbIKN
oT no 90°. Mo To3un
Ha4u1H npu
cneumanHn paboTHM
ycnoBuA NyCKOBUAT
npekbcBay Moxe ga
6bae pasnonoxeH B
no-yao6Ha nosnuus;
Hanp. npu pAsaHe ¢
BoJella werHa 24/
npu paboTa Ha cTeHn 3a pA3aHe 26
(AOMbAHUTENHM NPUCNOCOBNEHNA) UK aKo
npeanoyvTaTe aa paboTuTe C nABaTa pbKa.

PasBuiiTe HambNHO YeTUpPUTE BUHTA.

3aBbpTeTe rNaBaTa Ha pefykTopa B HoBaTa
no3vumA BHUMaTesHo 1 6e3 ga A ussaxxaare oT
Kopnyca.

[MocTaBeTe OTHOBO BMHTOBETE U MM 3aTerHeTe.
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MouncTBaHe U NnogabpIKaHe

B lNpeau usBbpLIBaHe Ha KAaKBUTO U Aa e
AEWHOCTHU MO eNIeKTPOUHCTPYMEHTa
U3KoYBaTe Liencesna oT 3axpaHBaiiaTa
mpexa.

> MoaabpxaiiTe eneKTPOUHCTPYMEHTa 1
BEHTUIALUMOHHUTE OTBOPK BUHArM Y1UCTH, 3a
na paboTuTe Ka4eCTBEHO W CUFYPHO.

Mpu ekcTpeMHn ycnosuA Ha paboTa npu
& obpaboTka Ha MeTasn Mo BbTPELUHOCTTa Ha
Kopnyca MoXke fa ce OT/IOXM
TokonpoBexjaly npax. ToBa Bnowasa
3awmTHaTa n3onaumA Ha
eNeKTPOMHCTpymMeHTa. B TakuBa cnyyaum ce
npenopbyBa paboTaTa c 4OCTAaTbYHO MOLLHA
cTaumoHapHa acrnvpaumnoHHa ypeaba,
YeCTOTO NPoAyXBaHe Ha BEHTUNALNOHHUTE
OTBOPW 1 BK/OYBAHETO Ha
eNeKTPONHCTPYMEHTa Npes npeanaseH
n3kKno4BaTen 3a napas3uthHu Tokose (FI).

AKO BBbMNpeKU NPeLm3HOTO NPOU3BOACTBO U
BHUMMAaTESIHO U3NUTBAHe Bb3HVKHE NoBpeaa,
PEeMOHTBLT TpAGBa Aa ce U3BBLPLUM OT OTOPU3UpaH
CepBM3 3a eNeKTPOUHCTPYMeHTH Bo.

Mons, npu nopbyBaHe Ha pPe3epBHM YacTu N
KoraTto ce obpbLuaTe ¢ BbMPOCU KbM
npeactaBuTenuTe Ha Bow HenpemeHHO
noco4saiTe AeceTuUpPeHna KaTanoxeH HoMep
Ha MalumHaTa.

Ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpeaa

OnonsoTBopABaHe Ha BTOPUYHUTE CYPOBUHU
BMECTO Cb3faBaHe Ha oTnagbLm

C ornep onassaHe Ha okonHaTa cpeja mMalmnHaTa,
[OMBbAHUTENHNTE NPUHALNEXHOCTN U ONakoBKaTa
TpA6GBa fa 6bAaT NOANOXKEHN HA noaxoanALla
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3MOM3BaHe Ha
CbAbpXalmTe ce B TAX CYPOBUHM.

Tosa PBKOBOACTBO € NpoM3BeaeHO Ha
peunknupaHa xaptua 6e3 13non3BaHeTo Ha Xnop.

3a obnek4yaBaHe Ha peunKnMpaHeTo aetannuTte,
npou3BeAeHN OT U3KYCTBEHU MaTepuanu, ca
0603Ha4YeHN MO CbOTBETHMA HA4UH.

CepBu3Ho obcnyxBaHe u
KOHcynTauuu

MoHTa)XkHU YepTeXxxu u nHcpopmauma 3a
pe3epBHU YacTU MOXXeTe fa HamepuTe B
WHTepHeT Ha appec:

www.bosch-pt.com

Po6epTt Bow EOOJ - Bbnrapua

Bow CepBus LieHTbp
"apaHUMOHHN U N3BBHrapaHUMOHHU PEMOHTU
yn. CpebbpHa Ne 3-9

1907 Cocpun

(3 S +359 (0)2 / 962 5302
(3 S +359 (0)2 / 962 5427
(3 S +359 (0)2 / 962 5295
DAKC ..o, +359 (0)2 / 62 46 49

C € OeknapaumAa 3a CbOTBETCTBUE

C nbnHa OTroBOPHOCT HWE AeKnapupame, Ye To3n
NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CneaHuTe cTaHaapTu n
HopmaTuBHKM AokyMeHTU: EN 50 144, kakTo u Ha
M3NCKBaHWATA Ha cneaHnTe AUPEKTUBU:
89/336/EWG, 98/37/EG.
Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

MNpaBaTta 3a U3aMeHeHNA 3anaseHu
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Karakteristike aparata

Ugaona brusilica PWS 20-230 PWS 1900
Broj narudzbine 0603 359 0.. 0 603 359 02.
Sa ogranicavanjem struje kretanja PWS 20-230 J

Broj narudzbine 0603 3599..

Nominalni prijem snage* [W] 2000 1900
Predana snaga W] 1250 1170

Broj obrtaja na prazno [min'1] 6 500 6 500
Brusne plo¢e maks. [mm] 230 230

Navoj brusnog vretena M 14 M 14
Tezina bez mreznog kabla, ca. [kal 4,2 4,2

Klasa zastite O /1 EWAL

* Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i u konstrukcijama specifi¢nim za odredjene zemlje
mogu ovi podaci varirati.

Obratite paznju na broj narudzbine Vase masine. Trgovacke oznake pojedinih masina mogu varirati.

Radnje uklju€ivanja prouzrokuju kratkotrajna snizavanja napona. Kod nepovoljnih uslova mreze mogu nastati oste¢enja
drugih aparata. Kod impedanci mreze manjih od 0,25 oma ne mogu se o¢ekivati kvarovi.

Elementi aparata

Oznacavanje brojevima elemenata aparata odnosi se na prikazivanje aparata na grafi¢koj strani.

1 Navoj dodatne hvataljke (3x) 14 Zatezna poluga
2 Dirka za blokadu vretena 15 Zastitni poklopac brusne ¢ase*
3 Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljucivanje 16 Brusna ¢asa*
4 Dodatna dréka 17 Kilju¢ za zateznu maticu*
5 Brusno vreteno 18 Zastita za ruku*
6 Zastitni poklopac 19 Distancna plo¢a*
7 Zavrtanj za stezanje 20 Gumena brusna plo¢a*
8 Ispust za kodiranje 21 Brusni list”
9 Prikljuéna prirubnica sa O-prstenom 22 Okrugla navrtka*®
10 Tocilo za grubo brusenje/prosecanje* 23 Cetka*
11 Zatezna matica 24 Vodjica-kliza¢ sa zastitnom haubom za
12 Navrtka za brzo stezanje SDS-clic * usisavanje”

25 Dijamantska proCa za prosecanje*
26 Stalak za rezanje brusom*
* Pribor na slici ili opisan ne spada delimiéno u obim isporuke.

-
w

Zavrtanj za bazdarenje

Upotreba prema svrsi Informacije o buci/vibracijama
Aparatjt_a odredje_n za prosepanje, gr_ybu obradu Merne vrednosti dobijene prema EN 50 144.
i Cetkanje metalnih i kamenih materijala bez Nivo buke aparata oznagen sa A iznosi tipi¢no:
upotrebe vode. Za prosecanje kamena propisan  Nivo zvucnog pritiska 90 dB (A); Nivo snage
je vidjica-klizag. zvuka 103 dB (A).

Nosite zastitu za sluh!

Izmereno maksimalno ubrzanje u proseku

5,5 m/s2.

Kod upotrebe dodatne drske sa priguSenjem
vibracija je vibracija ruke-8ake na dodatnoj drsci
zavisno od tipa niza od 2,5 m/s?.
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Radi vase sigurnosti

Radovi sa aparatom su moguci
e ]| samo onda bez opasnosti ako u
1 || potpunosti procitate uputstva
za opsluzivanje i uputstva o
sigurnosti i potom se strogo
pridrzavate saveta koji su u
njima. Dodatno se morate pridrzavati opstih
uputstava o sigurnosti u priloZzenoj svesci.
Pre prve upotrebe neka Vas ova uputstva
,uvedu“ praktiéno u posao.

M Nosite zastitne naocare i zastitu za sluh.

B Nosite radi sigurnosti i drugu zastitnu opremu
kao $to su zastitne rukavice, ¢vrsta obuca,
Slem i kecelja.

B PraSina koja nastaje kod radova moze biti
Stetna po zdravlje, zapaljiva ili eksplozivna.
Potrebne su odgovaraju¢e mere zastite.
Naprimer: Neke praSine vaze kao izazivadi
raka. Upotrebljavajte odgovarajuce
usisavanje prasine/strugotine i nosite
zastitnu masku.

B Prasina od lakih metala moze goreti ili
eksplodirati. Drzite radno mesto uvek Cisto,
jer su meSavine materijala posebno opasne.

B Ako se kod rada kabl mreze oSteti ili presece,
nemoijte kabl dodirivati ve¢ odmah izvucite
utika¢ iz mreze. Nemoijte nikada Koristiti
aparat sa oStec¢enim kablom.

B Aparati koji se upotrebljavaju u prirodi,
prikljuéuju se preko zastitnog prekidaca (FI)
struje u kvaru sa maksimalnih 30 mA struje
isklju¢enja. Ne upotrebljavajte aparat na kisi
ili vlazi.

B Kod radova drzite aparat uvek ¢vrsto sa obe
ruke kao Sto se morate pobrinuti da stabilno
stojite.

B Obezbedite radni komad. Radni komad
kojeg drze zatezni uredjaji ili stega su sigurniji
nego ako ih drzite rukom.

B Kablove uvek provlacite pozadi aparata.

B Uvek iskljucite aparat pre ostavljanja i
saCekajte da se zaustavi.

B Kod nestanka struje ili kada se izvu€e mrezni
utika¢ odmah oslobodite blokade prekidaé za
ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje i dovedite u
isklju¢enu poziciju. Ovo ¢ée sprediti
nekontrolisano ponovno kretanje.

B Aparat sme da se upotrebljava samo za suvo
bruSenje/suvo secenje.

B Kod radova sa aparatom mora biti montirana
dodatna drska.

H Elektri¢ni alat hvatajte samo za izolovane
drske, jer upotrebljeni alat moze pogoditi
skriveni vod ili sopstveni mrezni kabl.
Kontakt sa vodom koji sprovodi napon moze
staviti pod napon metalne delove aparata i
voditi elektricnom udaru.

B Upotrebite pogodne aparate za trazenje,
da bi pronasli skrivene vodove
snabdevanja ili pozovite mesno
komunalno preduzece.

Kontakt sa elektro vodovima moze izazvati
pozar i elektri¢ni udar. OStecenje nekog
gasovoda moze voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace ostecenje
predmeta ili moZe prouzrokovati elektriéni
udar.

W Za radove sa brusnim ili reznim plocama
mora biti montirana zastitna hauba 6. Za
radove sa gumenom brusnom plo¢om 20 ili
sa lon¢astom ¢etkom 23/plocastom ¢etkom/
lepezastom brusnom ploéom mora se
montirati zastita za ruku 18 (pribor).

B Kod obrade kamena upotrebljavajte usisivac
za praSinu. Usisivac za prasinu mora da bude
odobren za usisavanje prasine od kamena.
Za rasecanje kamena upotrebite vodjicu-
klizag.

B Materijal koji sadrzi u sebi azbest nesme se
obradjivati.

W Upotrebljavajte samo brusne alate Eiji je
dozvoljeni broj obrtaja najmanje toliki koliki i
broj obrtaja aparata na prazno.

B ProkontroliSite brusne alate pre upotrebe.
Brusni alat mora da bude besprekorno
montiran i da se slobodno okrece. Izvrsite
probni rad najmanje 30 sekundi bez
opterecenja. Ne upotrebljavajte oStecene,
neokrugle ili brusne alate koji vibriraju.

| Cuvajte brusne alate od udara, potresa i
masti.

B Samo ukljuéen aparat primaknite radnom
komadu.

H Dalje ruke od brusnih alata koji se okreéu.

W Obratite paZnju na smer okretanja. Aparat
uvek drzite tako, da varnice i prasina od
brusenja lete od tela.

W Kod bruSenja metala nastaju varnice.
Obratite paznju na to da niko od osoblja ne
bude ugrozen na taj nacin. Zbog opasnosti od
poZara ne smeju se u blizini nalaziti zapaljivi
materijali (bar u podrucju gde lete varnice).

W Oprez kod prorezivanja naprimer nosecih
zidova: Pogledajte uputstva o statici.
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B Kod nestanka struje ili ako se izvu¢e mrezni
utika¢ odmah deblokirajte prekida¢ za
uklju€ivanje/iskljuéivanje i dovedite u
AUS-poziciju. Ovo spre¢ava nekontrolisano
ponovno kretanje.

W Obratite paznju na dimenzije brusnih ploc¢a.
Otvor brusne plo¢e/tocila za prosecanje
mora biti bez zazora na centralnom prstenu
prikljuéne prirubnice 9. Ne upotrebljavajte
nikakve elemente za redukovanije ili
adaptere.

B Nemojte nikada upotrebiti tocilo za
prosecanje za grubo brusenje. Tocilo za
prosecanje nemojte nikada izlagati boénom
pritisku.

W Obratiti paznju na uputstva proizvodjaéa
prilikom montaze i upotrebe brusnog alata.

B Paznja: Brusni alat se zaustavlja jo$ nekoliko
sekundi posle iskljuCivanja aparata.

B Ne stezati aparat nikada u stegu.

B Nikada ne dopustajte deci koriséenje
aparata.

W Bosch moZe samo onda da obezbedi

besprekorno funkcionisanje aparata, ako se
upotrebi originalan pribor.

Uputstva za statiku

Prorezi u noseéim zidovima podlezu
standardu 1053 deo 1 ili propisima specifi¢nim
za zemlje.

Ovi propisi se moraju neizostavno postovati.
Pre pocetka radova pitati za savet odgovornog
stati¢ara, arhitetke ili odgovarajuc¢e Sefove
gradnje.

Montiranje zastitnih
uredjaja
W Pre svih radova na aparatu izvucite mrezni
utikac.
B Ako se radi sa grubim brusenjem ili

tocilom za prosecanje morate montirati
zastitni poklopac 6.

Zastitni poklopac sa zateznim
zavrtnjem
Ispust za kodiranje 8 na zastithom poklopcu 6

obezbedjuje da se samo jedan zastitni poklopac
koji odgovara tipu aparata, moze montirati.

Eventualno odvrnuti zatezni zavrtanj 7.

Postavite zastitni poklopac 6 sa ispustom za
kodiranje 8 u Zljeb za kodiranje na vratu vretena
glave aparata i okrenite u potrebnu poziciju
(radna pozicija).

Zatvorena strana zastitnog poklopca 6 mora
uvek pokazivati prema posluzi.

Stegnite zatezni zavrtanj 7.

Zastitni poklopac sa brzim
zatvaracem

[ Zastitni poklopac je prethodno podesen
na pre¢nik vrata vretena. Ako se ukaze
potreba, moze se sila stezanja zatvaraca
menjati odvrtanjem ili stezanjem
zavrtnja 13 za bazdarenje. Pritom stalno
pazite na ¢vrsto naleganje zastitnog
poklopca 6 na vrat vretena.

Otvoriti zateznu polugu 14.

Postavite zastitni poklopac 6 sa ispustom za

kodiranje 8 u Zljeb za kodiranje na vratu vretena

glave aparata i okrenite u potrebnu poziciju

(radna pozicija).

Za stezanje zastitne haube 6 zatvorite zateznu

polugu 14.

Zatvorena strana zastitnog poklopca 6 mora

uvek pokazivati prema posluzi.

Dodatna drska
B Kod radova sa aparatom mora biti
montirana dodatna drska.

Uvrnite dodatnu dr§ku 4 zavisno od nacina rada
na glavi aparata.

Dodatna drska sa prigusenjem
vibracija

VIBRATION
CONTROL

Dodatna dr8ka sa prigusenjem vibracija
omogucava rad bez mnogo vibracija kao i
prijatan i siguran rad.

Ne vrsite nikakve promene na dodatnoj
drsci.
Ne upotrebljavajte dalje oste¢enu dodatnu
dréku.

Zastita za ruku

Za radove sa gumenom brusnom plo¢om 20 ili
sa lon¢astom ¢etkom 23/plo¢astom ¢etkom/
lepezastom brusnom plo¢om mora se montirati
zastita za ruku 18 (pribor). Zastita za ruku 18 se
ucvrséuje sa dodatnom dr§kom 4.
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Montiranje alata za brusenje

H Pre svihradova na aparatu izvucite mrezni
utikac.
Upotrebljavajte samo brusne alate Ciji
je dozvoljeni broj obrtaja najmanje
toliki koliki i broj obrtaja aparata na
prazno.

Plo¢e za grubu obradu i rasecanje se u
radu greju. Ne hvatajte pre nego Sto se
ohlade.

m Cistite brusno vreteno i sve delove koji se
montiraju Za ¢vrsto stezanje i odvrtanje
brusnih alata stegnite brusno vreteno 5 sa
dirkom 2 za blokadu vretena.

Aktivirati dirku 2 za blokiranje vretena samo
sa brusnim vretenom u stanju mirovanja.

Ploca za grubo brusenije i tocilo za
prosecanje

Obratite paznju na dimenzije brusnih ploca.
Otvor brusne ploce/tocila za prosecanje mora
biti bez zazora na centralnom prstenu prikljuéne
prirubnice 9. Ne upotrebljavajte nikakve
elemente za redukovanije ili adaptere.

Kod upotrebe dijamantske plo¢e za rasecanje
pazite na to, da strelica za pravac okretanja na
ploci za rasecanje bude usaglaSena sa pravcem
okretanja aparata (strelica pravca okretanja na
glavi aparata).

Za montazu pogledaijte stranicu sa slikom.

Navrnite zateznu navrtku 11 i stegnite sa
kljuéem (pogl. odeljak ,navrtka sa brzim
stezanjem®).

U prikljuénoj
prirubnici 9 je
ubacen oko
centralnog prstena
jedan O-prsten
(deo od plastike).

Ako O-prsten nedostaje ili je oSte¢en, mora
se neizostavno zameniti (broj narudzbine
1600 210 039) pre nego Sto se montira
prirubnica 9 za prikljucak.

<> Posle montaZe brusnog alata ispitajte
pre ukljucivanja da li je brusni alat
ispravno montiran i moze slobodno da
se okrece.

Lepezasta brusna ploca
(Brusni mopteller)

Zavisno od upotrebe skinite u datom slu¢aju
zastitnu haubu 6 i montirajte zastitu za ruku 18.
Postavite specijalnu prikljuénu prirubnicu 9
(pribor, broj narudzbine 2 605 703 028) i
lepezastu brusnu plo¢u na brusno vreteno 5.
Navrnite steznu navrtku 11 i stegnite sa klju¢em
sa dva otvora.

Gumena brusna ploc¢a 20

Zavisno od upotrebe skinite u datom slucaju
zastitnu haubu 6 i montirajte zastitu za ruku 18.

Pre nego $to se montira gumena brusna

plo¢a 20, stavite najpre 2 distancne plo¢e 19 na
brusno vreteno.

Za montazu pogledaijte stranicu sa slikom.

Navrnite okruglu navrtku 22 i stegnite sa
klju¢em sa dva otvora.

Cetka 23/okrugla éetka

Zavisno od upotrebe skinite u datom slucaju
zastitnu haubu 6 i montirajte zastitu za ruku 18.

Brusni alat se mora toliko navrnuti na brusno
vreteno 5 da ¢vrsto naleze na prirubnici brusnog
vretena a na kraju navoja vretena. Na kraju steci
sa viljuskastim kljuéem.

Brusna ¢asa

Kod radova sa brusnim ¢asama
upotrebljavajte specijalni zastitni
poklopac 15.
Brusna ¢asa 16 bi trebala uvek samo toliko da
viri iz zastitnog poklopca 15, kako je ovo
neizostavno potrebno za slucaj obrade.

Podesite zastitni poklopac 15 na ovu meru.
Za montazu pogledaijte stranicu sa slikom.

Navrnite steznu navrtku 11 i stegnite sa
odgovarajuc¢im savijenim klju¢em 17 sa dva
otvora.
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Navrtka sa brzim stezanjem
SDS-clic

Namesto stezne navrtke 11 moze se upotrebiti
navrtka 12 (pribor) za brzo stezanje. Brusni alati
se mogu onda montirati bez alata.

Navrtka za brzo stezanje 12 sme da se
upotrebi jedino za grubo brusenje i tocilo za
prosecanje.

Upotrebljavajte samo besprekorne,
neosteSene navrtke 12 za brzo stezanje.

Kod navrtanja pazite na to, da ispisana
strana ne pokazuje na brusnu plocu. Strelica
mora pokazivati na indeksnu oznaku 27.

Ugvrstiti brusno
vreteno (sa dirkom 2
za blokadu vretena) i
navrtku za brzo
stezanje snazno
okrecucdi brusnu
plo¢u u pravcu
kazaljke na satu.

Propisno u¢vrééena
neostecena navrtka
za brzo stezanje
moze se odvrnuti
okrecuci rukom
nazubljen prsten
suprotno kazaljki na
satu.

Nikada ne odvréite
sa klestama
navrtke za brzo
stezanje koje su
»slepile“, veé
upotrebite klju¢ sa
dva otvora.
Upotrebite klju¢ kao
§to pokazuije slika.

Dozvoljeni brusni alati

Mogu se upotrebiti svi brusni alati navedeni u
ovom uputstvu za opsluzivanje.

Dozvoljeni broj obrtaja [min~'] odnosno obimna
brzina [m/s] upotrebljenih brusnih alata mora
najmanje odgovarati podacima na tabeli.

Zato pazite uvek na dozvoljenu obimnu brzinu
broja obrtaja na etiketi brusnih alata.

maks.

|| € | €2
D| b d |[min"]| [m/s]
230| 8 |22,2|6500| 80
230| - | - |6500| 80
100| 30 |[M14|6500| 35

Pustanje u rad

Obratiti paznju na mrezni napon: Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa podacima
na tipskoj tablici aparata. Sa 230 V oznaceni
aparati mogu da rade i sa 220 V.

Ukljuéivanje/isklju€ivanje

Za pustanje u rad aparata gurnite napred
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 3 i na
kraju pritisnite.

Za fiksiranje gurnite dalje napred prekidac za
ukljucivanje/iskljuivanje 3 u pritisnutom stanju.
Za iskljuéivanje aparata pustite prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje 3 odnosno pritisnite i
pustite.

Konstrukcija prekida¢a bez blokade
(specificno za neke zemlje):

Za pustanje u rad aparata gurnite napred
prekida¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje 3 i na
kraju pritisnite.

Za iskljuéivanje aparata pustite prekida¢ za
uklju€ivanje/iskljucivanje 3.
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g Probni rad!
Kontrolisati brusne alate pre upotrebe.
Brusni alat mora biti besprekorno
montiran i slobodno se okretati. IzvrSiti
probni rad najmanje 30 sekundi bez
opterec¢enja. Ne upotrebljavajte oStec¢ene
brusne alate, koji nisu okrugli ili vibriraju.

oa ) Granicnik struje kretanja
(PWS 20-230 J)
Usled laganog kretanja aparata dovoljan
je osigurac od 16 A.

Aparat bez ograniéenja struje kretanjaima
potrebu za vecim osiguranjem (upotrebiti
inertan min. 16 A osigurag).

Nacin rada

B Zategnite radni komad, ukoliko ne naleze
sigurno svojom tezinom.

W Aparat ne opterecuijte toliko snazno da se
zaustavi.

H Ploce za grubu obradu i rasecanje se u
radu greju. Ne hvatajte pre nego sto se
ohlade.

Grubo brusenje

Sa podesenim uglom od 30° pa do
® 40° postizu se kod grubog
bruSenja najbolji rezultati. Aparat
sa odmerenim pritiskom pokretati
7) tamo-amo. Na taj nacin radni
komad se ne pregreje, ne promeni
boju i nema brazdi.

Nikada ne upotrebljavajte brusne ploce
za prosecanje za grubo brusenje.

Lepezasta brusna ploca
(Brusni mopteller)

Sa lepezastom brusnom plo¢om (pribor) mogu
se obradjivati i ovalne gornje povrsine i profili
(konturno brusenje).

Lepezaste brusne plo¢e imaju bitno vedi vek
trajanja od brusnih listova, maniji nivo buke i nize
temperature bruSenja.

Prosecanje
= Kod bru$enja sa prosecanjem ne
'!. pritiskivati, ne isko$avati, ne

drmati. Radite sa umerenim
777 pomeranjem napred odgovarajuci
v materijalu koji se obradjuje.
Ne kocite bo¢nim kontra-pritiskom
brusne proCe za prosecanje koje
se zaustavljaju.
Vazan je pravac, po
kojem se raseca.

Aparat mora uvek da
radi suprotno smeru
kretanja. Zato ne
radite sa aparatom u
drugom pravcu!
Inace postoiji
opasnost da
nekontrolisano
iskoCi iz reza.

Stalak za rezanje brusom

Sa stalkom za rezanje brusom 26 (pribor) mogu
se krojiti radni komadi sa istom duzinom i uglom
od 0 do 45°.

Uputstva o sigurnosti i radu u odgovarajuéem
uputstvu za opsluzivanje postolja za razdvajanje
morate striktno postovati. Upotrebljavajte samo
original Bosch postolja za razdvajanje.
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Prosecanje kamena

B Aparat sme da se upotrebljava samo za
suvo brusenje/suvo secenje.

26 - H Najbolje upotrebite
Tt

jednudijamant-plo¢u
za razdvajanje. Radi
sigurnosti od
uvrtanja koristite
kliza¢ vodjicu 24 sa
specijalnim zastitnim
poklopcem za
usisavanje.

Radite sa aparatom samo sa usisavanjem

praSine. Nosite dodatno zastitnu masku za
prasinu.

Usisiva¢ za prasinu
mora da bude
odobren za
usisavanje prasine
od kamena.

Bosch nudi
odgovarajucée
usisivace.

Ukljucite aparat i
prednji deo vodjice
klizaca postavite na
radni komad.

Pomerajte aparat sa umerenim pomeranjem
napred (slika) koje je prilagodjeno materijalu koji
se obradjuje.

Kod rasecanja posebno tvrdih materijala,
naprimer betona sa velikim sadrzajem $ljunka,
moze se dijamantska plo¢a za rasecanje
pregrejati i na taj nacin ostetiti. Krug varnice koji
oblece sa dijamantskom plo€om za rasecanje
ukazuje jasno na to.

U ovome sluéaju prekinite radnju presecanja i
pustite dijamantsku plo¢u za rasecanje da se

kratko vreme ohladi neoptere¢ena u obrtajima
na prazno.

Primetno popustanje u radu i krug varnice koji
oblece su znaci za otupljenu dijamantsku plo¢u
za rasecanje. Kratkim rezovima u abrazivnom
materijalu (naprimer silikatna opeka) moze se
ponovo naostriti.

=
o cn T lN—~~

Okretanje glave aparata

W Pre svihradova na aparatu izvucite mrezni
utikac.

Glava aparatamoze
se okretati u
koracima od

90° prema kucistu
aparta. Na taj nacin
se prekidaé za
ukljucivanje/
isklju¢ivanje moze
dovesti za posebne
radne slucajeve u
najpovoljniju
poziciju za
rukovanje. Naprimer za radove rasecanja sa
vodjicom-klizaem 24/stalkom za bruSenje sa
rasecanjem 26 (pribor) ili za levoruke.

Cetiri zavrtnja potpuno odvrnite.

Okrenite glavu aparata oprezno i bez skidanja
sa kuéista u novu poziciju.

Ponovo uvrnite zavrtnje i stegnite.

Odrzavanje i ¢iS¢enje
B Pre svih radova na aparatu izvucite mrezni
utikaé.
> Uvek drZite Ciste aparat i proreze za
ventilaciju da bi dobro i sigurno radili.

& Kod ekstremnih uslova upotrebe moze se
kod obrade metala u unutrasnjosti aparata

taloziti provodijiva prasina. Zastitna
izolacija aparata moze biti ostecena.
Preporucuje se u takvim slu$ajevima
upotreba nekog stacionarnog uredjaja za
usisavanje, ¢esto izduvavanje proreza za
ventilaciju i uklju€ivanje ispred zastitnog
prekidaca (Fl).

Ako bi aparat i pored brizljivog postupka

proizvodnije i ispitivanja nekada otkazao,

popravka se mora raditi u jednoj autoriziranoj

servisnoj radionici za Bosch elektro alate.

Kod svih pitanja i naru€ivanja rezervnih delova
molimo Vas da neizostavno navedete broj
narudzbine (ima 10 cifara) a prema tipskoj
tablici na aparatu.
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Zastita covekove okoline

Reciklaza sirovina umesto odvoza djubreta

Aparat, pribor i pakovanije bi trebali da se Salju
na reciklazu koja odgovara zastiti Covekove
okoline.

Ovo uputstvo je napravljeno od bezhlornog
papira koji se moze reciklirati.

Plasti¢ni delovi su oznaéeni radi reciklaze koja
odgovara vrsti materijala.

Servis i savetnici kupaca

Prezentacione crteze i informacije o
rezervnim delovima naci cete:
www.bosch-pt.com

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

(3 R +381 11-753-373
(= D +381 11-753-373

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

C € Izjava o usaglasenosti

Izjavljujemo na sopstvenu odgovornost da je
ovaj proizvod usaglasen sa sledeé¢im
standardima ili normativnim aktima: EN 50 144
prema odredbama smernica 89/336/EWG,
98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider

Senior Vice President
Engineering Certification

oy /%%u«

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product

Zadrzavamo pravo na promene
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Tehniéni podatki

Kotni brusilnik PWS 20-230 PWS 1900
Katalo$ka Stevilka 0603 359 0.. 0 603 359 02.
Z omejitvijo zagonskega toka PWS 20-230 J

KataloSka Stevilka 0603 3599..

Nazivna odjemna mo¢* [W] 2 000 1900
Izhodna mo¢ W] 1250 1170
Stevilo vrtljajev v prostem teku [min'1] 6 500 6 500
Premer brusilnih kolutov maks. [mm] 230 230

Navoj brusilnega vretena M 14 M 14
Teza brez elektricnega kabla, pribl. [kd] 4,2 4.2
Zasgitni razred [EWAI o] /1

* Podatki veljajo za nazivno napetost [U] 230/240 V. Pri nizjih napetostih in pri posebnih izvedbah za doloc¢ena trzis¢a
lahko dejanski podatki odstopajo od navedenih.
Bodite pozorni na katalosko Stevilko vasega stroja. Trgovske oznake posameznih strojev so lahko razli¢ne.

Pri vklopu nastopijo kratkotrajni padci napetosti. Ob neugodnih pogojih v elektricnem omreZju lahko nastopijo motnje na
drugih aparatih. Pri omreznih impedancabh, ki so nizje od 0,25 ohmov, motenj ni priakovati.

Sestavni elementi

Numeriranje elementov naprave se nanasa na sliko, ki je prikazana na strani z grafiko.

1 Navoj za dodatni ro¢aj (3x) 14 Napenjalni vzvod
2 Gumb za blokiranje vretena 15 ZaScitni pokrov za loncasti brus*
3 Vklopno-izklopno stikalo 16 Loncasti brus*
4 Dodatni roc¢aj 17 Dvozobi klju¢ za vpenjalno matico*
5 Brusilno vreteno 18 S¢itnik za roko*
6 ZascCitni pokrov 19 Distanéne podlozke*
7 Pritrdilni vijak 20 Gumijasti brusilni kolut*
8 Kodirni zobec 21 Brusilni list*
9 Vpenjalna prirobnica z O-obro¢em 22 Krozna matica*
10 Brusilni/rezalni kolut* 23 Loncasta Zi¢na S¢etka*
11 Vpenjalna matica 24 Vodilo za rezanje z odsesovalnim za$¢itnim
12 Hitro-vpenjalna matica sps-clfi= * pokrovom™
13 Nastavitveni vijak 25 Diamantni rezalni kolut™

26 Stojalo za rezanje*
* Prikazan ali opisan dodatni pribor ni v celoti vkljuéen v standardno opremo naprave.

Namembnost naprave Podatki o hrupu in vibracijah
Naprava je namenjena za rezanje, grobo Izmerjene vrednosti so bile dolo¢ene v skladu z
brusenje in 8€etkanje kovinskih in kamnitih EN 50 144.
obdelovancev brez uporabe vode. Pri rezanju Nivo hrupa naprave po A-vrednoteniju tipicno

kamna je potrebno uporabljati vodilo za rezanje.  znaga: nivo zvoénega tlaka 90 dB (A);
nivo zvocne jakosti 103 dB (A).
Uporabljajte zascitne glusnike!
Izra¢unani maksimalni pospeSek znasa tipi¢no
5,5 m/s.
Pri uporabi dodatnega rocaja za ublazitev
vibracij zna$a tipicna vrednost vibracij rok na
dodatnem rogaju manj kot 2,5 m/s?.
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Za vaso varnost

Varno delo z napravo je mogoce
° samo, ¢e temeljito preberete
1 || navodila za uporabo in
varnostna navodila ter jih
dosledno upostevate.
Upostevaijte tudi sploSna
varnostna navodila v prilozeni knjizici. Pred
prvo uporabo naprave prosite za prakti¢no
predstavitev uporabe.

B Uporabite za&¢itna ocala in glusnike.

M Prosimo, da zaradi lastne varnosti
uporabljate tudi drugo zas¢itno opremo, na
primer za$¢itne rokavice, trdno obutev,
Celado in predpasnik.

B Prah, ki nastaja pri delu, je lahko zdravju
Skodljiv, vnetljiv ali eksploziven. Zato
poskrbite za ustrezno zascito.

Na primer: Veliko vrst prahu velja za
kancerogene. Uporabljajte napravo za
odsesavanje prahu/ostruzkov in zas€itno
masko proti prahu.

B Prah lahkih kovin se lahko vname ali
eksplodira. Posebno nevarne so meSanice
materialov, zato vedno vzdrzujte Cisto
delovno okolje.

m Ce se prikljuéni kabel pri delu poskoduje ali
pretrga, se ga ne dotikajte, temve¢ takoj
izvlecite vti€ iz vti¢nice. Nikoli ne uporabljajte
naprave s poskodovanim kablom.

B Naprave, ki se uporabljajo na prostem,
prikljucite na elektriéno omrezje preko
zascitnega stikala (FI) z maksimalnim
sprozilnim tokom 30 mA. Naprave ne
uporabljajte v dezju ali vlagi.

W Pri delu napravo vedno trdno drzite z obema
rokama in poskrbite za varno stojisce.

B Zavarujte obdelovanec proti premikanju.
V ta namen uporabite ustrezne vpenjalne
naprave ali primez. Tako bo obdelovanec
zavarovan bolje, kot €e bi ga drzali z roko.

W Priklju¢ni kabel vedno speljite od naprave
nazaj.

W Preden odloZite napravo, jo vedno izklopite in
pocakajte do popolne ustavitve delovanja.

W Ob prekinitvi elektricnega toka ali kadar
izvleCete vti€ iz vtiCnice, takoj sprostite
vklopno-izklopno stikalo in ga premaknite v
polozaj za izklop. Na ta nacin preprecite
nekontroliran ponovni zagon.

B Napravo lahko uporabljate samo za suho
bruSenje/rezanje.

B Pri vsakem delu z napravo mora biti
namesc¢en dodatni rocaj.

B V obmogju, kjer bi lahko vstavno orodje
zadelo ob skrito napeljavo ali ob lasten
prikljuéni kabel, drzite elektricno orodje
samo za izolirane rocaje.

Kontakt z vodnikom, ki je pod napetostjo,
lahko premosti napetost na kovinske dele
naprave in povzroci elektri¢ni udar.

W Za odkrivanje skritih elektriénih kablov in
vodovodnih ter plinskih cevi uporabljajte
ustrezne naprave za iskanje ali pa se o tem
pozanimajte pri lokalnih podjetjih za
oskrbo z elektriko, plinom in vodo.

Stik z elektri¢nimi kabli lahko povzro¢i pozar
ali elektriéni udar. PoSkodbe plinovoda lahko
povzrocijo eksplozijo. Vdor v vodovodno
omreZje pa lahko povzroci materialno Skodo
ali elektriéni udar.

B Pridelu z brusilnim ali rezalnim kolutom mora
biti montiran za&¢itni pokrov 6. Za delo z
gumijastim brusilnim kroznikom 20 ali z
loncasto S¢etko 23/plos¢ato Scetko je
potrebno montirati €itnik za roke 18.

B Pri obdelavi kamna uporabljajte sesalnik za
prah. Sesalnik mora biti primeren za
odsesavanje prahu kamnin. Pri rezanju
kamna uporabljajte vodilo za rezanje.

B Ne obdelujte materialov, ki vsebujejo azbest.

B Uporabljajte samo brusilna orodja, katerih
dopustno Stevilo vrtljajev je najmanj toliksno,
kot je najvedje Stevilo vrtljajev naprave v
prostem teku.

M Brusilna orodja pred uporabo preizkusite.
Brusilno orodje mora biti pravilno montirano
in se mora neovirano vrteti. Opravite
poskusno delovanje, ki naj traja vsaj
30 sekund brez obremenitve. Ne uporabljajte
poskodovanih, zvitih ali vibrirajo€ih brusilnih
kolutov.

B Brusilna orodja varujte pred udarci, trki in
mastjo.

B Napravo vklopite prej, preden se z njo
dotaknete obdelovanca.

B Ne priblizujte rok vrte€emu se brusilnemu
orodju.

B Bodite pozorni na smer vrtenja. Napravo
vedno drzite tako, da iskre in prah letijo stran
od telesa.

B Pri bruSenju kovin nastajajo iskre. Pazite na
to, da ne ogrozate drugih oseb. Zaradi
nevarnosti pozara v blizini (v obmogju, kjer
letijo iskre) ne sme biti vnetljivih snovi.
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B Pri izdelavi rezov v nosilnih stenah bodite
previdni: glejte opozorilo o statiki.

B Kadar se rezalni kolut zagozdi, pride do
povratnega sunka naprave. V tem primeru
napravo takoj izklopite.

B Bodite pozorni na dimenzije brusilnega
koluta. Premer luknje brusilnega/rezalnega
koluta se mora brez zraénosti prilegati
vpenjalni prirobnici 9. Ne uporabljajte
reducirnih nastavkov ali adapterjev.

B Rezalnih kolutov nikoli ne uporabljajte za
bruSenje. Rezalnih kolutov ne izpostavljajte
pritiskom na stransko ploskev.

B Pri montazi in uporabi brusilnega koluta
upostevajte navodila proizvajalca.

B Pozor! Brusilno orodje se ne ustavi takoj, ko
napravo izklopite.

W Naprave ne vpenjajte v primez.

W Ne dovolite, da bi napravo uporabljali otroci.

W Bosch lahko zagotovi brezhibno delovanje
naprave le ob uporabi originalnega

dodatnega pribora, predvidenega za to
napravo.

Opozorilo o statiki

Zareze v nosilnih stenah morajo ustrezati
standardom DIN 1053 del 1 ali drugim
ustreznim nacionalnim dologilom.

Te predpise je potrebno brezpogojno
upostevati. Pred pri¢etkom dela se posvetuijte z
odgovornim statikom, arhitektom ali pristojnim
vodjem gradbisca.

Montaza zascitnih priprav
B Pred vsakim posegom na nhapravi izvlecite
vti€ iz vti€nice.
B Kadar delate z brusilnimi ali rezalnimi
koluti, montirajte zas¢itni pokrov 6.

Zascitni pokrov s pritrdilnim vijakom

Kodirni zobec 8 na zas¢itnem pokrovu 6
zagotavlja, da lahko namestimo le za&citni
pokrov, ki ustreza tipu naprave.

Po potrebi popustite pritrdilni vijak 7.

Kodirni zobec 8 S¢itnika 6 vstavite v kodirni utor
na vratu vretena glave naprave. Nato obrnite
8¢itnik v ustrezen poloZaj (delovni poloZaj).
Zaprta stran zaséitnega pokrova 6 mora biti
vedno obrnjena proti uporabniku.

Pritegnite pritrdilni vijak 7.

Hitro-montazni zascitni pokrov

I Zasditni pokrov je prednastavljen za
premer vratu vretena. Napetje zapore
lahko po potrebi spremenite, tako da
popustite ali zategnete nastavitveni
vijak 13. Pri tem pazite, da bo zas¢itni
pokrov 6 vedno trdno pritrjen na vrat
vretena.

Odprite napenjalni vzvod 14.

Kodirni zobec 8 $¢itnika 6 vstavite v kodirni utor
na vratu vretena glave naprave. Nato obrnite
8¢itnik v ustrezen poloZaj (delovni poloZaj).

Za trdno pritrditev S€itnika 6 zaprite napenjalni
vzvod 14.

Zaprta stran zascéitnega pokrova 6 mora biti
vedno obrnjena proti uporabniku.

Dodatni rocaj

M Pri vsakem delu z napravo mora biti
namescen dodatni rocaj.

Dodatni ro¢aj 4 privijte na glavo tako, da bo
ustrezal delovni situaciji.

Dodatni ro€aj z duSenjem vibracij

VIBRATION
CONTROL

Dodatni ro¢aj za ublazitev vibracij zmanjSuje
vibracije in omogoc¢a neutrudljivo in varno delo.
Na dodatnem roé€aju ni dovoljeno
opravljati nikakr$nih sprememb.

Ce se dodatni ro&aj poskoduje, ga ne
uporabljajte.

Séitnik za roko

Za delo z gumijastim brusilnim kroznikom 20 ali
z lon¢asto $¢etko 23/plos¢ato Scetko je
potrebno montirati ¢itnik za roke 18. S¢itnik za
roko 18 pritrdite z dodatnim ro¢ajem 4.
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Montaza brusilnega orodja

B Pred vsakim posegom na hapravi izvlecite
vti¢ iz vti€nice.

Uporabljajte samo brusilna orodja,
katerih dopustno Stevilo vrtljajev je
najmanj tolik§no, kot je najvecje Stevilo
vrtljajev naprave v prostem teku.
Brusilni in rezalni koluti se pri delu zelo
segrejejo, zato se jih ne dotikajte,
dokler se ne ohladijo.

B Brusilno vreteno in vse dele, ki jih boste
montirali, o€istite. Pri vpenjanju in snemanju
brusilnega orodja fiksirajte brusilno vreteno 5
z gumbom za blokiranje vretena 2.

Aretirni gumb vretena 2 pritisnite samo,
kadar brusilno vreteno miruje!

Brusilni in rezalni kolut

Bodite pozorni na dimenzije brusilnega koluta.
Premer luknje brusilnega/rezalnega koluta se
mora brez zra€nosti prilegati vpenjalni
prirobnici 9. Ne uporabljajte reducirnih
nastavkov ali adapterjev.

Pri vpenjanju diamantnega rezalnega koluta
pazite, da se puscica smeri vrtenja na
diamantnem rezalnem kolutu ujema s smerjo
vrtenja naprave (puscica smeri vrtenja na glavi
naprave).

Montaza: glejte stran s sliko.

Privijte vpenjalno matico 11 in jo zategnite z
dvozobim kljuéem (glejte razdelek ,Hitro-
vpenjalna matica®).

V centrirni del
vpenjalne
prirobnice 9 je
vstavljen O-obro¢
(iz umetne mase).

Ce O-obroé manjka, ali pa je poskodovan, ga
morate nujno zamenijati (katal. St.

1 600 210 039), preden montirate vpenjalno
prirobnico 9.

1> Po montaZi brusilnega orodja in pred
vklopom naprave preverite, ¢e je
brusilno orodje pravilno montirano, in
€e se neovirano vrti.

Pahljacasta brusilna plos¢a

Odvisno od nadina dela lahko snamete za&¢itni
pokrov 6 in namestite $¢itnik 18. Vpenjalno
prirobnico 9 (dodatni pribor, katal. St.

2 605 703 028) in pahljadasto brusilno plos¢o
nataknite na brusilno vreteno 5. Privijte
vpenjalno matico 11 in jo pritegnite z dvozobim
klju¢em.

Gumijasti brusilni kolut 20

Odvisno od nacina dela lahko snamete zas¢itni
pokrov 6 in namestite $¢itnik 18.

Pred montazo gumijastega brusilnega koluta 20
namestite na brusilno vreteno 2 distanéni
podlozki 19.

Montaza: glejte stran s sliko.

Privijte vpenjalno matico 22 in jo zategnite z
dvozobim kljuéem.

Loncasta zicna Scetka 23/

ploska zi¢na Scetka

Odvisno od nacina dela lahko snamete zas¢itni
pokrov 6 in namestite $¢itnik 18.

Brusilno orodje privijte na brusilno vreteno 5
tako, da bo trdno naleglo na prirobnico na koncu
navoja brusilnega vretena. Zategnite z vilicastim
kljucem.

Loncasti brus

Pri delu z lonéastimi brusi uporabljajte
poseben zascitni pokrov 15.

Lon¢asti brus 16 lahko sega iz zas¢itnega
pokrova 15 le toliko, kolikor je nujno potrebno v
konkretnem primeru obdelave.

Zascitni pokrov 15 nastavite temu ustrezno.
Montaza: glejte stran s sliko.

Privijte vpenjalno matico 11 in jo zategnite z
ustreznim kolenastim kljucem 17 z dvema
luknjama.
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Hitro-vpenjalna matica SDS-cli=

Namesto vpenjalne matice 11 lahko uporabljate
tudi hitro-vpenjalno matico 12 (dodatni pribor).
To omogoc¢a montazo brusilnih orodij brez
uporabe kljuca.

Hitro-vpenjalno matico 12 lahko uporabljate
samo za brusilne in rezalne kolute.

Uporabljajte samo brezhibne in
neposkodovane hitro-vpenjalne matice 12.

Pri montazi matice pazite, da je stran z
napisom obrnjena stran od brusilnega
koluta, in da puséica kaze na indeksno
oznako 27.

Fiksirajte brusilno
vreteno (z aretirnim
gumbom vretena 2)
in pritegnite hitro-
vpenjalno matico,
tako da brusilni kolut
mocno zavrtite v urni
smeri.

Pravilno names&¢éeno
in neposkodovano
hitro-vpenjalno
matico lahko
sprostite z roko, tako
da zavrtite rebricast
obro¢ v protiurni
smeri.

Moc¢no zategnjene
hitro-vpenjalne
matice nikoli ne
poskusSaijte odviti s
kleséami, temvec
uporabite dvozobi
kljué. Klju¢
namestite tako, kot
kaze slika.

Ustrezna brusilna orodja

Dovoljena je uporaba vseh brusilnih orodij, ki so
navedena v teh navodilih.

Uporabljena brusilna orodja morajo dopuscati
najmanj tolik§ne vrednosti $tevila vrtljajev [min™']
0z. obodne hitrosti [m/s], kot so navedene v
tabeli.

Zato vedno upostevajte dopustno Stevilo

vrtljajev/obodno hitrost, katerih vrednosti sta
navedeni na etiketi brusilnega orodja.

maks.

(oo | € ] €2
D| b | d [[min'] [ms]
230| 8 |22,2|6500| 80
230 - | - |6500]| 80
100 | 30 |[M14|6500| 35

Zagon

Upostevajte napetost omrezja: Napetost vira
elektriéne energije se mora ujemati s podatki na
tipski plo&¢ici naprave. Naprave, oznacene z

230 V lahko prikljucite tudi na omrezje z 220 V.

Vklop in izklop

Vklop naprave: najprej potisnite vklopno-
izklopno stikalo 3 naprej in ga nato pritisnite.
Stalno delovanje: pritisnjeno vklopno-izklopno
stikalo 3 potisnite naprej.

Napravo izklopite tako, da vklopno-izklopno
stikalo 3 spustite oz. pritisnete in spustite.
Stikalo brez moznosti aretiranja

(v nekaterih drzavah):

Vklop naprave: najprej potisnite vklopno-
izklopno stikalo 3 naprej in ga nato pritisnite.
Napravo izklopite tako, da vklopno-izklopno
stikalo 3 spustite.
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1> Poskusno delovanje!
Brusilno orodje pred uporabo preizkusite.
Brusilno orodje mora biti pravilno
montirano in se mora neovirano vrteti.
Poskusno delovanje naj traja vsaj
30 sekund brez obremenitve. Ne
uporabljajte poskodovanih, zvitih ali
vibrirajocih brusilnih orodij.

oA ) Omejitev zagonskega toka
(PWS 20-230 J)

Zaradi mehkega zagona naprave
zadoS$¢a varovalka jakosti 16 A.

Naprava brez omejitve zagonskega toka
potrebuje moénejSo varovalko (vsaj
16 A-varovalka, po¢asna).

Navodila za delo

m Ce obdelovanec ne stoji dovolj trdno
zaradi svoje lastne teze, ga vpnite.

H Naprave ne obremenijujte do te mere, da bi
se ustavila.

H Brusilni in rezalni koluti se pri delu zelo
segrejejo, zato se jih ne dotikajte, dokler
se ne ohladijo.

Brusenje
NajboljSe rezultate brusenja boste
® dosegli pri kotu brusenja med
30° in 40°. Napravo z zmernim
pritiskom premikajte sem ter tja.
Z2) Nata nagin se obdelovanec ne bo
pregrel in spremenil barve, prav
tako pa ne bodo nastale brazde.

Rezalnih kolutov nikoli ne uporabljajte
za brusenje.

Pahlja¢asta brusilna plos¢a

S pahljacasto brusilno plos¢o (dodatni pribor)
lahko obdelujete tudi ukrivljene povrsine in
profile (konturno brusenije).

Pahljacaste brusilne plos¢e imajo bistveno
dalj$o zivljenjsko dobo kot brusilni listi,
povzro¢ajo manj hrupa pri delu ter imajo nizjo
temperaturo bru$enja.

Rezanje
= Pri rezanju naprave ne pritiskajte,
'!. ne nagibajte iz ravnine rezanja in
ne oscilirajte. Delajte z zmernim
777 pomikom, ki ga prilagodite
v obdelovanemu materialu.

Brusilnih kolutov ne ustavljajte s
pritiskanjem od strani.

Pomembna je smer,
v katero rezete.

Naprava mora
vedno delovati v
nasprotno smer;
zato naprave ne
vodite v drugo smer!
Sicer obstaja
nevarnost, da
napravo
nekontrolirano
potisne iz reza.

Stojalo za rezanje

Stojalo za rezanje 26 (dodatni pribor) omogoca
razrez obdelovancev na kose enakih dolzin pod
kotom od 0° do 45°.

Natanéno upostevajte ustrezna navodila za
varno delo s stojalom za rezanje. Uporabljajte
samo originalno Boschevo stojalo za rezanje.
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Rezanje kamna

H Napravo lahko uporabljate samo za suho
brusenje/rezanje.

Najbolje je uporabiti
diamantno rezalno
plos€o. Zaradi
zaScite pred
zagozdenjem,
uporabljajte

vodilo 24 s
posebnim
odsesovalnim
za&¢itnim pokrovom.
Naprava naj deluje vedno z odsesavanjem
prahu. Poleg tega uporabljajte tudi zas¢itno
masko proti prahu.

Sesalnik za prah

{ mora biti primeren za
sesanje kamnitega
prahu.

Bosch vam nudi
primerne sesalnike.

Vklopite napravo in
polozite predniji del
vodila za rezanje na
obdelovanec.

Napravo potiskajte z zmernim pomikom, ki je
prilagojen obdelovanemu materialu (slika).

Pri rezanju posebno trdih materialov, npr.
betona z veliko vsebnostjo kremena, se
diamantni rezalni kolut lahko pregreje in s tem
poskoduje. Venec isker, ki se vrti skupaj z
diamantnim rezalnim kolutom, jasno opozarja
na to.

V tem primeru prekinite postopek rezanja in
ohladite diamantni rezalni kolut tako, da ga
pustite krajsi ¢as teci v prostem teku brez
obremenitve.

Opazno slabsi delovni ucinek in vrtedi se venec
isker kaZeta na to, da je diamantni rezalni kolut
otopel. Ponovno ga lahko nabrusite tako, da z
njim kratko zarezZete v abrazivni material (npr.
apnenec).

Zasuk glave naprave

B Pred vsakim posegom na hapravi izvlecite
vti¢ iz vti€nice.

Glavo naprave
lahko na ohisje
namestite v
stopnjah z zamikom
po 90°. Na ta nacin
lahko v posebnih
primerih uporabe
zagotovite
ugodnejsi poloZaj
za upravljanje z
vklopno-izklopnim
stikalom; npr. pri
rezanju z vodilom za rezanje 24 ali s stojalom za
rezanje 26 (dodatni pribor), ali napravo
prilagodite ze levicarje.

Popolnoma odvijte $tiri vijake.

Glavo naprave previdno zasukajte v novi
polozaj, ne da bi jo pri tem sneli z ohisja.

Ponovno privijte in zategnite vijake.

Vzdrzevanje in CiS¢enje
H Pred vsakim posegom na napravi izvlecite
vti€ iz vti€nice.

> Naprava in prezraCevalne reze naj bodo
vedno Ciste, da bo delo potekalo dobro in
varno.
V ekstremnih pogojih uporabe pri

& obdelovanju kovin se lahko v notranjosti
naprave nabere prevodni prah. To lahko
zmanj$a ucinkovitost zas¢itne izolacije
naprave. V takih primerih priporoéamo
uporabo stacionarne odsesovalne
naprave, pogostejSe prepihovanje
prezracevalnih rez in prikljucitev na stikalo
z zasc¢ito pred kratkim stikom (FI).

Ce Kljub skrbni izdelavi in preizkusanju naprave
pride do okvare, prepustite popravilo
pooblas¢enemu servisu za Boscheva elektriéna
orodja.

Pri vseh poizvedbah in narocilih nadomestnih
delov obvezno navedite 10-mestno katalosko
Stevilko, ki se nahaja na tipski plos¢ici naprave.
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Varovanje okolja

Ponovna predelava surovin namesto
odstranjevanja odpadkov

Napravo, dodatni pribor in embalazo je potrebno
vrniti v ponovno predelavo.

Ta navodila so natisnjena na recikliranem
papirju, ki je bil izdelan brez uporabe klora.

Deli iz umetnih mas so oznaceni za razvr§¢anje
pri ponovni predelavi.

Servis in svetovalna sluzba

Risbe razstavljene naprave in informacije o
nadomestnih delih boste nasli na
internetnem naslovu:

www.bosch-pt.com

Top Service d.o.0.
Celovska 172
1000 Ljubljana

. +386 (0)1 /5194 225
+386 (0)1/5194 205
+386 (0)1 /5193 407

C € Izjava o skladnosti

Z vso odgovornostjo izjavljamo, da je ta naprava
v skladu z naslednjimi predpisi ali normativi:
EN 50 144 ustrezno z dolodili smernic evropske
skupnosti 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

oy /%%u«

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Tehnicki podaci o uredaju

Kutna brusilica

Katalo$ki broj

S ograni¢enjem struje zaleta
Katalo$ki broj

Nazivna primljena snaga* [W]
Predana snaga [W]
Broj okretaja pri praznom hodu [min'1]
@ brusne plo¢e max. [mm]
Navoj brusnog vretena

Tezina mreznog kabela, cca. [kal

Klasa zastite

PWS 20-230 PWS 1900
0603 359 0.. 0603 359 02.
PWS 20-230 J

0603 3599..

2 000 1 900
1250 1170

6 500 6 500

230 230

M 14 M 14

4,2 4,2

O] /10 O] /1

* Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i u izvedbama za pojedine zemlje, ovi podaci mogu

varirati.

Molimo pridrzavati se kataloskog broja vaseg uredaja. Trgovacke oznake pojedinih uredaja mogu se mijenjati.

Procesima ukljucivanja proizvodi se kratkotrajno snizenje napona. Kod nepovoljnih uvjeta elektricne mreze, to moze
Stetno djelovati na druge uredaje. Kod impedancije mreze manje od 0,25 Q ne o¢ekuju se nikakve smetnje.

Dijelovi uredaja

Numeriranje dijelova uredaja odnosi se na prikaz uredaja na stranici sa slikama.

1 Dodatna navojna ruc¢ka (3x)
Tipka za aretiranje vretena
Prekida¢ za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje
Dodatna ruc¢ka
Brusno vreteno
Stitnik
Stezni vijak
Izdanak za kodiranje
9 Stezna prirubnica s O-prstenom
10 Brusna ploc¢a za grubu obradu/rezanje*
11 Stezna matica
12 Brzostezuéa matica SDS-clic *
13 Vijak za podesavanje

0 N OGhAWOWNDN

14 Stezna poluga

15 Stitnik lonéastog brusa*

16 Loncasti brus*

17 Radvasti klju¢ za steznu maticu
18 Stitnik za ruke*

19 Distantne plocice*

20 Gumeni brusni tanjur*

21 Brusni list*

22 Okrugla matica*

23 Loncasta Cetka*

24 Vodilice sa stitnikom za usisavanje*
25 Dijamantna plo¢a za rezanje*

26 Stalak za rezanje brusenjem*

*

* Prikazan ili opisan pribor ne pripada posve opsegu isporuke.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za rezanje, grubu obradu i
Cetkanje metala i kamena, bez primjene vode.
Za rezanje kamena su propisane vodilice.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 50 144.

Prag buke uredaja ocijenjen s A, obi¢no iznosi:
prag zvuénog tlaka 90 dB (A); prag ucina buke
103 dB (A).

Nositi Stitnike za usi!

Vrednovano maksimalno ubrzanje iznosi obi¢no
5,5 m/s.

Kod primjene dodatnih rucki koje prigusuju
vibracije, vibracija ruke na dodatnoj ruéci obi¢no
je manja od 2,5 m/s?.
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& Za vasu sigurnost

Bezopasan rad s uredajem
° moguc je samo ako ste temeljito
1 procitali upute za siguran rad i
ako se strogo pridrzavate u
njima sadrzanih naputaka.
Dodatno se trebaju postivati
opce upute za siguran rad u prilozenom

svesku. Prije prve uporabe praktiéno se
upoznajte s rukovanjem uredajem.

B Nositi zastitne naocale i Stitnike za sluh.

B U interesu sigurnosti nosite i ostalu zastitnu
opremu, kao $to su zastitne rukavice, ¢vrsta
obudéa, kaciga i pregaca.

B Prasina nastala kod rada mozZe biti Stetna za
zdravlje, zapaljiva ili eksplozivna. Potrebne
su pogodne mjere zastite.

Naprimjer: Neke vrste prasine se smatraju
kancerogenim. Treba raditi s pogodnim
usisavanjem prasine/strugotine i nositi
zastitu masku.

W PraSina od lakih metala moze se zapaliti ili
eksplodirati. Radno mjesto treba uvijek
odrzavati istim jer su mjeSavine ovih
materijala posebno opasne.

W Ako se kod rada oSteti ili proreZze mrezni
kabel, ne dirati ga, nego ga odmah izvuci iz
utinice. Nikada ne upotrebljavati uredaj s
ostecenim kabelom.

W Uredaje koji se koriste na otvorenom, preko
zastitne sklopke struje kvara (Fl) prikljuditi s
max. 30 mA okidacke struje. Uredaj ne
koristiti na kisi ili u vlaznoj radnoj okolini.

B Kod rada uredaj uvijek ¢vrsto drzati s obje
ruke i zauzeti siguran stav.

W Osigurajte izradak. Izradak stezan steznim
napravama ili sa Skripcem sigurnije se drZi
nego s vasom rukom.

W Kabel uvijek povladiti iza uredaja.

B Uredaj prije odlaganja treba uvijek iskljuditi i
pri¢ekati da se zaustavi do stanja mirovnja.

B Kod nestanka struje ili kada se mrezni utikac
izvuée, odmah deblokirati prekida¢ za
ukljucivanje/isklju¢ivanje i namjestiti ga u
polozaj isklju¢eno. Na taj se nacin sprijeCava
nekontrolirano ponovno pokretanje.

B Uredaj se smije upotrebljavati samo za
brusenje/rezanje na suho.

B Kod svih radova s uredajem treba biti

ugradena dodatna rucka.

M Elektricni alat hvatati samo za izolirane

rucke ako bi tijekom radova rezni alat
mogao doc¢i u dodir sa skrivenim
elektricnim vodom ili vlastitim prikljuénim
kabelom.

Kontakt s elektricnim vodom pod naponom
mogao bi staviti pod napon metalne dijelove
elektricnog alata i dovesti do elektri¢nog
udara.

B Primijenite prikladne uredaje za

pronalazenje metalnih predmeta, kako bi
se pronasli skriveni opskrbni vodovi, ili
zatrazite pomo¢ lokalnog distributera
energenta.

Kontakt s elektri€nim vodovima moze dovesti
do pozara i elektri¢nog udara. Osteéenje
plinovoda mozZe dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete ili moze uzrokovati elektri¢ni
udar.

B Za radove s brusnim plo¢ama ili brusnim

ploama za rezanje mora biti montiran
Stitnik 6. Za radove s gumenim brusnim
tanjurom 20 ili s lonéastom &etkom 23/
plo¢astom ¢etkom/lepezastom brusnom
plo¢om, treba montirati titnik za ruke 18
(pribor).

B Kod obrade kamena treba primijeniti

usisavanje praSine. Usisavac praSine treba
biti odobren za usisavanje prasine kamena.
Za rezanje kamena primijeniti vodilice.

B Ne smiju se obradivati materijali koji

sadrzavaju azbest.

W Rabiti samo brusne alate ¢iji je dopusteni broj

okretaja najmanije toliko velik kao najveci broj
okretaja pri praznom hodu uredaja.

H Prije uporabe pregledati brusne alate. Brusni

alat treba biti besprijekorno ugraden i mora se
modi slobodno okretati. Provesti probni rad u
trajanju od najmanje 30 sekundi, bez
opterecenja. Ne smiju se rabiti oSteceni,
neokrugli ili vibrirajuci brusni alati.

B Brusne alate zastititi od udaraca i masnoca.
B Uredaj priblizavati izratku samo u ukljuéenom

stanju.

W Ruke drzati dalje od rotirajucih brusnih alata.
B Paziti na smjer rotacije. Uredaj uvijek tako

drzati da iskre i prasina od brusenja lete dalje
od tijela.
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W Oprez sa skrivenim elektri¢nim vodovima,
plinskim i vodovodnim cijevima. Ispitati radno
podrucje, npr. instrumentom za lociranje
metalnih predmeta.

W Oprez kod rezanja proreza, npr. u nosivim
zidovima: vidjeti upute za statiku.

M Blokiranje rezne ploce vodi sili reakcije
uredaja uz trzaje. U tom slu€aju uredaj
odmabh iskljuciti.

B Paziti na dimenzije brusnih plo¢a. Promjer
provrta brusne plo¢e/ploce za rezanje mora
odgovarati naslonu za centriranje stezne
prirubnice 9. Ne rabiti redukcijske komade ili
adaptere.

B Rezne ploce ne rabiti za grubo brusenje i ne
izlagati ih bo¢nom pritisku.

W Pridrzavati se uputa proizvodaca kod
ugradnje i primjene brusnog alata.

W Oprez! Brusni se alat nakon isklju€ivanja
uredaja joS okreée pod djelovanjem inercije.

W Uredaj ne stezati u Skripcu.

B Nikada ne dopustiti djeci da rukuju uredajem.

W Bosch moze osigurati besprijekorno
djelovanje uredaja ako se koristi originalni
pribor predviden za ovaj uredaj.

Napomene uz statiku
Prorezi u nosivim zidovima podlijezu normi
DIN 1053 dio 1ili odredbama lokalnih propisa.

Neizostavno se treba pridrzavati ovih propisa.
Prije poCetka radova konzultirati se s
odgovornim statiCarima, arhitektima ili
nadleznim rukovodstvom gradilista.

Ugradnja zastitnih naprava
M Prije svih radova na uredaju izvuéi mrezni
utikac.
B Ako se radi s brusnom ploéom za grubu
obradu ili rezanje, treba ugraditi Stitnik 6.

Stitnik sa steznim vijkom

Izdanak za kodiranje 8 na Stitniku 6 osigurava
da se moze montirati samo jedan §titnik
odgovarajuci tipu uredaja.

Eventulano otpustiti stezni vijak 7.

Stitnik 6 s izdankom za kodiranje 8 staviti u utor
za kodiranje na rukavcu vretena glave uredaja, i
okrenuti u potreban poloZaj (radni poloZaj).

Zatvorena strana stitnika 6 uvijek treba biti
okrenuta prema brusacu.

Stegnuti stezni vijak 7.

Stitnik s brzim zatvaraéem

Iy Stitnik treba prethodno prilagoditi
promjeru rukavca vretena. Ukoliko je
potrebno, stezna sila zatvarata moze se
promijeniti otpustanjem ili stezanjem vijka
za prilagodbu 13. Kod toga treba uvijek
paziti na ¢vrsto dosjedanije Stitinika 6 na
rukavcu vretena.

Otvoriti steznu polugu 14.

Stitnik 6 s izdankom za kodiranje 8 staviti u utor
za kodiranje na rukavcu vretena glave uredaja, i
okrenuti u potreban poloZaj (radni poloZaj).

Kod stezanja Stitnika 6 zatvoriti steznu
polugu 14.

Zatvorena strana Stitnika 6 uvijek treba biti
okrenuta prema brusacu.

Dodatna rucka

B Kod svih radova s uredajem treba biti
ugradena dodatna rucka.

Dodatnu ru¢ku 4 ovisno od nacina rada uvrnuti
u glavu uredaja.

Dodatna rucka s prigusenjem
vibracija

VIBRATION
CONTROL

Dodatna ru¢ka za prigu$enje vibracija
omogucava rad bez vibracija, a time ugodan i
siguran rad.

Na dodatnoj ruéci ne izvoditi nikakve
izmjene.
Ostec¢enu dodatnu rucku ne koristiti dalje.

Stitnik za ruke

Za radove s gumenim brusnim tanjurom 20 ili s
lon¢astom Eetkom 23/plo¢astom cetkom/
lepezastom brusnom plo¢om, treba montirati
Stitnik za ruke 18 (pribor). Stitnik za ruke 18
pricvr§éuje se s dodatnom ru¢kom 4.
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Ugraditi brusne alate

H Prije svih radova na uredaju izvuéi mrezni
utikac.
Rabiti samo brusne alate ¢&iji je
dopusteni broj okretaja najmanije toliko
velik kao najveci broj okretaja pri
praznom hodu uredaja.

Brusne ploce za grubu obradu i rezanje
kod rada se jako zagriju; ne dodirivati
ih prije nego sto se ohlade.

W Ocistiti brusno vreteno i sve montirane
dijelove. Za stezanje i otpustanje brusnog
alata, brusno vreteno 5 zaustavitigumbom za
aretiranje vretena 2.

Dugme za aretiranje vretena 2 pritisnuti
samo dok brusno vreteno miruje!

Brusna ploca za grubu obradu i
rezanje

Paziti na dimenzije brusnih plo¢a. Promjer
provrta brusne plo¢e/ploce za rezanje mora
odgovarati naslonu za centriranje stezne
prirubnice 9. Ne rabiti redukcijske komade ili
adaptere.

Kod primjene dijamantne rezne ploce, paziti da
se podudara strelica smjera rotacije na
dijamantnoj ploci za rezanje sa strelicom na
uredaju (strelica smjera rotacije na glavi
uredaja).

Za montazu pogledati sliku.

Navrnuti steznu maticu 11 i stegnuti raévastim
kljuéem za dvije rupice (vidjeti poglavlje
.Brzostezuc¢a matica").

U steznu
prirubnicu 9 oko
naslona za
centriranje ugraden
je O-prsten
(plasti¢ni dio).

Ako nedostaje O-prsten ili je oStecen, treba
ga obavezno zamijeniti (katalo$ki br.

1 600 210 039) prije nego Sto se ugradi stezna
prirubnica 9.

> Nakon ugradnje brusnog alata, a prije
ukljuéivanja ispitati da li je brusni alat
ispravno ugraden i da li moze
slobodno rotirati.

Lepezaste brusne ploce

Ovisno od primjene, ako se ukaze potreba
skinuti Stitnik 6 i ugraditi Stitnik za ruke 18.
Posebnu steznu prirubnicu 9 (pribor, kataloSki
br. 2 605 703 028) i lepezastu brusnu plo¢u
staviti na brusno vreteno 5. Naviti steznu
maticu 11 i stegnuti raévatim klju¢em za dvije
rupice.

Gumeni brusni tanjur 20

Ovisno od primjene, ako se ukaZe potreba
skinuti Stitnik 6 i ugraditi Stitnik za ruke 18.

Prije ugradnje gumenog brusnog tanjura 20,
najprije 2 distantne plocice 19 staviti na brusno
vreteno.

Za montazu pogledati sliku.

Naviti okruglu maticu 22 i stegnuti raévastim
klju€éem za dvije rupice.

Loncasta ¢etka 23/Plocasta cetka

Ovisno od primjene, ako se ukaze potreba
skinuti Stitnik 6 i ugraditi Stitnik za ruke 18.

Brusni alat mora se toliko naviti na brusno
vreteno 5 da ¢vrsto nalijeze na prirubnicu

brusnog vretena na kraju navoja vretena.

Stegnuti viljuSkastim kljuc¢em.

Loncasti brus

Kod rada s brusnim loncima
upotrijebiti poseban stitnik 15.

Longasti brus 16 smije samo toliko striati iz
Stitnika 15, koliko je neophodno potrebno za
doti¢ni slu¢aj obrade!

Stitnik 15 podesiti na ovu mjeru.
Za montazu pogledati sliku.

Steznu maticu 11 navrnuti i stegnuti
odgovarajuéim zakrivljenim raévastim
klju¢em 17.
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Brzostezué¢a matica SDS-c/ic

Umjesto stezne matice 11 moze se primijeniti
brzostezu¢a matica 12 (pribor). Brusni alati
mogu se u tom sluéaju ugraditi bez alata.

Brzostezuéa matica 12 moze se primijeniti
samo za brusne ploce za grubu obradu i
rezanje.

Upotrijebiti samo besprijekornu, neoste¢enu
brzostezuéu maticu 12.

Kod navijanja paziti da strana s natpisom
nije okrenuta prema brusnoj plo¢i, a strelica
mora pokazivati znak 27.

Utvrditi brusno
vreteno (dugmetom
za aretiranje

T~ vretena 2)i
brzostezu¢om
maticom snaznim
okretanjem brusne
plo€e stegnuti u
smjeru kazaljke na
satu.

Ispravno
pricvrécena,
neostecena
brzostezu¢a matica
moze se otpustiti
rukom okretanjem
nareckanog prstena
suprotno smjeru
kazaljke na satu.

Brzostezuéu
maticu koja évrsto
dosjeda nikada ne
otpustati
klijestima, nego
upotrijebitiracvasti
klju¢ za dvije
rupice. Racvasti
klju¢ upotrijebiti kako
je prikazano na slici.

Dopusteni brusni alati

Mogu se Koristiti svi brusni alati spomenuti u
ovim uputama za uporabu.

Dopusteni broj okretaja [min™'], odnosno
obodna brzina [m/s] upotrebljenih brusnih alata
mora barem odgovarati podacima u tablici.

Zbog toga se uvijek treba pridrzavati
dopustenog broja okretaja/obodne brzine sa
naljepnice brusnog alata.

max.

(o | 2

D| b | d |[min'"]]| [ms]

230| 8 [22,2|6500| 80

230| - | - |6500| 80
b:% 100 | 30 |M14|6500| 35
D |

Pustanje u rad

Obratite pozornost na mrezni napon: Napon
izvora struje treba se podudarati s podacima na
tipnoj plodici uredaja. Uredaji s oznakom 230 V
mogu raditi i na 220 V.

Ukljuciti/iskljuciti

Za pustanje u rad uredaja, prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje 3 pomaknuti naprijed i
zatim pritisnuti.

Za zaustavljanje, prekidac¢ za ukljucivanje/
isklju€ivanje 3 u pritisnutom stanju pomaknuti
dalje naprijed.

Za iskljuéivanje uredaja prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 3 otpustiti, odnosno
pritisnuti i otpustiti.

Izvedba prekidaca bez aretiranja
(specifiéno za doti¢énu zemlju):

Za pustanje u rad uredaja, prekidac¢ za
ukljucivanje/isklju¢ivanje 3 pomaknuti naprijed i
zatim pritisnuti.

Za iskljuéivanje uredaja otpustiti prekida¢ za
ukljucivanje/iskljucivanje 3.
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g Probni rad!
Brusne alate treba prije uporabe provijeriti.
Brusni alat treba biti besprijekorno
montiran i mora se moci slobodno
okretati. Probni rad izvoditi najmanje
30 sekundi bez opterec¢enja. Ne koristiti
osteéene, neokrugle ili vibrirajuée brusne
alate.

sa ) Ograni€enje struje pokretanja
7| (PWS 20-230 J)

Zahvaljujuéi mekom pokretanju uredaja
dovoljan je 16-A osigurac.

Uredaj bez ogranicenja zaletne struje
zahtijeva jadi osigura¢ (upotrijebiti tromi
osigura¢ od najmanje 16-A).

Upute za rad

B Izradak stegnuti, ukoliko nije osiguran
pod djelovanjem vlastite tezine.

W Uredaj ne optereéivati toliko da se
zaustavi pod optere¢enjem.

H Brusne ploce za grubu obradu i rezanje
kod rada se jako zagriju; ne dodirivati ih
prije nego sto se ohlade.

Grubo brusenje

S napadnim kutovima od

® 30° do 40° postizu se kod grube
obrade najbolji rezultati. Uredaj
umjerenim pritiskom pomicati

7) amo-tamo. Na taj se nacin izradak

nece previSe zagrijati, nece
promijeniti boju i nece se na
povrSini pojaviti Zljebovi.

Nikada brusne ploce za rezanje ne

rabiti za grubu obradu.

Lepezaste brusne ploce

Lepezastim brusnim plo¢ama (pribor) mogu se
obradivati i zaobljene (valovite) povrsine i profili
(konturno bru$enje).

Lepezaste brusne ploce imaju u biti dulji vijek
izdrzljivosti nego brusni listovi, stvaraju manje
buke i izradak se manje zagrijava.

Rezanje brusenjem

= Kod rezanja brusenjem ne

'!. pritiskati, ne naginjati, ne oscilirati.
Raditi s umjerenim posmakom
prilagodenim obradivanom
materijalu.

Brusne ploce za rezanje ne koditi
bo&nim pritiskom.

Vazan je smjer
prema kojem se
reze.

Uredaj mora uvijek
raditi protuhodno;
zbog toga s
uredajem ne raditi u
drugom smijeru!
Inace, postoji
opasnost da se
nekontrolirano
istisne iz reza.

U ntts

Stalak za rezanje reznim ploéama

Sa stalkom za rezanje reznim plo¢ama 26
(pribor) izradci se mogu rezati pod kutom od
0° do 45°.

Treba se strogo pridrzavati uputa za sigurnost i
rad sadrzanih u odgovarajuéim uputama za
rukovanje stalkom za rezanje. Treba koristiti
samo originalne Bosch stalke za rezanje.
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Rezanje kamena

B Uredaj se smije upotrebljavati samo za
brusenje/rezanje na suho.

= Najbolje je
P

upotrijebiti
dijamantnu plo¢u za
rezanje. Za
osiguranje od
nagibanja kod
rezanja, treba
koristiti vodilice 24
sa specijalnim
usisnim Stitnikom.
Uredaj treba raditi samo s usisavanjem praSine.

Dodatno treba nositi masku za zastitu od
prasine.

Usisavac praSine
treba biti odobren za
usisavanje kamene
prasine.

Bosch nudi prikladne
usisavace.

Ukljuciti uredaj i s
prednjim dijelom
vodilica prisloniti se
na izradak.

Uredaj pomicati umjerenim posmakom
prilagodenim obradivanom materijalu (slika).

Kod rezanja posebno tvrdih materijala, npr.
betona s velikim sadrzajem §ljunka, dijamantna
rezna ploCa se moze pregrijati i kod toga ostetiti.
Na to ukazuje iskreci vijenac po obodu
dijamantne rezne ploce.

U takvom slucaju treba prekinuti postupak
rezanja i dijamantnu reznu plo¢u na kratko
pustiti da se neoptere¢ena ohladi kod brojeva
pri praznom hodu.

Osjetno manje napredovanje rezanja i iskreci
vijenac znakovi su zatupljenja dijamantne rezne
plo€e. Kratkim rezovima u materijalu s brusnim
djelovanjem (npr. kre¢nopjes¢anik), ovakve se
rezne plo€e mogu ponovno naostriti.

Zakretanje glave uredaja

H Prije svih radova na uredaju izvuéi mrezni
utikac.

Glava uredaja moze
se u odnosu na
kuciste uredaja
zakretati u koracima
od po 90°. Na taj se
nacéin moze
prekidac za
ukljucivanje/
isklju€ivanje za
posebne slu¢ajeve
dovesti u
najpovoljniji polozaj
za rukovanje; npr. za radove rezanja s
vodilicama 24/stalak za rezanje bruSenjem 26
(pribor) ili za ljevake.

Do kraja odviti etiri vijka.

Glavu uredaja oprezno okrenuti u novi polozaj i
bez odvajanja od kuéista.

Vijke ponovno uviti i stegnuti.

Odrzavanje i ¢iS¢enje
B Prije svih radova na uredaju izvuéi mrezni
utikaé.
> Uredaji proreze za ventilaciju uvijek

odrzavati Cistim kako bi se moglo raditi
sigurno i dobro.

Kod izuzetno teskih uvjeta primjene moze
& se kod obrade metala lete¢a prasina
nakupiti u unutradnjosti uredaja. To moze
Stetno djelovati na zastitnu izolaciju
uredaja. U takvim se slu¢ajevima
preporucuje primjena stacionarnog
uredaja za usisavanje, ¢esce ispuhivanje
otvora za ventilaciju i spajanje zastitne
sklopke struje kvara (FI).
Ako bi uredaj usprkos brizljivim postupcima
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
prepustite ovlastenom servisu za Bosch-
elektri¢ne alate.

Kod svih upita i naru€ivanja rezervnih dijelova
neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj prema tipnoj plocici uredaja.
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Zastita okolisa

Regeneracija sirovina umjesto zbrinjavanja
otpada

Uredaj, pribor i ambalaza trebaju se pripremiti
za regeneraciju, pazeci pri tome na zastitu
okolia.

Ove su upute otisnute na recikliranom papiru
izradenom bez upotrebe klora.

Dijelovi od plasti¢nih masa oznaceni su, tako da
se moze provesti recikliranje po vrstama.

Struéni savjetnik

Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozete naéi na adresi:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch d.o.o
Culinecka cesta 44

100 40 Zagreb
© o +385 (0)1 /295 80 51
1= GO +385 (0)1 /295 80 60

C € Izjava o uskladenosti

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod uskladen s ovim normama ili
normativnim dokumentima: EN 50 144 prema
odredbama smjernica 89/336/EWG, 98/37/EG.
Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

oy %ﬁ%ﬂ«

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Zadrzavamo pravo izmjena
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Tehnilised andmed

Nurklihvmasin
Tellimisnumber
Kaivitusvoolupiirajaga
Tellimisnumber

Nimivéimsus * W]
Valjundvéimsus W]
Péorete arv tihikaigul [min~"]

Lihvketta @ max [mm]
Spindli keere
Kaal ilma toitejuhtmeta, ca [kg]

Ohutusklass

PWS 20-230 PWS 1900
0603 3590.. 0603359 02.
PWS 20-230 J

06033599..

2000 1900
1250 1170

6 500 6 500

230 230

M 14 M 14

4,2 4,2

O] /10 O] /1

* Andmed kehtivad nimipingel [U] 230/240 V. Madalamate pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad

toodud andmed varieeruda.

Palun pddrake tahelepanu oma seadme tellimisnumbrile. Seadmed vdivad olla erinevate kaubanduslike téhistustega.

Sisselilitamine tekitab liihiajalist voolukdikumist. Ebasoodsate vorgutingimuste korral vdib see mdjutada teiste
seadmete t66d. Kui vorgu impedants on vaiksem kui 0,25 oomi, ei ole haireid oodata.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel toodud joonised.

1 Lisakadepideme keere (3x)
Spindlilukustusnupp
Laliti (sisse/vélja)
Lisakaepide
Spindel

Kettakaitse

Klemmkruvi
Kodeerimisnukk

9 Alusseib koos tihendiga
10 Lihv-/l6ikeketas*
11 Kinnitusmutter
12 Kiirkinnitusmutter sps-clic *
13 Reguleerimiskruvi

ONOGARWN

14 Lukustushoob

15 Lihvkausi kaitse *

16 Lihvkauss™

17 Voti kinnitusmutri jaoks *
18 Kaiekaitse™

19 Vaheseibid*

20 Kummist lihvimistaldrik *
21 Lihvpaber*

22 Umar kinnitusmutter *
23 Kausshari*

24 Tolmueemaldusega juhtraam*
25 Teemantldikeketas *

26 Loikerakis™*

* Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud

lisatarvikuid.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud metalli- ja kivimaterjalide
kuivlihvimiseks ja -16ikamiseks.
Kivi Idikamisel tuleb kasutada juhtraami.

Miira ja vibratsioon

Mo&o6tmised teostatud vastavalt normile
EN 50 144.

Seadme A-karakteristikuga moodetud
miuratase on uldjuhul: helirdhu tase dB 90 (A);
helitugevuse tase dB 103 (A).

Kandke korvaklappe!

Moddetud maksimaalne kiirendus on ldjuhul
5,5 m/s?.

Vibratsiooni summutava lisakdepideme
kasutamisel on kde-randme-vibratsioon
lisakaepideme juures lldjuhul madalam kui
2,5 m/sz.
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Tooohutus

Ohutu ja turvaline t66 antud
° seadmega on voimalik vaid
1 juhul, kui Te olete eelnevalt
pohjalikult 1abi lugenud
seadme kasutus- ja
ohutusjuhised ning peate neist
tapselt kinni. Rohkem ohutusjuhiseid leiate
juurdelisatud vihikus I6igust ,,Uldised
ohutusjuhised®. Enne seadme
esmakordset kasutamist laske end
praktiliselt juhendada.

B Kandke kaitseprille ja
kuulmiskaitsevahendeid.

B Turvalisuse huvides kandke taiendavat
kaitsevarustust, nt kaitsekindaid, turvalisi
jalatseid, peakatet ja turvapaolle.

B TO0 kaigus tekkiv tolm voib olla
tervistkahjustav, tule- vdi plahvatusohtlik.
Vajalikud on vastavad kaitsemeetmed.
Naiteks: Moned tolmuliigid on vahkitekitava
toimega. Kasutage sobivat tolmu-/
saepurueemaldust ja kandke tolmumaski.

B Kergmetallide tolm on tule- ja
plahvatusohtlik. Hoidke t66koht kogu aeg
korras, kuna materjalide segud on eriti
ohtlikud.

B Kui to06 kaigus saab toitejuhe kahjustada voi
see ldigatakse labi, arge juhet puutuge, vaid
tommake koheselt pistik pistikupesast valja.
Arge kunagi kasutage kahjustatud
toitejuhtmega seadet.

B Vilistingimustes kasutatavad seadmed tuleb
Uhendada vooluvorku max 30 mA
kaivitusvooluga rikkevoolukaitselliliti (FI-)
kaudu. Seadet ei tohi kasutada vihma kaes
ega marjas keskkonnas.

B Tootades hoidke seadet alati mélema kaega
ja votke stabiilne asend.

B Kinnitage toorik. Kinnitusvahendite abil voi
kruustangide vahele kinnitatud toorik pisib
kindlamalt paigal kui kdega hoides.

B Seadmega to6tamisel peab toitejuhe alati
asuma seadmest tagapool.

B Enne seadme kadestpanemist lllitage see
alati valja ja oodake, kuni see on seiskunud.

B Voolukatkestuse korral voi seadme
eemaldamisel vooluvdrgust (pistiku
valjatdmbamisel) vabastage kohe liliti (sisse /
vélja) jalikake see valja-asendisse. Niivaldite
seadme juhuslikku t66lehakkamist.

B Seadet tohib kasutada vaid kuivlihvimiseks / -
I6ikamiseks.

B Koikide antud seadmega tehtavate t66de
korral peab olema paigaldatud lisakdepide.

H Kui on oht, et tarvik voib puutuda kokku
varjatud elektrijuhtme v6i seadme enda
toitejuhtmega, tuleb elektrilist tooriista
hoida ainult isoleeritud kdaepidemetest.
Kokkupuude pinge all oleva juhtmega voib
tekitada pinge seadme metallosades ja
pohjustada elektril6ogi.

B Varjatult paiknevate elektrijuhtmete,
gaasi- voi veetorude avastamiseks
kasutage sobivaid otsimisseadmeid voi
poorduge kohaliku elektri-, gaasi- voi
veevarustusettevotte poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamisel
materiaalne kahju voi elektrilddgioht.

B Lihv- ja IOikeketastega todtades peab olema
paigaldatud kettakaitse 6. Kummist
lihvimistaldriku 20 voi kaussharja 23/
ketasharja/lamellkettaga teostatavate td6de
puhul tuleb kasutada kdekaitset 18
(lisatarvik).

B Kivi todtlemisel kasutage
tolmueemaldusseadet. Kasutage ainult
kivitolmu eemaldamiseks ettendhtud
tolmuimejat. Kivi Idikamisel kasutage
juhtraami.

B Keelatud on to6delda asbestisisaldavat
materijali.

B Kasutage ainult neid lihvimistarvikuid, mille
lubatud pdorete arv on vahemalt sama suur
kui seadme tiihikaigupoorded.

B Enne kasutamist kontrollige lihvimistarvikuid.

Lihvimistarvik peab olema korralikult
kinnitatud, samuti peab olema tagatud selle
vaba pddrlemine. Proovijooksuks laske
seadmel vihemalt 30 sekundit tiihikaigul
todtada. Arge kasutage vigastatud,
mitteimaraid ega vibreerivaid
lihvimistarvikuid.

B Kaitske lihvimistarvikuid |66kide, porutuste ja

rasvainete eest.

B Toorikuga kokku viies peab seade olema

sisse lulitatud.

B Hoidke kded podrlevatest lihvimistarvikutest
eemal.

B Jalgige pddrlemissuunda. Hoidke seadet
alati nii, et lihvimistolm ja sddemed lendaksid
Teie kehast eemale.
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B Metallide t66tlemisel tekivad sddemed.
Jalgige, et Te ei ohusta ennast ega teisi
inimesi. Tuleohutuse tagamiseks ei tohi
laheduses (sddemete lendumise alas) olla
kergestisuttivaid materjale.

W Ettevaatust soonte I6ikamisel nt kandvatesse
konstruktsioonidesse: vt staatikaalast
informatsiooni.

B Loikeketta blokeerumine pdhjustab seadme
jarsu vastureaktsiooni. Sellisel juhul lulitage
seade koheselt vilja.

B Poorake tahelepanu lihvketaste mootmetele.
Siseava 1abimoot peab alusseibiga 9 ilma
I6tkuta sobima. Arge kasutage
kahandusdetaile ega adaptereid.

B Arge kunagi kasutage lihvimistd6deks
Ioikekettaid. Valtige |oikeketastele kiilgsurve
avaldamist.

B Pidage kinni lihvimistarvikute tootja poolt
antud paigaldus- ja kasutusjuhistest.

B Ettevaatust! Ketas ei seisku kohe parast
seadme valjalllitamist.

B Arge kinnitage seadet kruustangide vahele.

B Arge kunagi lubage seadet kasutada lastel.

B Bosch saab tagada seadme hdireteta t66
ainult siis, kui kasutatakse selle seadme
jaoks ettenahtud originaaltarvikuid.

Staatikaalane informatsioon

Soonte I6ikamisel kandvatesse
konstruktsioonidesse tuleb jargida standardi
DIN 1053 1. osa ndudeid vdi vastava riigi
seadusi.

Nimetatud eeskirjadest tuleb tingimata kinni
pidada. Enne t60 algust pidage ndu padeva
staatikaspetsialisti, arhitekti voi
t6odejuhatajaga.

AN

H Enne mistahes t66de alustamist seadme

Kaitseseadiste
paigaldamine

kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

B Toode teostamisel lihv- ja I6ikeketastega
tuleb kasutada kettakaitset 6.

Klemmkruviga kettakaitse

Kodeerimisnukk 8 kettakaitsel 6 voimaldab
paigaldada vaid antud seadmetlitibiga sobivat
kettakaitset.

Vajadusel keerake lahti klemmkruvi 7.

Asetage kettakaitse 6 koos kodeerimisnukiga 8
seadme esiosa spindlikaelel asuvasse
kodeerimissoonde ja podrake néutud
asendisse (t6basendisse).

Kettakaitse 6 kinnine poole peab alati

Keerake klemmkruvi 7 kinni.

Kiirkinnitusega kettakaitse

<> Kettakaitse on kohandatud spindlikaele
labim6dduga. Vajadusel saab kinnituse
tugevust muuta, pingutades voi
I6dvendades reguleerimiskruvi 13.
Seejuures jalgige pidevalt, et
kettakaitse 6 istuks spindlikaelal
korrektselt.

Avage lukustushoob 14.

Asetage kettakaitse 6 koos kodeerimisnukiga 8
seadme esiosa spindlikaelel asuvasse
kodeerimissoonde ja pddrake noutud
asendisse (t66asendisse).

Kettakaitse 6 fikseerimiseks sulgege
lukustushoob 14.

Kettakaitse 6 kinnine poole peab alati

Lisakdepide

B Koikide antud seadmega tehtavate té6de
korral peab olema paigaldatud
lisakdepide.

Keerake lisakaepide 4 soltuvalt tooviisist

seadme esiosa kulge.

Vibratsiooni summutav lisakaepide

VIBRATION
CONTROL

Vibratsiooni summutav lisakaepide vahendab
vibratsiooni ja muudab t66tamise mugavaks ja
kindlaks.

Lisakdepideme modifitseerimine on
keelatud.

Vigastatud lisakdepideme edasine kasutamine
on keelatud.

Kaekaitse

Kummist lihvimistaldriku 20 voi kaussharja 23/
ketasharja/lamellkettaga teostatavate t66de
puhul tuleb kasutada kaekaitset 18 (lisatarvik).
Kéaekaitse 18 kinnitatakse seadmele
lisakdepideme 4 abil.
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Lihvimistarvikute paigaldamine

H Enne mistahes t6ode alustamist seadme

kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Kasutage ainult neid lihvimistarvikuid,
mille lubatud poorete arv on
vahemalt sama suur kui seadme
tiihikdigupoorded.

Lihv- ja I6ikekettad muutuvad t60
kaigus vdaga kuumaks; arge puutuge
neid enne, kui need on maha
jahtunud.

B Puhastage spindel ja kdik monteeritavad
osad. Lihvimistarvikute paigaldamiseks ja
eemaldamiseks lukustage spindel 5
spindlilukustusnupu 2 abil.

Enne spindlilukustusnupule 2 vajutamist
veenduge, et spindel ei pdorle!

Lihv-/16ikeketas

Pdorake tahelepanu linvketaste mootmetele.
Siseava labimoot peab alusseibiga 9 ilma
I6tkuta sobima. Arge kasutage kahandusdetaile
ega adaptereid.

Teemantloikeketta kasutamisel jalgige, et kettal
noolega margitud p66rlemissuund ja seadme
p6drlemissuund (nool seadme esiosas)
Uhtiksid.

Paigaldus vastavalt joonisele.

Keerake spindli otsa kinnitusmutter 11 ja
pingutage see votme abil (vt punkt
sKiirkinnitusmutter*).

Alusseibi 9
d) tsenderdusréngas
& on varustatud
P DN (plastikust)
9—’%0 @;) = tihendiga.

Kui tihend on vigastatud v6i puudub,
tuleb see enne alusseibi 9 paigaldamist
asendada tingimata uuega
(tellimisnumber 1 600 210 039).

g Pérast lihvimistarviku paigaldamist ja
enne seadme sisseliilitamist
kontrollige, et lihvimistarvik on digesti
monteeritud ja on tagatud selle vaba
poodriemine.

Lamellketas
(lihvmopp)

Soltuvalt kasutusotstarbest eemaldage
vajadusel kettakaitse 6 ja paigaldage
kaekaitse 18. Paigaldage spetsiaalne
alusseib 9 (lisatarvik,

tellimisnumber 2 605 703 028) ja lamellketas
spindlile 5. Keerake spindli otsa
kinnitusmutter 11 ja pingutage votme abil.

Kummist lihvimistaldrik 20

Soltuvalt kasutusotstarbest eemaldage
vajadusel kettakaitse 6 ja paigaldage
kaekaitse 18.

Enne kummist lihvtaldriku 20 monteerimist
asetage koigepealt spindlile 2 vaheseibi 19.

Paigaldus vastavalt joonisele.

Keerake spindli otsa iumar kinnitusmutter 22 ja
pingutage see votme abil.

Kausshari 23 /ketashari

Soltuvalt kasutusotstarbest eemaldage
vajadusel kettakaitse 6 ja paigaldage
kaekaitse 18.

Lihvimistarvik tuleb keerata I6puni spindli 5
otsa, nii et see toetub vastu spindli aluspdhja.
Pingutage lehtvotmega.

Lihvkauss

Lihvkaussidega t66tades kasutage
spetsiaalset kettakaitset 15.

Lihvkauss 16 peaks kettakaitsest 15 valja
ulatuma alati vaid nii palju, kui palju on antud
todoperatsiooniks vajalik.

Reguleerige kettakaitse 15 vastavalt sellele
moaodule.

Paigaldus vastavalt joonisele.

Keerake lahti kinnitusmutter 11 ja pingutage
sobiva votmega 17 kinni.
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Kiirkinnitusmutter SDS-clic

Kinnitusmutri 11 asemel voib kasutada
kiirkinnitusmutrit 12 (lisatarvik). See vbimaldab
vahetada lihvimistarvikuid tooriista abita.

Kiirkinnitusmutri 12 kasutamine on lubatud
ainult lihv- ja Idikeketaste puhul.

Kasutage iiksnes laitmatus korras,
kahjustamata kiirkinnitusmutreid 12.

Mutri kinnitamisel jdlgige, et tekstiga pool
ei jadks vastu ketast; nool peab olema
suunatud indeksmairgile 27.

Lukustage spindel
spindlilukustus-
27 nupu 2 abil.

=< Pingutage
2 kiirkinnitusmutter,

L2 X poorates lihvketast
12 §AA : %) tugevalt paripaeva.
TSISE T

~
A X
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Korralikult
kinnikeeratud,
kahjustamata
kiirkinnitusmutri
saate lahti, kui
keerate rihveldatud
rongast kasitsi
vastupaeva.

Kovasti kinnioleva
kiirkinnitusmutri
lahtikeeramiseks
ei tohi kunagi
kasutada tange,
vaid ainult selleks
ettenahtud
mutrivotit.
Kasutage votit nagu
joonisel naidatud.

Lubatud lihvimistarvikud

Kasutada tohib kdiki kdesolevas
kasutusjuhendis nimetatud lihvimistarvikuid.

Kasutatavate lihvimistarvikute lubatud pdorete
arv [min~1] v&i kiirus [m/s] peab olema
vahemalt sama suur nagu tabelis toodud
andmed.

Seetottu jalgige alati lihvimistarvikutele
margitud lubatud podrete arvu /kiirust.

max
[mm] | [mm] @ <2
D| b | d |[[min]][m/s]
230| 8 |22,2|6500| 80
230 - | - |6500]| 80
b:% 100 | 30 [M14| 6500 | 35
D |
Kasutuselevott

Kontrollige vérgupinget: Vooluallika pinge
peab vastama seadme andmesildile margitud
pingele. Andmesildil lubatud 230 V seadmeid
vOib kasutada ka 220 V vérgupinge korral.

Sisse- /viljaliilitamine

Seadme kasutuselevotuks likake liiliti (sisse/
valja) 3 ette ning seejarel vajutage see sisse.
Lukustamiseks hoidke lulitit (sisse /vélja) 3 all
ja likake veel rohkem ettepoole.

Seadme valjaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/valja) 3 voi vajutage sellele kdigepealt ja
siis vabastage see.

Iima lukustuseta liiliti

(kasutusriigis spetsiifiline mudel):

Seadme kasutuselevotuks liikake liiliti (sisse/
valja) 3 ette ning seejarel vajutage see sisse.
Seadme viljaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/vdlja) 3.
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> Proovijooks!
Enne kasutamist kontrollige
lihvimistarvikuid. Lihvimistarvik peab
olema korralikult kinnitatud, samuti peab
olema tagatud selle vaba pddrlemine.
Proovijooksuks laske seadmel vahemalt
30 sekundit tihikaigul to6tada. Arge
kasutage vigastatud, mitteiimaraid ega
vibreerivaid lihvimistarvikuid.

ea ) Kaivitusvoolupiiraja

(PWS 20-230 J)
Seadme sujuva kaivitamise tdttu piisab
16-A-kaitsmest.

lima kaivitusvoolupiirajata seadme puhul
on vajalik suurem kaitse (vihemalt 16-A-
sulavkaitse).

B Kui to6deldava detaili omakaal ei taga
selle kindlat paigalpiisimist, tuleb detail
kinnitada.

B Arge koormake seadet sel mairal, et see
seiskub.

B Lihv- ja I6ikekettad muutuvad t606 kdigus
vaga kuumaks; drge puutuge neid enne,
kui need on maha jahtunud.

Lihvimine
Parima tulemuse saate, kui
® tootlete detaili 30° kuni 40° nurga
all. Liigutage seadet toodeldaval
pinnal méoduka survega edasi-
7 tagasi. Nii valdite to6deldava

detaili lekuumenemist, varvuse
muutumist ja soonte teket.

Arge kunagi kasutage lihvimistoodeks
16ikekettaid.

Lamellketas

(lihvmopp)

Lamellkettaga (lisavarustus) saab t66delda ka
kumeraid pindu ja profiile (kontuurlihvimine).

Lamellkettal on tunduvalt pikem kasutusiga kui
ketasliivapaberil, see tekitab véhem miura ja
kuumeneb vahem.

Loikamine

. Ldikamisel ei tohi seadmele

' A suruda, seda kallutada ega
vongutada. To6tage modduka,
toodeldava materjaliga sobiva
ettenihkega.

Peale seadme véljalllitamist drge
puidke pidurdada ketta
poorlemist, avaldades kettale
kulgsurvet.

Oluline on I6ike
teostamise suund.

Seadet tuleb
liigutada ketta
pdorlemisele
vastassuunas!
Vastasel korral voib
ketas iseenesest
soonest vélja
hipata.

Loikerakis

Loikerakisega 26 (lisatarvik) on voimalik I16igata
vordse pikkusega detaile 0 kuni 45° all.

Rangelt tuleb kinni pidada I6ikerakise
kasutusjuhendis toodud ohutus- ja t6djuhistest.
Kasutada tohib ainult Boschi
originaalldikerakiseid.
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Kivi Ioikamine
B Seadet tohib kasutada vaid
kuivlihvimiseks / -lIdikamiseks.

- Koige paremini
P

sobib
teemantlbikeketas.
Valtimaks nurga all
|6ikamist, tuleb
kasutada
spetsiaalse
tolmueemaldusega
varustatud
juhtraami 24.

Tootamisel tuleb tingimata kasutada
tolmueemaldust. Kandke lisaks tolmumaski.

Kasutage ainult
kivitolmu

4 eemaldamiseks
ettendhtud
tolmuimejat.

Bosch pakub
vastavaid
tolmuimejaid.

Lulitage seade sisse
ja asetage juhtraami
esiosa vastu
toddeldavat pinda.

Tootage modduka, toddeldava materjaliga
sobiva ettenihkega (vt joonist).

Eriti kdvade materjalide, nt suure
ranisisaldusega betooni ldikamisel voib esineda
teemantlbikeketta tilekuumenemist ja seelabi
kahjustumist. Sellest annab marku koos kettaga
podorlev nn sddemete voo.

Sellisel juhul katkestage I6ikamine ja jahutage
ketast veidi aega tihikdigupo6oretel.

Margatavalt vahenev joudlus ja sidemete vo0
ketta imber annavad marku sellest, et
teemantldikeketas on muutunud ntriks. Tehes
mone luhikese 16ike abrasiivses materjalis

(nt silikaattellises), saate ketta jalle teravaks.

Seadme esiosa pooramine

B Enne mistahes t66de alustamist seadme
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Seadme esiosa on
voimalik korpuse
suhtes 90° kaupa
poorata. Nii on
voimalik saavutada
IGliti (sisse/valja)
parem késitsemine
erijuhtudel; nt
juhtraami 24/
Idikerakise 26
(lisatarvik)
kasutamisel
I6iketdode ajal voi
vasakukaelise
kasutaja puhul.

Keerake neli kruvi taiesti valja.

Keerake seadme esiosa ettevaatlikult ilma
korpusest eemaldamata uude asendisse.

Keerake kruvid tagasi sisse ja pingutage kinni.

Hooldus ja puhastus

H Enne mistahes t66de alustamist seadme
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

> Seadme korraliku ja ohutu t66
tagamiseks hoidke seade ja selle
ventilatsiooniavad alati puhtad.

& Metallide to6tlemisel eriti rasketes
tingimustes vbib seadme sisse koguneda

elektritjuhtiv tolm. See voib kahjustada
seadme kaitseisolatsiooni. Sellisel juhul
on soovitav kasutada statsionaarset
tolmueemaldusseadet ja rikkevoolu-
kaitselulitit (FI) ning puhastada sageli
seadme ventilatsiooniavasid.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
tooriistade volitatud klienditeeninduses.

Mistahes jareleparimiste esitamisel ja
varuosade tellimisel palume Teil kindlasti ara
naidata seadme andmesildil olev 10-kohaline
tellimisnumber.
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Keskkonnakaitse

asemel
Seade, lisatarvikud ja pakend tuleks suunata
keskkonnasobralikku taaskasutussisteemi.

Kéesolev juhend on trikitud kloorivabalt
toodetud korduvkasutuses paberile.

Materjalide eristamiseks imbertootlemise
tarvis on seadme plastosad varustatud
vastavate tahistustega.

Klienditeenindus

Uksikasjalised joonised ja teabe varuosade
kohta leiate internetiaadressil:
www.bosch-pt.com

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

(3 +372679 1122
FAX: oo +372679 1129

C € Vastavus EL nduetele

Kinnitame ainuvastutajana, et see toode vastab
jargmistele normidele v6i normdokumentidele:
EN 50 144 vastavalt direktiivide 89/336/EMU,
98/37/EU nduetele.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

oy %w%u«

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks
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Uldised ohutusjuhised

TAHELEPANU! Kéik juhised tuleb lzbi lugeda. 3) Inimeste turvalisus

Alltoodud ohutusjuhiste eiramise tagajérjeks vdib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.
Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tooriist” kaib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste todriistade ja
akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade
kohta.

a) Olge tdhelepanelik, jilgige, mida Te teete,

ning toimige elektrilise tooriistaga tootades
mdistlikult. Arge kasutage seadet, kui olete
vasinud voi uimastite, alkoholi voi ravimite
maoju all. Hetkeline tdhelepanematus seadme
kasutamisel voib pohjustada tdsiseid vigastusi.

HOIDKE NEED JUHISED HOOLIKALT ALLES. b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati

1) T66koht

a) Hoidke tookoht puhas ja korras. Segadus ja
valgustamata to6piirkonnad voivad pohjustada
onnetusi.

b) Arge kasutage seadet plahvatusohtlikus kesk
konnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke,
gaase voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 160b
sdademeid, mis voivad tolmu voi aurud sutdata.

c) Kui kasutate elektrilist tooriista, hoidke
lapsed ja teised isikud tookohast eemal.
Kui Teie tédhelepanu korvale juhitakse, vdib seade
Teie kontrolli alt valjuda.
2) Elektriohutus

a) Seadme pistik peab pistikupessa sobima.

kaitseprille. Isikukaitsevahendite, nagu
tolmumask, libisemiskindlad turvajalatsid,
kaitsekiiver voi kuulmiskaitsevahendid,

kandmine — sOltuvalt elektrilise tooriista tilbist ja
kasutusalast — véahendab vigastuste riski.

c) Viltige seadme tahtmatut kiivitamist. Enne

pistiku pistikupessa iihendamist veenduge,
et liiliti on asendis ,,VALJAS*. Kui hoiate
seadme kandmisel sérme lulitil voi Ghendate
vooluvorku sisselllitatud seadme, voib see
pohjustada d6nnetusi.

d) Enne seadme sisseliilitamist eemaldage selle

kiiljest reguleerimis- ja mutrivétmed. Seadme
poOorleva osa kiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. e) Arge hinnake end iile. V5tke stabiilne

Arge kasutage kaitsemaandusega seadmete

puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja

sobivad pistikupesad véhendavad elektril6dgi

saamise riski. f

b) Valtige kehakontakti maandatud pindadega,
nagu torud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud.
Kui Teie keha on maandatud, on elektril66gi risk
suurem.

=

todasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii
saate seadet ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat rivastust. Arge kandke laiu
riideid ega ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja
kindad seadme liikuvatest osadest eemal.
Lotendavad riided, ehted voi pikad juuksed voivad
sattuda seadme liikuvate osade vahele.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui 0) Kuionvgimalik paigaldada tolmueemaldus- ja

elektriseadmesse on sattunud vett, on elektrilo6gi
saamise risk suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet selleks mitte
ettendhtud otstarbel seadme kandmiseks,
iilesriputamiseks ega pistiku pistikupesast
vdljatdmbamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 0li, teravate servade ja seadme
liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektrilb6gi saamise riski.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas dhus,
kasutage ainult selliseid pikendusjuhtmeid,
mida on lubatud kasutada ka
vdlistingimustes. Valistingimustes kasutamiseks
sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektrilb6gi saamise riski.

tolmukogumisseadiseid /seadmeid,
veenduge, et need oleksid seadmega
tihendatud ja et neid kasutataks Gigesti.
Nende seadiste /seadmete kasutamine vdhendab
tolmust pohjustatud ohte.
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4)

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja
kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66

tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga tootate
paremini ja turvalisemalt ettenahtud
voimsusvahemikus.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti

on rikkis. Elektriline t6oriist, mida ei ole enam
voimalik sisse ja vélja lilitada, on ohtlik ning seda
tuleb remontida.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja enne

seadme reguleerimist, tarvikute vahetamist
ja seadme drapanemist. See ettevaatusabindu
valdib seadme tahtmatut kaivitamist.

d) Hoidke kasutusel mitteolevaid elektrilisi

tooriistu lastele kdttesaamatult. Arge laske
seadet kasutada isikutel, kes seda ei tunne
voi pole siintoodud juhiseid lugenud.
Kogenematute kasutajate kaes kujutavad
elektrilised todriistad ohtu.

e) Hoolitsege seadme eest. Kontrollige, kas

f)

seadme liikuvad osad funktsioneerivad
korralikult ja ei kiildu kiini, ning ega méned
osad ei ole katki voi sel madral kahjustatud,
et voiksid piirata seadme funktsioneerimist.
Laske kahjustatud osad enne seadme
kasutamist parandada. Paljude onnetuste
pOhjuseks on halvasti hooldatud elektrilised
tooriistad.

Hoidke I6iketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hoitud, teravate I6ikeservadega
I6iketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid on
lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust,
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tarvikuid jne vastavalt siintoodud juhistele
ning nii, nagu konkreetse seadmetiiiibi jaoks
ette nahtud. Arvestage seejuures
tootingimuste ja teostatava t606 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade kasutamine mitte
ettenahtud otstarbel voib pdhjustada ohtlikke
olukordi.

5) Akutooriistade hoolikas kadsitsemine ja

kasutamine

a) Enne aku paigaldamistveenduge, et seade on

valjaliilitatud. Aku paigaldamine sisselilitatud
seadme kiilge voib pohjustada dnnetusi.

b) Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud

akulaadijatega. Akulaadija, mis sobib teatud
tllpi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda
kasutatakse teiste akudega.

c) Kasutage elektrilistes tooriistades ainult

selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine vdib pdhjustada vigastusi ja
tulekahjuohtu.

d) Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal

kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest voi teistest vaikestest
metallesemetest, mis voivad kontaktid
omavahel iihendada. Akukontaktide vahel
tekkiva lihise tagajarjeks vdivad olla poletused voi
tulekahju.

e) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik vilja

voolata. Viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage
kahjustatud kohta veega. Kui vedelik satub
silma, poorduge lisaks arsti poole. Viljavoolav
akuvedelik voib pdhjustada nahaarritusi voi
poletusi.

6) Teenindus
a) Laske seadet parandada ainult

kvalifitseeritud spetsialistidel ja ainult
originaalvaruosadega.
Nii tagate seadme pisimise turvalisena.
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Tehniskie parametri

Lenka slipma$ina PWS 20-230 PWS 1900
Pastitljuma numurs 0603 3590.. 0603 359 02.
Ar palaiSanas stravas ierobezosanu PWS 20-230J

Pasatijuma numurs 06033599..

Nominala patéréjama jauda * W] 2000 1900
Mehaniska jauda W] 1250 1170
Grie$anas atrums tuk3gaita [min. "] 6500 6 500
Shpésanas disku @ dziiums [mm] 230 230
Darbvarpstas vitne M 14 M 14
Svars bez elektrokabela, apt. [ka] 4,2 4,2
Aizsardzibas klase O] /11 O] /11

* Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230/240 V. Sis parametru vértibas var atkirties, ja barojosa
elektrotikla spriegums ir mazaks, ka arf, ja instruments tiek raZots kadai valstij ipasi paredzéta izpildijjuma.

Ladzam vadtties péc pasutijuma numura. Instrumenta tirdzniecibas apziméjums var maintties.
Instrumenta ieslégSanas bridi barojo$aja elektrotikla var Tslaicigi pazeminaties spriegums. Pie neapmierinoSas tikla

kvalitates tas var radit traucéjumus citu elektroieriCu darbiba. Tacu, ja elektrotikla iek§€ja kompleksa pretestiba
neparsniedz 0,25 omus, elektrobaroSanas traucejumi nav sagaidami.

Sastavdalas

Instrumenta sastavdalu numeracija atbilst numuriem instrumenta kopskata, kas attélots ilustrativaja
lappuse.

1 Vitne papildroktura stiprinasanai (3x) 15 Aizsargparsegs kausveida slipeéSanas
2 Tausting darbvarpstas fiksé$anai diskam*
3 lesledzajs 16 Kausveida slipéSanas disks *
4 Papildrokturis 17 D.iviz.cilvnu a‘tsléga piespiedéjuzgriezna
_ pievilk§anai*
5 Darbvarpsta .
. 18 Roku aizsargs™

6 Aizsargs 19 Dist -

istanceri
7 Fiksejosa skruve 20 Gumii ine*

mijas pamatne

8 Kodgjosais izcilnis umijas p

21 Shppapira loksne*
22 Apalais uzgrieznis*
23 Kausveida suka*

24 Vadotne ar aizsargparsegu putek|u
atstkSanai*

Dimanta grieSanas disks *

GrieSanas un slipéSanas statne *
* Ne visi Seit aprakstitie un attélotie papildpiederumi tiek ieklauti piegades komplekta.

9 Balstpaplaksne ar gredzenveida ieliktni
10 Shpésanas/grieSanas disks*
11 Piespiedégjuzgrieznis
12 Rokas piespiedéjuzgrieznis SDS-clic *
13 Reguléjosa skruve 25
14 FikséjoSa svira 26

104+ 1609 929 F35 « TMS * 17.02.04 LatvieSu - 1



Pielietojums

Instruments ir paredzéts metala un akmens
sausai grieSanai, shipéSanai un virsmas
apstradei ar suku, nelietojot Gdeni. GrieZot
akmeni, izmantojama ipaSa vadotne ar
aizsargparsegu.

Informacija par troksni un vibraciju

Instrumenta radita trokSna un vibracijas
parametri ir izmertti atbilstosi standartam
EN 50 144.

Péec raksturliknes A izsvertas instrumenta radita
trokSna parametru tipiskas vértibas ir $adas:
troksna spiediena limenis ir 90 dB (A), trokSna
jaudas limenis ir 103 dB (A).

Nésajiet ausu aizsargus!

Izsvérta vibraciju paatringjuma maksimala
tipiska vértiba ir 5,5 m/sz.

Izmantojot papildrokturi, kas apgadats ar
vibracijas slapétaju, izsverta vibraciju
paatrinajuma tipiska vertiba uz papildroktura
neparsniedz 2,5 m/s2.

Jusu drosSibai

Dros$s darbs ar So
elektroinstrumentu iespéjams
tikai tad, kad pilnibairizlasita St
lietoSanas pamaciba un stingri

°
1
tiek ieveroti taja ietvertie
noradijumi un droSibas

instrukcijas. Papildus noradijumi darba
drosibai ir sniegti §is pamacibas sadala
»Vispareéjie drosibas noteikumi“. Pirms
lietojat instrumentu pirmo reizi, pieprasiet,
lai tas tiktu nodemonstréets praktiska
darbiba.

B Nésajiet aizsargbrilles un ausu aizsargus.

B DroSibas apsvérumu dé| izmantojiet art citus
darba aizsardzibas lidzek|us, piemé&ram,
aizsargcimdus, stingrus apavus, kiveri un
priekSautu.

B Putekli, kas veidojas zagésanas laika, var bat
kaitigi veselibai, spradzienbistami un
ugunsnedrosi. Tapéec javeic aizsardzibas
pasakumi, lai darba laika iesp&jami
samazinatu puteklu koncentraciju gaisa.
Piemérs: daZzu materialu putekli tiek uzskatiti
par kancerogéniem. Tapéc darba laika
izmantojiet piemérotu vakuumatsikSanas
ierici un lietojiet puteklu masku.

B Vieglo metalu sakauséjumi ir
spradzienbistami un ugunsnedrosi. Ipasi
bistams ir dazadu materialu putek|u
sajaukums, tapéc uzturiet darba vietu tiru.

B Ja darba gaita tiek bojats vai pargriezts
elektrokabelis, nepieskarieties tam, bet
nekavéjoties atvienojiet kabela kontaktdakSu
no elektrotikla kontaktligzdas. Nelietojiet
instrumentu, ja ir bojats ta elektrokabelis.

B I1zmantojot instrumentu arpus telpam,
pievienojiet to elektrotiklam caur nopludes
stravas (Fl-) aizsardzibas releju —
partrauc€ju, kas nostrada, ja strava
aizsargzemeéjuma kédé parsniedz 30 mA.
Nelietojiet instrumentu liett vai mitruma.

W Darba laika vienmeér stingri turietinstrumentu
ar abam rokam un nodroSiniet zem kajam
stabilu pamatu.

B Drosi nostipriniet apstradajamo
priekSmetu. lestiprinot apstradajamo
priek8metu skruvspil€s vai cita stiprinajuma
ierice, stradat ir drosak, neka tad, ja
priek8mets tiek turéts ar roku.

B Darba laika sekojiet, lai elektrokabelis
vienmeér stieptos aiz instrumenta.

B Pirms novietoSanas izslédziet instrumentu un
nogaidiet, 1dz ta asmens pilnigi partrauc
kustibu.

M Ja tiek partraukta elektroenergijas padeve
vai atvienota instrumenta elektrokabela
kontaktdakSa, nekavéjoties atlaidiet
iesledzéju, laujot tam atgriezties izslegta
stavokli. Tas laus novérst elektroinstrumenta
nekontrolétu ieslég8anos, atjaunojoties
sprieguma padevei.

B Instruments ir izmantojams tikai sausai
shipéSanai un grieSanai.

B Stradajot ar instrumentu, uz ta janostiprina
papildrokturis.

B Ja darbinstruments var skart sleptu
elektroparvades lniju vai instrumenta
elektrokabeli, darba laika turiet
instrumentu tikai aiz izolétajiem
rokturiem.

Darbinstrumentam skarot elektroparvades
liniju, spriegums nonak ari uz instrumenta
metala dalam un var bat par céloni
elektriskajam triecienam.
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B Pirms darba ar piemeérota
metalmekletaja palidzibu parbaudiet, vai
apstrades vietas neskérso sléptas
elektroparvades lnijas, ka ar1 gazes vai
ddens caurules. Saubu gadijuma
griezieties péc palidzibas vieteja
komunalas saimniecibas iestade.

Urbim skarot elektrotikla fazes liniju, var
izcelties ugunsgréks un instrumenta lietotajs
var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Urbim
skarot udensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas un instrumenta lietotajs
var sanemt elektrisko triecienu.

B Stradajot ar slipéSanas vai grieSanas disku,
uz instrumenta janostiprina aizsargs 6.
Izmantojot darbam gumijas pamatni 20, ka
art kausveida 23 vai diskveida suku un
segmentveida disku, uz instrumenta
janostiprina roku aizsargs 18
(papildpiederums).

B Apstradajot akmeni, pielietojiet puteklu
atsuk3anu. Izmantojamajam putek|sic&jam
jabat derigam akmens putekl|u atsuk3anai.
Griezot akmeni, jalieto ipasa vadotne.

B Neizmantojiet instrumentu azbestu saturoSu
materialu apstradei.

B Lietojiet tikai tadus shipeSanas
darbinstrumentus, kuru pielaujamais
rotacijas atrums nav mazaks, ka instrumenta
grieSanas atrums tuk3gaita.

B Pirms lietoSanas parbaudiet slipéSanas
darbinstrumentus. Darbinstrumentam jabat
pareiziiestiprinatam un brivi jagriezas. Veicot
parbaudi, ieslédziet instrumentu un laujiet
tam vismaz 30 sekundes darboties tuksgaita.
Nelietojiet darbam bojatus, izbalansétus vai
vibréjoSus slipéSanas darbinstrumentus.

B Sargajiet slipéSanas diskus no triecieniem un
sitieniem, sekojiet, lai uz tiem nenoklutu
smervielas.

B Kontaktéjiet darbinstrumentu ar
apstradajamo priekSmetu tikai péc
instrumenta ieslégSanas.

B Netuviniet rokas rotéjoSam
darbinstrumentam.

B Pievérsiet uzmanibu darbinstrumenta
grieSanas virzienam. Instruments vienmeér
jatur ta, lai shpéSanas gaita radusas
dzirksteles un putekli lidotu prom no
stradajosas personas.

B Slipéjot metalu, veidojas dzirksteles.
Sekojiet, lai tas neapdraudétu tuvuma
eso30s cilvékus. Lai izvairitos no
ugunsgréka, darba vietas tuvuma (dzirkstelu
lidoSanas zona) nedrikst atrasties viegli
uzliesmojosi materiali.

B levérojiet piesardzibu, veidojot gropes un
padzilindjumus sienas, 1pasi éku nesosajas
sienas; iepazistieties ar informaciju par €ku
sienu statisko noslodzi.

B lesprustot grieSanas diskam, var rasties
ieverojams reaktivais moments. Sada
gadijuma nekavéjoties izslédziet
instrumentu.

B Lietojiet piemerotaizmera slipéSanas diskus.
Diska centralajam atverumam janovietojas uz
balstpaplaksnes 9 centréjosa izcilna ciesi,
bez spéles. Nelietojiet paligierices vai
adapterus izméru salagoSanai.

B Nekada gadijuma nelietojiet grieSanas disku
slipéSanai. Nepaklaujiet grieSanas disku
sanu spiedienam.

W lestiprinot un izmantojot slipéSanas
darbinstrumentus, ievérojiet to razotaja
sniegtas instrukcijas.

M levéribai! ShipéSanas darbinstruments
zinamu laiku turpina griezties ari pec
instrumenta izsleg$anas.

B Nenostipriniet instrumentu, iespiezot to
skravspilés.

B Nelaujiet bérniem stradat ar instrumentu.

B Firma Bosch garanté instrumenta
nevainojamu darbibu tikai tad, ja kopa ar to
tiek izmantoti originalie piederumi, kas
piemeéroti Sim instrumentam.

Par sienu statisko noslodzi

Padzilinajumu un gropju ierikoSanu éku
nesodajas sienas reglamenté Vacijas standarta
DIN 1053 pirma dala, ka arT attiecigie citu valstu
nacionalie standarti un noteikumi.

Sie standarti un noteikumi obligati jaievéro.
Pirms darbu uzsakSanas noteikti konsultéjieties
ar arhitektu, celtniecibas inZenieri vai
pasvaldibas specialistu, kas atbild par celtnes
vai celtniecibas objekta droSibu.
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Aizsargiericu
nostiprinaSana
H Pirms instrumenta apkalpoSanas un
apkopes atvienojiet to no elektrotikla
kontaktligzdas.
H Izmantojot darbam slipéSanas vai
grieSanas disku, uz instrumenta
janostiprina aizsargs 6.

Aizsargs ar fiksejoSo skruvi

KodéjoSais izcilnis 8 uz aizsarga 6 lauj
nostiprinat uz instrumenta vienigi tadu aizsargu,
kas paredzets attiecigajam instrumenta
modelim.

Ja nepiecieSams, atskriuvéjiet fikséjoso

skrivi 7.

Novietojiet aizsargu 6 uz instrumenta ta, lai
aizsarga aptverskavas kodgjoSais izcilnis 8
ievietotos darbvarpstas aptveres gropé€, un
pagrieziet aizsargu stavokli, kas atbilst veicama
darba raksturam.

Aizsarga 6 slegtajai pusei vienmeér jabut
verstai stradajosas personas virziena.
Pieskravejiet fiksejoso skrivi 7.

Aizsargs ar fiksejoSo sviru

p<> Aizsarga aptverskavas diametru var
pielagot instrumenta darbvarpstas
aptveres diametram. Vajadzibas
gadijuma iespé&jams regulét aptverskavas
pievilkSanas spéku, pieskruvejot vai
atskriveéjot reguléjoso skravi 13.
Reguléjot S0 skravi, panaciet, lai
aptverskava stingri noturétu aizsargu 6 uz
darbvarpstas aptveres.

Atveriet aizsarga skavas sviru 14.

Novietojiet aizsargu 6 uz instrumenta t3, lai

aizsarga aptverskavas kodgjoSais izcilnis 8

ievietotos darbvarpstas aptveres gropég, un

pagrieziet aizsargu stavokli, kas atbilst veicama

darba raksturam.

Nostipriniet aizsargu 6 uz instrumenta

darbvarpstas aptveres, aizverot fiks€joSo

sviru 14.

Aizsarga 6 slegtajai pusei vienmer jabut

veérstai stradajosas personas virziena.

Papildrokturis

B Stradajot ar instrumentu, uz ta

janostiprina papildrokturis.
Leskrivejiet papildrokturi 4 viena no
instrumenta galvas vitném, nostiprinot to
stavokl, kas vislabak atbilst veicama darba
raksturam.

Papildrokturis ar vibracijas slapétaju

VIBRATION
CONTROL

Papildrokturis ar vibracijas slapétaju ieverojami
samazina vibracijas limeni, laujot stradat drosi
un bez pieptles.
Neméginiet mainitvibracijas slapétaja
konstrukciju.
Nelietojiet papildrokturi, ja tas ir bojats.

Roku aizsargs

Izmantojot darbam gumijas pamatni 20,
ka arT kausveida 23 vai diskveida suku un
segmentveida disku, uz instrumenta
janostiprina roku aizsargs 18
(papildpiederums). Roku aizsargs 18 tiek
nostiprinats kopa ar papildrokturi 4.

Shpésanas darbinstrumentu
iestiprinasana

B Pirms instrumenta apkalpo$anas un

apkopes atvienojiet to no elektrotikla
kontaktligzdas.

& Lietojiet tikai tadus slipeSanas
darbinstrumentus, kuru pielaujamais
rotacijas atrums nav mazaks, ka
instrumenta grieSanas atrums
tuksgaita.

Darba gaita slipéSanas un grieSanas
diski stipri sakarst, tapec
nepieskarieties darbinstrumentam,
pirms tas nav atdzisis.

B PirmsiestiprinaSanas notiriet darbvarpstu un
paréjas dalas, kas kalpo darbinstrumenta
iestiprinaSanai. Darbinstrumenta
iestiprina8anas vai nonems3sanas laika fikséjiet
darbvarpstu 5, nospiezZot fikseSanas pogu 2.

Darbvarpstas fikséSanas pogu 2 atlauts

nospiest tikai laika, kad instrumenta

darbvarpsta negriezas!

ShipéSanas un grieSanas diski

Lietojiet piemérota izméra slipéSanas diskus.
Diska centralajam atvérumam janovietojas uz
balstpaplaksnes 9 centréjo3a izcilna ciesi, bez
spéles. Nelietojiet paligierices vai adapterus
izméru salagoSanai.
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lestiprinot dimanta grieSanas disku, raugieties,
lai sakristu diska rotacijas virziens, ko norada
bulta uz diska korpusa, un darbvarpstas
rotacijas virziens, ko norada bulta uz
instrumenta parnesuma galvas.
Darbinstrumenta iestiprinasanas kartiba ir
paradita kopsalikuma attéela.

Uzskriivejiet piespiedéjuzgriezni 11 un
pievelciet to ar divizcilnu uzgrieZnu atslégu
(skatit sadalu ,Rokas piespied&juzgrieznis®).
Balstpaplaksnes 9
centréjoso izcilni
aptvergredzenveida
ieliktnis (no
plastmasas).

Ja gredzenveida ieliktna trukst vai art tas ir

bojats, pirms balstpaplaksnes 9 ielik§anas tas

noteikti jaievieto paredzétaja vieta (pasutijuma

Nr. 1600 210 039).

1> Péc slipésanas darbinstrumenta
iestiprinaSanas un pirms instrumenta
ieslegSanas parbaudiet, vai
darbinstruments ir pareizi iestiprinats
un var brivi griezties.

Segmentveida slipeSanas disks

Nonemiet no instrumenta aizsargu 6 un ta vieta
nostipriniet roku aizsargu 18. Novietojiet ipasu
balstpaplaksni 9 (papildpiederums, pasatijuma
Nr. 2 605 703 028) un segmentveida
slipé3anas disku uz slipmasinas

darbvarpstas 5. Nostipriniet disku, uzskravéjot
piespiedé&juzgriezni 11 un pievelkot to ar
divizcilnu uzgrieznu atslégu.

Gumijas pamatne 20

Nonemiet no instrumenta aizsargu 6 un ta vieta
nostipriniet roku aizsargu 18.

Pirms gumijas pamatnes 20 iestiprinaSanas
novietojiet uz darbvarpstas 2 distancerus 19.
Darbinstrumenta iestiprinaSanas kartiba ir
paradita kopsalikuma attela.

Uzskraveéjiet apalo uzgriezni 22 un pievelciet to
ar divizcilnu uzgrieznu atslégu.

Kausveida 23 vai diskveida suka

Nonemiet no instrumenta aizsargu 6 un ta vieta
nostipriniet roku aizsargu 18.

Uzskravejiet shipeSanas darbinstrumentu uz
darbvarpstas 5 vitnes, lldz tas stingri atduras
pret darbvarpstas balstplakni, kas atrodas tulit
aiz vitnes. Pievelciet darbinstrumentu ar valéja
tipa uzgrieZnu atslégu.

Kausveida slipeSanas disks

Izmantojot darbam kausveida
slipéSanas diskus, lietojams 1pass
aizsargparsegs 15.
Kausveida shipéSanas diskam 16 vienmeér jabut
izvirzitam no aizsarga 15 tikai tada garuma, cik
tas nepiecieSams attieciga darba veikSanai.

Noregul€jiet aizsarga 15 stavokli atbilstoSi Sim
garumam.

Darbinstrumenta iestiprinaSanas kartiba ir
paradita kopsalikuma attéla.

Uzskravéjiet piespiedéjuzgriezni 11 un
pievelciet to ar piemérota izméra divizcilnu
uzgrieZnu atslegu 17.

Rokas piespiedejuzgrieznis
SDS-clic

Darbinstrumenta iestiprinaSanai
piespiedéjuzgriezna 11 vieta var izmantot rokas
piespiedé&juzgriezni 12 (papildpiederums).
Sada gadijuma iestiprinasana ir veicama ar
rokam, nelietojot nekadus papildus
instrumentus.

Rokas piespiedejuzgrieznis 12 ir
izmantojams vienigi slipéSanas un
grieSanas disku stiprinasanai.
Darbinstrumentu iestiprinasanai

lietojams vienigi nebojats rokas
piespiedéjuzgrieznis 12.

Uzskruvejot rokas piespiedéjuzgriezni,
sekojiet, lai ta marketa puse nebiitu versta
pret darbinstrumentu; uz uzgriezna
attélotajai bultai jabut vérstai pret markiera
atzimi 27.

Fiksejiet
instrumenta
darbvarpstu,
nospiezot
fiks€joSo pogu 2.
Pievelciet rokas
piespiedéjuzgriezni,
Spéecigi pagriezot
slipéSanas disku
pulkstena raditaju
2 kustibas virziena.
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Pareizi pievilktu un
nebojatu rokas
piespiedéjuzgriezni
var atskruvet, ar
pirkstiem sanemot
ta rievoto apmali un
griezot preteji
pulkstena raditaju
kustibas virzienam.

Jarokas
piespiedéjuzgriez
nis ir iestredzis,
nelietojiet ta
atskruvesanai
plakanknaibles, bet izmantojiet Sim
noliikkam piemérotu divizcilnu uzgrieznu
atslégu. Novietojiet divizcilnu uzgrieznu
atslegu uz rokas piespiedéjuzgriezna, ka
paradits attéla.

Izmantojamie slipeSanas
darbinstrumenti

Instrumenta atlauts iestiprinat un izmantot
darbam visus $aja pamaciba noraditos
slipéSanas darbinstrumentus.

Izmantojamo slipéSanas darbinstrumentu
pielaujamajam rotacijas atrumam [min.'1] vai
aploces atrumam [m/s] jabit ne mazakam par
tabula uzraditajam veértibam.

Tapec jaievero grieSanas atruma vai aploces
atruma pielaujama vértiba, kas uzradita uz
slipé8anas darbinstrumenta etiketes.

dzilums

| € | 2
D| b | d [[min]][m/s]
230| 8 |22,2| 6500 | 80
230 - | - | 6500 | 80
100 | 30 [M14| 6500 | 35

leslegSana un vadiba

Pievadiet instrumentam pareizu
spriegumu! Spriegumam elektrotikla jaatbilst
vertibai, kas noradita uz instrumenta
marké&juma plaksnites. 230 V spriegumam
paredzeétie elektroinstrumenti var darboties art
no 220 V elektrotikla.

lesléegSana un izslegSana

Lai ieslegtu instrumentu, pabidiet ieslédzeéju 3
uz priek8u un péc tam to nospiediet.

Lai fiksétu ieslédzeju 3 ieslégta stavokl, turiet
to nospiestu un pabidiet talak uz prieksu.

Lai izslegtu instrumentu, atlaidiet vaiislaicigi
nospiediet un atlaidiet iesledzeju 3.

LeslegSana bez iesledzeja fikseSanas
(tiek pielietota dazas valstis)

Lai ieslegtu instrumentu, pabidiet ieslédzeju 3
uz priek8u un péc tam to nospiediet.

Lai izslegtu instrumentu, atlaidiet iesledzeju 3.

> Parbaudiet darbinstrumentus!
SlipéSanas darbinstrumenti pirms
lietoSanas japaklauj parbaudei.
Darbinstrumentam jabut pareizi
iestiprinatam un brivi jagriezas. Veicot
parbaudi, ieslédziet instrumentu un laujiet
tam vismaz 30 sekundes darboties
tuk8gaita. Nelietojiet darbam bojatus,
izbalansétus vai vibréjoSus slipéSanas
darbinstrumentus.

sa ) PalaiSanas stravas
ierobezoSana (PWS 20-230 J)
Pateicoties pakapeniskas palaiSanas
funkcijai, instruments spé&j darboties no
16 A dro8inataja.
Ja instrumentam nav pakapeniskas
palaiSanas funkcijas, ta darbinasanai
nepiecieSams elektrotikla pievads ar
lielaku aizsardzibas stravu (lietojiet
droSinataju ar aizsardzibas stravu vismaz
16 A un palielinatu aizturi).
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Darbs ar instrumentu

B Stingri nostipriniet apstradajamo
priekSmetu, ja tas drosi nenoturas
vajadzigaja stavoklr ar savu svaru.

B Nenoslogojiet instrumentu idz tadai
pakapei, ka ta darbvarpsta partrauc
griezties.

B Darba gaita slipéSanas un grieSanas diski
stipri sakarst, tapéc nepieskarieties
darbinstrumentam, pirms tas nav
atdzisis.

Shpeésana

Shipéjot vislabakos rezultatus
® iesp€jams gut, noturot

instrumentu no 30° lidz 40° lenkt
attieciba pret apstradajamo
virsmu. Darba gaita parvietojiet
instrumentu turp un atpakal,
ieturot mérenu spiedienu. Sadi
stradajot, apstradajamais
priek8mets neparkarst, nemaina
krasu un uz ta virsmas neveidojas
rievas.

Nekada gadijuma nelietojiet
grieSanas disku slipésanai.

s

Segmentveida slipeéSanas disks

Izmantojot segmentveida slipeSanas disku
(papildpiederums), var apstradat ari izliektas
virsmas un profilus (kontarslipéSana).
Salidzinajuma ar parastajiem slipéSanas
diskiem, segmentveida diski kalpo daudz ilgak,
tie nodro8ina zemaku trok3na limeni un zemaku
apstrades temperaturu.

GrieSanas diski

o Stradajot nespiediet grieSanas

!) diskus, nenolieciet tos sanu
virziena un nepielaujiet to
vibréSanu. Parvietojiet
instrumentu ar mérenu atrumu,
kas atbilst apstradajama materiala
1pasibam.

Neméginiet samazinat grieSanas
diska izskrejiena laiku, to
bremzejot ar sanu spiedienu.

W

GrieSanas laika ir
svarigi ieverot
pareizu instrumenta
parvietoSanas
virzienu.

Instrumenta
parvietoSanas
virzienam jabut
pretéjam grieSanas
virzienam, tapéc
neparvietojiet
instrumentu cita
virziena! Sada
gadijuma pastav atsitiena briesmas, t.i.
grieSanas disks var patvaligi tikt mests augSup
un ara no griezuma.

GrieSanas un slipeSanas statne

Izmantojot grieSanas un slipéSanas statni 26
(papildpiederums), apstradajamo materialu var
sagriezt vienada garuma gabalos ar lenki no

0 hdz 45°.

Stingri ievérojiet droSibas noteikumus un
lietoSanas noradijumus, kas sniegti grieSanas
un slipéSanas statnes lietoSanas pamaciba.
Lietojiet vienigi originalas grie$anas un
slipéSanas statnes, kas pagatavotas firma
Bosch.
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Akmens grieSana

H Instruments ir izmantojams tikai sausai
shipésanai un grieSanai.

- Akmens grieSanai
P

ieteicams lietot
dimanta grieSanas
disku. Lai novérstu
grieSanas diska
noliek§8anos sanu
virziena, lietojiet
grieSanas
vadotni 24 aripasu
aizsargparsegu
puteklu atsuk3anai.
Stradajot noteikti pielietojiet putek|u
vakuumatsukSanu. Papildus tam lietojiet
puteklu aizsargmasku.

Izmantojamajam
puteklstucejam jabut
derigam akmens
puteklu atsuk3anai.

Firma Bosch raZzo un
piedava piemérotus
puteklsucéjus.
leslédziet
instrumentu un
kontaktégjiet
vadotnes priek$€jo
dalu ar
apstradajamo
priekSmetu.
Parvietojiet instrumentu ar mérenu atrumu, kas
atbilst apstradajama materiala ipasSibam (skatit
attelu).

GrieZot 1paSi cietus materialus, pieméram,
betonu ar lielu grants saturu, dimanta grieSanas
disks var parkarst un 83 iemesla dél| sabojaties.
Par to skaidri norada dzirkstelu aplis, kas
uzklajas uz dimanta grieSanas diska aploces.
Sada gadijuma partrauciet grie§anu un neilgu
laiku darbiniet instrumentu tuk$gaita pie
maksimala grieSanas atruma, |aujot dimanta
grieSanas diskam atdzist.

Skaidri manama darba raZibas samazinaSanas
un dzirkstelu aplis, kas uzklajas uz diska
aploces, norada, ka dimanta grieSanas disks ir
kluvis neass. Disku no jauna var uzasinat, neilgu
laiku grieZot ar to abrazivu materialu
(pieméram, smilSakmeni ar krita piejaukumu).

Instrumenta galvas pagrieSana

B Pirms instrumenta apkalpo$anas un
apkopes atvienojiet to no elektrotikla
kontaktligzdas.

Instrumenta galva ir
pagriezama
attieciba pret ta
korpusu ar soli 90°.
Tas spé€j atvieglot
darbu1pasas
situacijas, jo
lietotajam ir iespé€ja
izveléties
izdevigako
iesledzeja
novietojumu,
piemé&ram, darbinot instrumentu kopa ar
grieSanas vadotni 24 vai grieSanas un
slipéSanas statni 26 (papildpiederumi), ka ar1
gadijumos, ja to lieto kreilis.

Pilnigi izskruvejiet Cetras skraves.

Nenonemot instrumenta galvu no korpusa,
uzmanigi pagrieziet to vélamaja stavokili.

No jauna ieskruvejiet un stingri pievelciet
skraves.

Apkope un tiriSana

B Pirms instrumenta apkalpoS$anas un
apkopes atvienojiet to no elektrotikla
kontaktligzdas.

g Laivarétu stradat drosi un efektivi,
uzturiet tiru instrumentu un ta ventilacijas
atveres.

A Smagos darba apstaklos (pieméram,
apstradajot metalus) instrumenta
iek8puseé var uzkraties stravu vadosi
putekli. Tas var izsaukt instrumenta
aizsargizolacijas degradaciju. Sados
gadijumos ieteicams pievienot
instrumentu pie stacionaras puteklu
atsukSanas sistémas, iesp&jami bieZi
izpust ta ventilacijas atveres ar saspiesta
gaisa struklu un pievienot instrumentu pie
barojosa elektrotikla caur noplades
stravas aizsardzibas releju —
partraucéju (FI).

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas

kvalitati un rapigo pécrazoSanas parbaudi,

instruments tomeér sabojajas, tas remontéjams
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontu darbnica.

Veicot saraksti un pasutot rezerves dalas,

noradiet desmitzimju pasutijuma numuru, kas

atrodams uz instrumenta mark&juma
plaksnites.
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Vides aizsardziba

Nepiesarnojiet apkartéjo vidi ar
atkritumiem. Vairuma gadijumu moderna
tehnoloéija spé€j nodrosinat otrreizéejo
izejvielu parstradi un atkartotu
izmantosanu.

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali jasaskiro un janogada
savak$anas punkta ekologiski dro$ai
parstradei.

Si pamaciba ir iespiesta uz atkartoti
izmantojama papira, kas nesatur hloru.

Izstradajumu plastmasas dalas ir attiecigi
markeétas, kas atvieglo to SkiroSanu.

ApkalpoSana

Elektroinstrumenta kopsalikuma ziméjumi
un informacija par rezerves dalamir
atrodama datortikla vietne:
www.bosch-pt.com.

Latvijas Republika

Darbnica ,Bebri“

Bosch elektroinstrumentu remonts un
apkalposana

Sarlotes iela 16

1001 Riga
(3 L +3717371247
Telefakss: ..o + 3717 371247

ce Deklaracija par atbilstibu
standartiem

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Sis
izstradajums atbilst standartiem vai
standartizacijas dokumentiem EN 50 144, ka art
direktivam 89/336/EEC un 98/37/EC.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

oy %ﬂﬁwﬂ

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas
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Visparejie darba drosibas noteikumi

UZMANIBU! Riipigi izlasiet $os noteikumus. Seit
sniegto darba droSibas noteikumu neieveroSana var
izraistt ugunsgréku un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam. Turpmakaja
izklasta lietotais apziméjums ,Elektroinstruments*
attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem

(ar elektrokabeli), gan ari uz akumulatora
elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

PEC IZLASISANAS UZGLABAJIET SOS NOTEIKUMUS.

1) Darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta butu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai
ugunsnedros$u vielu tuvuma un vietas ar
paaugstinatu gazes vai puteklu saturu gaisa.
Darba laika instruments nedaudz dzirkstelo, un
tas var izsaukt viegli degosu puteklu vai tvaiku
aizdegSanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiederoSam personam un jo ipasi bérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu klatbatne var
novérst uzmanibu, un ta rezultata jus varat zaudét
kontroli par instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemeérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaks$as konstrukciju nedrikst nekada
veida maintt. Nelietojiet kontaktdaksas
salagotajus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma
kédi. Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa,
kas piemérota kontaktligzdai, lauj samazinat
elektriska trieciena sanemsanas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém,
radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem.
Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika,
neturiet to mitruma. Mitrumam iek|ustot
instrumenta, pieaug risks sanemt elektrisko
triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu
aiz elektrokabela. Neraujiet aiz kabela, ja
vélaties atvienot instrumentu no elektrotikla
kontaktligzdas. Sargajiet elektrokabeli no
karstuma, ellas, asam $kautném un
instrumenta kustigajam dalam. Bojats vai
samezglojies elektrokabelis var bat par celoni
elektriskajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienoSanai vienigi tadus
pagarinatajkabelus, kuru lietoSana arpus
telpam ir atlauta. Lietojot elektrokabeli, kas
piemérots darbam arpus telpam, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un

rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai
medikamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bt par c€loni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzibas

Cc

N

lidzeklus un darba laika vienmér nésajiet
aizsargbrilles. Individualo darba aizsardzibas
lidzeklu (puteklu maskas, neslidoSu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietoSana
atbilstoSi elektroinstrumenta tipam un veicama
darba raksturam |auj izvairities no savainojumiem.
Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslegSanos. Pirms pievienoSanas
elektrotikla kontaktligzdai parliecinieties,
ka instrumenta ieslédzejs atrodas stavokit
»IZSLEGTS*. Parnesot instrumentu, ja pirksts
atrodas uz ieslédze€ja, ka art pievienojot to
barojoSajam elektrotiklam laika, kad instruments
ir ieslegts, viegli var notikt nelaimes gadijums.

d) Pirms instrumenta ieslegSanas neaizmirstiet

iznemt no ta reguléjosos instrumentus vai
skruvjatslégas. Patronatsléga vai skrivjatsléga,
kas instrumenta ieslég8anas bridi nav iznemta no
ta, var radit savainojumu.

e) Stradajot ar elektroinstrumentu, ieturiet

f

=

stingru staju. Darba laika vienmér saglabajiet
Idzsvaru un centieties nepaslidét. Tas
atvieglos instrumenta vadibu neparedzétas
situacijas.

lzvelieties darbam piemérotu apéérbu. Darba
laika nenésajiet brivi plandosas drébes un
rotaslietas. Netuviniet matus, apgérbu un
aizsargcimdus instrumenta kustigajam
dalam. Valigas drébes, rotaslietas un gari mativar
iekerties instrumenta kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam

pievienot aréjo puteklu atsiikSanas vai
savakSanas/uzkraSanas ierici, sekojiet, lai ta
tiktu pievienota elektroinstrumentam un
pareizi darbotos. Pielietojot putek|u atsukSanu
vai savak8anu/uzkrasanu, samazinas putek|u
kaitiga ietekme uz stradajo$as personas veselibu.
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4) Elektroinstrumentu lietoSana un apkope

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram
darbam izvéelieties piemérotu instrumentu.
Elektroinstruments darbosies labak un dro$ak pie
nominalas slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta
iesledzejs. Elektroinstruments, ko nevar ieslegt
un izslégt, ir bistams lietoSanai un to
nepiecieSams remontét.

c) Pirms apkopes, reguléSanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet
elektroinstrumenta kontaktdaksu no
barojo$a elektrotikla. Sadiiespéjams samazinat
elektroinstrumenta nejausas ieslégSanas risku.

d) Elektroinstrumentu, kas netiek darbinats,
uzglabajiet piemeérota vieta, kur tas nav
sasniedzams bérniem un personam, kuras
neprot rikoties ar instrumentu. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas
personas, tas var apdraudét cilvéku veselibu.

e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta

apkalpo$anu. Parbaudiet, vai kustigas dalas

darbojas bez traucéjumiem un nav iespilétas,
vai kada no dalam nav salauzta vai bojata, vai
katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. NodrosSiniet, lai bojatas
dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai
remontétas pilnvarota remontu darbnica.

Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéec, ka

elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi

apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos

darbinstrumentus. Rupigi kopti instrumenti, kas

apgadati ar asiem griezéjinstrumentiem, lauj
stradat daudz razigak un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
papildpiederumus, darbinstrumentus utt.,
kas paredzéti attiecigajam pielietojuma
veidam un/vai ir pieméroti attiecigajam
instrumentam. Bez tam janem véra ari
konkrétie darba apstakli un pielietojuma
Tpatnibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
mérkiem, neka to ir paredze&jusi razotajfirma, ir

f

=

bistama un var novest pie neparedzamam sekam.

5) Akumulatora elektroinstrumentu lietoSana

a) Pirms akumulatora pievienoSanas
elektroinstrumentam parliecinieties, ka tas ir
izslegts. Akumulatora ievietoSana ieslégta
instrumenta var bat par céloni nelaimes
gadijumam.

b) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu

uzlades ierici, ko ir ieteikusi

elektroinstrumenta razotajfirma. Katra
uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa
akumulatoram, un méginajums to lietot cita tipa
akumulatoru uzladeivar novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdegSanas.

Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tadu

akumulatoru, ko ir ieteikusi instrumenta

razotajfirma. Cita tipa akumulatoru lietoSana var
novest pie elektroinstrumenta un/vai akumulatora
aizdeg$anas.

d) Laika, kad akumulators ir atvienots no

elektroinstrumenta, nepielaujiet, lai ta

kontakti saskartos ar saspraudém, monétam,
atslegam, naglam, skriivem vai citiem
nelieliem metala priekSmetiem, kas varétu
izraisit isslégumu. Isslégums starp akumulatora
kontaktiem var izsaukt ta aizdegSanos un bt par
céloni ugunsgrekam.

Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var

izplust Skidrais elektrolits. Nepielaujiet, ka

elektrolits nonaktu saskaré ar adu. Ja tas
tomer nejausiir noticis, noskalojiet elektrolitu
ar udeni. Ja elektrolits nonak acis,
nekavéjoties griezieties pie arsta. No
akumulatora izpluduS$ais elektrolits var izsaukt
adas iekaisumu vai pat apdegumu.

Cc

N

e

6) ApkalposSana
a) Nodrosiniet, lai Instrumenta remontu veiktu
kva‘Iificéts personals, nomainai izmantojot
originalas rezerves dalas un piederumus. Tikai
ta iespéjams panakt instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu bez atteikumiem.
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Techninés charakteristikos

Kampinio Slifavimo masina
UZsakymo numeris

Su paleidimo srovés ribotuvu
UZsakymo numeris

Nominali naudojamoiji galia * W]
Atiduodamoji galia wi]
Sikiai laisvaja eiga [min~"]
Slifavimo disko @ maks. [mm]
Slifavimo suklio sriegis

Svoris be maitinimo laido, apie [kg]

Apsaugos klasé

* Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo jrankio modifikacijos, Sie duomenys gali skirtis nuo auk&¢iau pateiktyjy.

PWS 20-230 PWS 1900
0603 3590.. 0603359 02.
PWS 20-230 J

06033599..

2000 1900
1250 1170

6 500 6 500

230 230

M 14 M 14

4,2 4,2

O] /10 O] /1

Atkreipkite démesj j Jusy prietaiso uzsakymo numerj. Atskiry prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.

liungiant prietaisa, pasireiSkia trumpalaikiai jtampos kritimai. Esant nepalankioms maitinimo tinklo sglygoms, gali bati
padaryta Zala kitiems prietaisams. Jei tinklo pilnutinés varZzos yra mazesnés nei 0,25 omy, sutrikimy nebana.

Prietaiso elementai

Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite instrukcijos puslapiuose pateiktuose
paveiksléliuose.

1

© 0O NOoOOhAWNDN

13

Sriegiai papildomai rankenai (3x)
Suklio fiksavimo klavisas
liungimo/i§jungimo jungiklis
Papildoma rankena

Slifavimo suklys

Apsauginis gaubtas
SuverZiamasis varztas

Kodinis kumstelis

Tvirtinimo flan§as su apvaliu sandarinimo
Ziedu

Slifavimo arba pjovimo diskas *
Prispaudziamoji verzlé

Greitai fiksuojanti prispaudziamoji
verzlé sps-clic *

Reguliavimo varZtas

14
15

16
17

18
19
20
21
22
23
24

25
26

lverZimo svirtelé

Slifavimo akmens Ziedo apsauginis
gaubtas”*

Slifavimo akmens Ziedas *

Raktas su dviem rageliais prispaudZiamajai
verzlei*

Rankos apsauga*
Distancinés poverzlés*
Guminis lékStinis diskas *
Slifavimo popierius *
Apvalioji verzlé*
Cilindrinis Sepetys*

Kreipian€iosios pavaZzos su apsauginiu
nusiurbimo gaubtu*

Deimantinis pjovimo diskas *
Pjaustymo stovas*

* Prietaiso standartiniame komplekte gali biiti ne visa pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga.
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Prietaiso paskirtis

Prietaisas yra skirtas metalui ir akmeniui pjauti
bei rupiai §lifuoti, nenaudojant vandens, o taip
pat — apdirbti vieliniu Sepec€iu. Pjaunant akmenj
butina naudoti kreipiancCigsias pavazas.

Informacija apie triuk8ma ir
vibracijas

Matavimy duomenys gauti pagal EN 50 144.

Instrumento triukSmo lygis pagal
A-charakteristikg tipiniu atveju siekia: garso
slégio lygis 90 dB (A); akustinio galingumo lygis
103 dB (A).

Naudoti klausos apsaugos nuo triuk§mo
priemones!

|vertintasis didZiausias vibracijos pagreitis
tipiniu atveju siekia 5,5 m/s2.

Naudojant vibracijas slopinancig papildomg,
rankena, plasStakos-rankos vibracija ties
papildoma rankena tipiniu atveju yra mazesné
nei2,5 m/sz.

Darby sauga

Saugiai dirbti su prietaisu
E: :ﬂ galésite tik tuomet, kai
1 nuodugniai perskaitysite
naudojimo bei darby saugos
instrukcijasir grieztailaikysités
jose pateikty reikalavimy. Kitas
saugos nuorodas rasite Sios instrukcijos
skyrelyje ,,Bendrosios saugos nuorodos“.
Prie§ naudodami prietaisg pirma karta,
paprasykite specialisto Jums praktiSkai
pademonstruoti, kaip juo naudotis.

B Naudokite apsauginius akinius ir klausos
apsaugos priemones.

B Saugumo sumetimais naudokite ir kitas
asmenines saugos priemones — darbines
pirstines, tvirtg avalyne, Salmg,ir prijuoste.

B Dirbant kylan€ios dulkeés gali bati pavojingos
sveikatai, taip pat jos gali buti greitai
uZsiliepsnojancios arba sprogios. Todél
reikia naudoti tinkamas apsaugos
priemones.

Pvz., kai kuriy medziagy dulkés gali sukelti
vézj. Butina naudoti tinkama, dulkiy ir droZzliy
nusiurbimo jrenginj ir dirbti su apsauginiu
respiratoriumi.

B Spalvotyjy metaly dulkés gali uZsidegti arba
sprogti. Visuomet valykite darbo vietg, nes
medZiagy miSiniai yra ypac¢ pavojingi.

B Jeigu dirbant bus paZeistas ar nutruks
maitinimo laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kiStuka i$ elektros lizdo. Niekuomet
nedirbkite su prietaisu, jeigu maitinimo laidas
yra paZeistas.

B Prietaisus, su kuriais dirbama lauke, reikia
prijungti per nuotékio srovés apsauginj
iSjungiklj (FI-), kurio suveikimo srove yra ne
didesné kaip 30 mA. Nenaudokite prietaiso
lietuje arba drégnoje aplinkoje.

B Dirbdami visada laikykite prietaisg abiem
rankomis ir stovekite tvirtai.

B |tvirtinkite ruosinj. VerZimo jranga arba
masininiais spaustuvais jtvirtintas ruoSinys
yra uzfiksuojamas Zymiai patikimiau, nei
laikant ruoS8inj ranka.

B Laidg visuomet klokite uz prietaiso.

B Prie$ padédami prietaisg jj visuomet iSjunkite
ir palaukite, kol jis visiSkai sustos.

B Jeigu dirbant dingty elektros srové arba is
elektros tinklo lizdo buty iStrauktas maitinimo
laido kiStukas, nedelsdami atfiksuokite
jjungimo/iSjungimo jungiklj ir perstatykite jj j
padetj ,ISjungta“. Taip apsisaugosite nuo
galimo savaiminio jsijungimo vel atsiradus
srovei.

B Prietaisu leidZiama Slifuoti (pjauti) tik
sausuoju budu.

B Prietaisg naudokite tik su jsukta papildoma
rankena.

B Jei kyla pavojus, jog galite kliudyti
paslépta laidg arba paties prietaiso
maitinimo kabelj, prietaisg laikykite tik uz
izoliuoty rankeny.

Del kontakto su elektros laidais, kuriais teka
srove, gali atsirasti jtampa metalinése
prietaiso dalyse ir kilti elektros smugio
pavojus.

H Naudodami tam skirtus paieskos
prietaisus, patikrinkite, ar grezimo
vietoje néra paslépty komunaliniy tinkly
vamzdyny, arba pasikvieskite j pagalbg
vietinius komunaliniy paslaugy tiekéjus.
Kontaktas su elektros laidais gali sukelti
gaisro bei elektros smugio pavojy. PaZzeidus
dujotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas.
PaZeidus vandentiekio vamzdj, galima
pridaryti daugybe nuostoliy bei sukelti
elektros smugio pavojy.
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B Naudojant Slifavimo arba pjovimo diskus, turi
buti sumontuotas apsauginis gaubtas 6. Jei
dirbama su guminiu Slifavimo disku 20 ar
cilindriniais 23 /diskiniais Sepeciais,
Ziedlapiniais Slifavimo popieriaus diskais,
batina naudoti rankos apsaugg, 18
(papildoma jranga).

B Apdirbant akmenj bitina naudoti dulkiy
nusiurbima, Dulkiy siurblys turi bati
pritaikytas akmens dulkiy siurbimui. Pjaunant
akmenj reikia naudoti kreipiancCiasias
pavaZzas.

B Negalima apdirbti medziagy, kuriy sudétyje
yra asbesto.

B LeidZiama naudoti tik tuos Slifavimo jrankius,
kuriy maksimalus leistinas apsisukimy,
skaiCius yra ne mazesnis, nei Jusy prietaiso
sukiy skaiCius laisvaja eiga.

B Prie$ naudojimg, patikrinkite Slifavimo
jrankius. Slifavimo jrankis turi bati
nepriekaistingai sumontuotas ir galéti laisvai
suktis. ISbandydami leiskite jam maZiausiai
30 sekundZiy suktis be apkrovos.
Nenaudokite paZzeisty, deformuoty ar
vibruojanciy Slifavimo jrankiy.

B Saugokite jrankius nuo smugiy, kritimo ir
tepaly poveikio.

B Prietaisg visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to artinkite jj prie ruoSinio.

B NekiSkite ranky prie besisukanciy Slifavimo
jrankiy.

B Atkreipkite démesj j jrankio sukimosi kryptj.
Prietaisg visuomet laikykite taip, kad
kibirk&c¢iy bei dulkiy srautas buty nukreiptas j
prieSingg puse nuo jusy.

B Atsiminkite, kad, apdirbant metalus, kyla
kibirkstys. Saugokites, kad nesuzeistumeéte
Salia esanciy asmeny. Aplink darbo vietg,
neturi buti degiy medzZiagy, nes ant jy pateke
kibirkstys gali sukelti gaisrg.

B Bukite atsargus darydami jpjovas laikanciose
konstrukcijg sienose: Zitr. ,Nuorodos apie
statikg“.

B UZstrigus diskui atsiranda reakcijos jéga, dél
kurios prietaisas gali staiga trukteléti. Jei
pjovimo diskas uzstrigty, tuojau pat iSjunkite
prietaisa,.

B Atkreipkite démesj j Slifavimo ar atpjovimo
disky matmenis. Disko kiaurymés skersmuo
turi tiksliai atitikti naudojama tvirtinimo
flan8g 9. Jj sumontavus, neturi bati jokio
laisvumo. Nenaudoti jokiy tarpiniy elementy
ar adapteriy.

B Niekuomet rupiajam Slifavimui nenaudoti
atpjovimo disky. Vengti pjovimo disko Soninio
prispaudimo.

B |tvirtinant ir naudojant Slifavimo jrankius
bitina vadovautis gamintojo pateikiama
instrukcija.

B Atsargiai! ISjungus prietaisg, Slifavimo jrankis
dar sukasi iS inercijos.

B Prietaisg draudZiama tvirtinti spaustuvuose.

B Niekuomet neleiskite prietaisu naudotis
vaikams.

B Bosch gali garantuoti nepriekaistingg,
prietaiso veikima tik tuo atveju, jei naudojama
originali Siam prietaisui skirta papildoma
jranga.

Nuorodos apie statika

Ipjovos atraminése sienose yra
reglamentuojamos VFR standarto DIN 1053

1 dalies arba specifiniy konkrecios Salies
reglamenty reikalavimais.

Siy reikalavimy bdtina laikytis. Prie§ pradedant
dirbti reikia pasitarti su jgaliotu asmeniu,
atsakingu uZ statika, architektu arba jgaliotu
darby vadovu.

N

H Pries atliekant bet kokius prietaiso
aptarnavimo, reguliavimo ar priezZiuros
darbus reikia iStraukti kiStukg i$ elektros
tinklo lizdo.

B Jei dirbama su Slifavimo ar atpjovimo
diskais, bitina naudoti apsauginj
gaubta 6.

Apsauginiy jtaisy
montavimas

Apsauginis gaubtas su
suverziamuoju varztu

Kodinis kumstelis 8, esantis ant apsauginio
gaubto 6, leidZia montuoti tik Siam jrankio tipui
tinkamg apsauginj gaubtg.

Jei reikia, atsukti suverZiamajj varztg 7.

Apsauginj gaubtg 6 su kodiniu kumsteliu 8
uZdéti ant prietaiso galvutés suklio kakliuko toje
vietoje, kur yra kodiné jpjova, ir pasukti j
reikiamg, (darbo) padét;.

Uzdaroji apsauginio gaubto 6 pusé
visuomet turi buti nukreipta dirbanciojo
link.

PriverZzti suverZiamajj varztg 7.
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Apsauginis gaubtas su greito
jverzimo svirtele

<> Apsauginis gaubtas bina i$ anksto
pritaikytas suklio kakliuko skersmeniui.
Jeireikia, svirtelés prispaudimo jégg
galima keisti atleidZiant arba priverziant
reguliavimo varztg 13. Visuomet reikia
atkreipti démes;j j tai, ar apsauginis
gaubtas 6 tvirtai laikosi ant suklio
kakliuko.

Atlenkite uzverZiamajg svirtele 14.

Apsauginj gaubta 6 su kodiniu kumsteliu 8
uZdéti ant prietaiso galvutés suklio kakliuko toje
vietoje, kur yra kodiné jpjova, ir pasukti j
reikiamg, (darbo) padét;.

UZfiksuoti apsauginj gaubtg, 6 uzlenkiant
jverzimo svirtele 14.

Uzdaroji apsauginio gaubto 6 pusé
visuomet turi buti nukreipta dirbané€iojo
link.

Papildoma rankena

B Prietaisg naudokite tik su jsukta
papildoma rankena.

Papildomg rankeng, 4 jsukti j prietaiso galvute

norimoje padétyje, priklausomai nuo darbo

pobudZio.

Slopinanti vibracija papildoma
rankena

VIBRATION
CONTROL

Slopinanti vibracijg, papildoma rankena teikia
galimybe dirbti be vibracijos, o tai reiSkia —
patogiau ir saugiau.
Draudziama daryti bet kokius
pakeitimus papildomos rankenos
konstrukcijoje.

Sugadintos papildomos rankenos nenaudoti.

Rankos apsauga

Jei dirbama su guminiu Slifavimo disku 20 ar
cilindriniais 23 /diskiniais Sepeciais,
Ziedlapiniais Slifavimo popieriaus diskais, batina
naudotirankos apsaugg 18 (papildomajranga).
Rankos apsauga 18 pritvirtinama kartu su
papildoma rankena 4.

Slifavimo jrankiy tvirtinimas

H Pries atliekant bet kokius prietaiso
aptarnavimo, reguliavimo ar priezZiuros
darbus reikia iStraukti kiStukg i$ elektros
tinklo lizdo.

Leidziama naudoti tik tuos Slifavimo
jrankius, kuriy maksimalus leistinas
apsisukimy skai€ius yra ne maZesnis,
nei Jusy prietaiso sukiy skai€ius
laisvaja eiga.

Dirbant Slifavimo ir pjovimo diskai
labai jkaista; nelieskite jy, kol jie
neatvés.

B Nuvalykite suklj ir visas montuojamasias
detales. PriverZiant ar atlaisvinant Slifavimo
jrankius, Slifavimo suklys 5 turi bati
uzfiksuojamas, nuspaudZiant suklio
fiksavimo mygtuka 2.

Suklio fiksavimo mygtuka 2 galima
nuspausti tik prietaisui visiSkai sustojus!

Slifavimo arba pjovimo diskas

Atkreipkite démes;jj Slifavimo ar atpjovimo disky
matmenis. Disko kiaurymés skersmuo turi
tiksliai atitikti naudojama tvirtinimo flangg 9.

Jj sumontavus, neturi buti jokio laisvumo.
Nenaudoti jokiy tarpiniy elementy ar adapteriy.

Jei naudojate deimantinj pjovimo diskg, ant
disko pazymeétos sukimosi krypties rodyklés ir
prietaiso suklio sukimosi kryptys (paZzyméta
rodykle ant reduktoriaus korpuso) turi sutapti.

Montavimo schema rasite instrukcijos
atveréiamame lape.

UZsukite prispaudZiamajg verZzle 11 ir uzverzkite
jg raktu su dviem rageliais (ziar. skyriuje ,Greitai
fiksuojanti prispaudziamoji verzlé*).

Aplink tvirtinamojo
flanSo 9 centravimo
briaung esanciame
griovelyje yra jdétas
apvalus plastikinis
Ziedas.

Jei jo néra arba jis pazeistas, butina jstatyti

naujg, (uzsakymo Nr. 1 600 210 039), kitaip

negalima montuoti tvirtinamojo flanSo 9.

gy Pries jjungiant prietaisg reikia
patikrinti, ar Slifavimo jrankis yra
tinkamai jtvirtintas ir gali laisvai
suktis.
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Segmentinis (Ziedlapinis) Slifavimo
popieriaus diskas

Atliekant kai kuriuos darbus gali prisireikti nuimti
apsauginjgaubta 6 ir uzdétirankos apsaugag, 18.
UZdékite specialy tvirtinamajj flansg, 9
(papildoma jranga, uZzsakymo

Nr. 2 605 703 028) ir segmentinj Slifavimo
popieriaus diskg ant Slifavimo suklio 5. UZsukite
prispaudZiamajg verzle 11 ir uzverZkite raktu su
dviem rageliais.

Guminis lékstinis Slifavimo diskas 20
Atliekant kai kuriuos darbus gali prisireikti nuimti

apsauginj gaubtg 6 ir uzdeti rankos apsaugg, 18.

Prie§ montuojant guminj lekstinj Slifavimo
diskg 20 ant Slifavimo suklio reikia uzdéti
2 distancines poverZles 19.

Montavimo schema rasite instrukcijos
atveréiamame lape.

UZsukite apvaligjg verZle 22 ir uzverzkite raktu
su dviem rageliais.

Cilindrinis Sepetys 23 ir diskinis
Sepetys

Atliekant kai kuriuos darbus gali prisireikti nuimti

apsauginjgaubtg 6 ir uzdéti rankos apsaugg, 18.

Slifavimo jrankis turi biiti uZsuktas ant suklio 5
tiek, kad jis priglusty prie suklio sriegio gale
esancio flan8o. UZverZti verZliarakciu.

Slifavimo akmens Ziedas

Dirbant su Slifavimo akmens Ziedais
naudoti specialius apsauginius
gaubtus 15.
Slifavimo akmens Ziedas 16 visada turi igsikiti
i5 po apsauginio gaubto 15 tik tiek, kiek batina
konkrecCiai operacijai atlikti.
Atsizvelgiant j tai, nustatyti apsauginio
gaubto 15 padetj.
Montavimo schema rasite instrukcijos
atveréiamame lape.
UZsukti prispaudziamaja verzle 11 ir jg priverZzti
tinkamu verZliarak&iu su dviem rageliais 17.

Greitai fiksuojanti prispaudZiamoji
verzlé SDS-clic

Vietoje prispaudziamosios verZlés 11 galima
naudoti greitai fiksuojancig prispaudZiamajg,
verZle 12 (papildoma jranga). Tuomet Slifavimo
jrankius galésite pakeisti nenaudodami rakto.
Greitai fiksuojan€ig prispaudziamaja
verzle 12 leidZziama naudoti tik su Slifavimo
ir pjovimo diskais.

Naudokite tik nepriekaistingos techninés
buklés, nepaZeistg greitai fiksuojan€ia
verzle 12.

UZsukant greitai fiksuojancia verzle butina
atkreipti démesj, kad matytysi ant verzZlés
esantys uZrasai (t.y. ta verZlés pusé neturi
buti nukreipta j Slifavimo diska); rodyklé turi
buti ties Zyme 27.

Slifavimo suklj
uzblokuokite
fiksavimo

=~ mygtuku 2. Stipriai

NN . wpe .
<S> sukdami Slifavimo
SRS Terods

L2 D diskg laikrodZio
AN ) . ..
12 == rodyklés kryptimi,
‘%QAA Wt/ uzverzkite greitai
<> fiksuojandiag,
prispaudziamajg,
verzle.

Tinkamai uzverztg
nesugadintg greitai
fiksuojancig verzle
galima nesunkiai
atlaisvinti, pasukant
jos rantytg Ziedg,
pries laikrodzio
rodykle.

Labai uzverztg
verZle reikia
atlaisvinti raktu su
dviem rageliais,
jokiu budu
nenaudoti repliy.
Raktg, su dviem
rageliais reikia
uZdéti taip, kaip
parodyta
paveikslélyje.
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Naudotini jrankiai

Naudoti galima visus Sioje instrukcijoje
paminétus Slifavimo jrankius.

Slifavimo jrankiy leistinas maksimalus sukimosi
daznis [min'1] bei leistinas apskritiminis

greitis [m/s] turi bati ne maZesnis uz pateiktajj
lenteléje.

Todél visuomet jvertinkite Slifavimo jrankio
etiketéje nurodytus leisting sukimosi daZnj ir
apskritiminj greitj.

maks.
i | | €2
D| b | d |[min']| [m/s]
230| 8 |22,2|6500| 80
230| - | - |6500| 80
b:% 100| 30 |[M14|6500| 35
D |
Naudojimas

Atkreipkite démesj: Srovés Saltinio jtampa turi
atitikti nurodytajg instrumento modelio
etiketeje. 230 V pazymeétus prietaisus galima
jungtiir j 220 V jtampos elektros tinklg.

Jjungimas ir iSjungimas

Norint jjungti prietaisg jungiklj 3 reikia pastumti
pirmyn ir nuspausti.

Norédami uzfiksuoti nuspaustg jungiklj 3 jo
neatleisdami, pastumkite dar toliau j priek;j.
Norédami iSjungti prietaisg, atleiskite jungiklj 3
arba jj nuspauskite ir vél atleiskite.

Jungiklio variantas be fiksavimo funkcijos
(priklauso nuo 3alies, j kurig tiekiamas
prietaisas):

Norint jjungti prietaisg jungiklj 3 reikia pastumti
pirmyn ir nuspausti.

Norédami iSjungti prietaisa, atleiskite jjungimo /
iSjungimo jungiklj 3.

g Slifavimo jrankiy bandymas!
Naujus Slifavimo jrankius batina iSbandyti.
Slifavimo jrankis turi bati nepriekaistingai
sumontuotas ir galéti laisvai suktis.
ISbandydami leiskite jam maZziausiai
30 sekundZiy suktis be apkrovos.
Nenaudokite pazeisty, deformuoty ar
vibruojanciy Slifavimo jrankiy.

Paleidimo srovés ribojimas
(PWS 20-230 J)

Dél tolygaus jrankio jsibégéjimo
vietiniame elektros tinkle pakanka 16 A
saugiklio.
Prietaisui be paleidimo srovés ribotuvo
reikia galingesnio elektros tinklo saugiklio
(naudoti ne maZiau kaip 16 A inercinj
saugiklj).

Darbo nuorodos

M Jtvirtinkite ruoS$inj, jei jis patikimai neguli
dél savo svorio.

B Niekuomet nesuteikite prietaisui tokios
apkrovos, nuo kurios jis sustoty.

H Dirbant slifavimo ir pjovimo diskai labai
jkaista; nelieskite jy, kol jie neatvés.

Rupusis Slifavimas

Geriausi rezultatai rupiai Slifuojant
® pasiekiami tuomet, kai Slifavimo

diskas laikomas nuo 30° iki 40°
kampu Slifuojamo pavirSiaus
atzvilgiu. Lengvai spaudZiant
kampinio Slifavimo maSing vedzioti
pirmyn-atgal. Tuomet ruoSinys
taip smarkiai nejkais, nepakis jo
spalva ir nebus rieviy.

Niekuomet rupiajam Slifavimui
nenaudoti atpjovimo disky.

/s

Segmentinis (Ziedlapinis)
Slifavimo popieriaus diskas

Segmentiniu §lifavimo popieriaus disku
(papildoma jranga) galima geriau apdirbti
sudeétingus pavirSius, pvz., iSgaubtas
plokS§tumas arba profilius.

Segmentinio Slifavimo popieriaus disko
tarnavimo laikas, lyginant su jprastiniu Slifavimo
popieriumi, yra daug karty ilgesnis. Be to, Sie
diskai kelia maZesnj triuk8mag ir maZiau jkaitina
Slifuojama pavirsiy.
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Pjaustymas
~ Pjaudaminespauskite, nevartykite
& disko, nedarykite Svytuokliniy
judesiy. Dirbdami naudokite
77 viduting, apdirbamai medZiagai
W pritaikytg pastima.

Besisukandciy i§ inercijos Slifavimo
disky negalima stabdyti,
prispaudZiant juos Sonu prie kokio
nors pavirgiaus.

Labai svarbu yra
pjauti tinkama
kryptimi.

Slifuoklis visuomet
turi bati stumiamas
prieSinga kryptimi,
nei sukasi diskas.
Niekuomet
nestumkite prietaiso
kita kryptimi!
PrieSingu atveju
atsiranda pavojus,
jog prietaisas
nekontroliuojamai
i550ks i§ pjavio
vietos.

Pjaustymo stovas

Naudojant pjaustymo stova 26 (pap. jranga),
ruoSinius galima pjaustyti norimu ilgiu ir 0 — 45°
kampu.

Buatina grieZtai laikytis saugos ir darbo
nurodymy, iSdéstyty atitinkamoje pjaustymo
stovo naudojimo instrukcijoje. Naudoti tik
originalius ,Bosch* pjaustymo stovus.

Akmens pjaustymas

H Prietaisu leidziama Slifuoti (pjauti) tik
sausuoju budu.

Geriausia naudoti
deimantinius
pjovimo diskus.
Norint iSvengti
irankio kraipymosi
ruoSinio atzvilgiu,
butina naudoti
kreipiancigsias 24
su specialiu gaubtu
dulkiy nusiurbimui
(papildoma jranga).
Prietaisg naudoti tik su dulkiy nusiurbimo jtaisu.
Papildomai reikia uZsidéti apsaugine kauke.
Dulkiy siurblys turi
bati pritaikytas
akmens dulkéms
siurbti.

Bosch sitlo
specialiaiSiamtikslui
skirtus dulkiy
siurblius.

liungti prietaisg, ir
kreipiancCiyjy
priekine dalimi
uzdeéti ant ruoSinio.
Pjauti naudojant viduting, apdirbamai
medZiagai pritaikytg pastuma (ZiGr. pav.).
Pjaunant ypac kietas medziagas, pvz., betong,
kuriame yra daug Zvyro, deimantinis diskas gali
perkaisti ir bati sugadintas. Apie tai aiSkiai
signalizuos aplink besisukant] diskg atsirades
kibirksc¢iy srautas.

Tokiu atveju pjovimo procesg nutraukite ir
deimantinj pjovimo diskg atauSinkite, leisdami
jam suktis be apkrovos.

Zymiai sumaZzeéjes darbo naSumas ir kibirk3ciy
vainikas parodo, kad deimantinis pjovimo
diskas atSipo. Jj galima vél uZzgalasti atliekant
trumpus pjavius abrazyvioje medZiagoje (pvz.,
kalkakmenyije).
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Prietaiso galvutés perstatymas

H Pries atliekant bet kokius prietaiso
aptarnavimo, reguliavimo ar priezZiuros
darbus reikia iStraukti kiStukg i$ elektros
tinklo lizdo.

Prietaiso galvute
galima pasukti
korpuso atzvilgiu j
vieng i keturiy
padeciy - 90°
Zingsniu. Ypatingais
darbo atvejais
jungiklj Sitaip galima
pastatyti j
patogesne padetj,
pvz., atliekant
atpjovimo
operacijas, kai naudojamos kreipianciosios
pavazos 24 ar pjaustymo stovas 26 (pap.
jranga), arba kai dirba kairiarankis.

VisiSkai iSsukti keturis varztus.

Prietaiso galvute atsargiai pasukti j nauja,
padeétj, nenuimant jos nuo korpuso.

VarZtus vél jsukti ir priverZzti.

Prieziura ir valymas

H Pries atliekant bet kokius prietaiso
aptarnavimo, reguliavimo ar prieZiuros
darbus reikia iStraukti kiStuka i$ elektros
tinklo lizdo.

p=y>> Reguliarus prietaiso ir ventiliaciniy angy
valymas padés kokybiSkai ir saugiai dirbti.
& Esant ekstremalioms darbo sglygoms
(pvz., apdirbant metalus), prietaiso viduje
gali susikaupti elektrai laidZiy dulkiy
sluoksnis. Tai gali neigiamai paveikti
prietaiso apsauging izoliacijg. Tokiu
atveju rekomenduojama naudoti
stacionarig nusiurbimo jrangg, dazniau
valyti prietaisg bei jj prijungti per
apsauginj nuotékio srovés (Fl) jungiklj.
Jeigu, neZiurint j tai, kad prietaisas buvo
kruop$ciai pagamintas ir iSbandytas, jis vis tik
sugedo, remontuoti jj galima tik autorizuotose
Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

leSkantinformacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtZenklj instrumento
uzsakymo numerj.

Aplinkos apsauga

Antrinés Zaliavos vietoje SiukSlyno
Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté turi bati
panaudoti ekologiSkam antriniam perdirbimui.
Si instrukcija yra atspausdinta ant popieriaus,
pagaminto i$ antriniy Zaliavy nenaudojant
chloro.

Plastmasinés prietaiso dalys yra suzymétos,
kad jas galima buty tinkamai iSruSiuoti pries
atiduodant antriniam perdirbimui.

Remonto tarnyba ir klienty
pataréjas

Datalizuotus bréZinius ir informacija apie
atsargines dalis rasite Internete:
www.bosch-pt.com

Lietuvos Respublika

UAB ,Elremta“
Bosch instrumenty servisas
Neries kr. 16 e
48402 Kaunas

@ +37037 370 138
FaXx: ..o +370 37 350 108

C € kokybés atitikties deklaracija

Mes atsakingai pareiSkiame, kad Sis gaminys
atitinka tokius standartus ir normatyvinius
dokumentus: EN 50 144 pagal EEB reglamenty
89/336/EWG, 98/37/EG nuostatas.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen

Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

oy %ﬁ%@

Robert Bosch GmbH, Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge

Pasiliekame teise daryti pakeitimus
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Bendrosios darbo saugos nuorodos

DEMESIO! Perskaitykite visas $ias nuorodas. Jei
nepaisysite toliau pateikty nuorody, gali kilti elektros
smugio, gaisro ir/arba sunkiy suzalojimy pavojus.
Toliau pateiktame tekste naudojama savoka
4Elektrinis jrankis” apibldina jrankius, maitinamus i§
elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir akumuliatorinius
jrankius (be maitinimo laido).

ISSAUGOKITE SIAS SAUGOS NUORODAS.

1) Darbo vieta

a) Darbo vieta turi buti Svari ir tvarkinga.
Netvarka ir blogai ap8viesta darbo vieta gali tapti
nelaimingy atsitikimy prieZzastimi.

b) Nedirbkite tokioje aplinkoje, kur yra degiy
skysé&iy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali
kibirk§¢iuoti, o nuo kibirk§¢iy dulkes arba
susikaupe garai gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia
buti Ziurovams, vaikams ir lankytojams.
Nukreipe démesj j kitus asmenis galite
nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Maitinimo laido kiStukas turi atitikti tinklo
rozetés tipg. Kistuko jokiu budu negalima
modifikuoti. Nenaudokite jokiy kiStuko
adapteriy su jZemintais prietaisais. Originalus
kiStukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo rozetei,
sumazina elektros smugio pavojy.

b) Venkite kuno kontakto su jZemintais
pavirSiais, tokiais kaip vamzdziai, Sildytuvai,
viryklés ar Saldytuvai. Egzistuoja padidinta
elektros smugio rizika, jei JUsy kinas bus
iZemintas.

c) Saugokite prietaisg nuo lietaus ir drégmés.
Jei vanduo patenka j elektrinj prietaisg, padidéja
elektros smugio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t. y. neneskite prietaiso paéme uz
laido, nekabinkite prietaiso uz laido,
netraukite uz jo, norédami iSjungti kiStuka i$
rozetés. Laidg klokite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty
astrios detalés ar judandios prietaiso dalys.
PaZeisti arba susipyne laidai gali tapti elektros
smugio prieZastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginimo kabelius, kurie
tinka lauko darbams. Naudojant lauko darbams
pritaikytus ilginimo kabelius, sumaZinamas
elektros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démesij j tai, ka Jus
darote ir, dirbdami su elektriniu jrankiu,
vadovaukités sveiku protu. Nedirbkite su
prietaisu, jei esate pavarge arba vartojote
narkotikus, alkoholj ar medikamentus.
Akimirksnio neatidumas naudojant prietaisa gali
tapti rimty suZalojimy prieZastimi.

b) Naudokite asmenines apsaugos priemones ir
visuomet uZsidékite apsauginius akinius.
Naudojant asmenines apsaugos priemones, pvz.,
respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystancius
batus, apsauginj Salmg, klausos apsaugos
priemones ir kt., rekomenduojamas dirbant su
tam tikros rusSies jrankiais, sumaZzéja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Prie$ kiSdami kiStuka j elektros
tinklo lizda jsitikinkite, kad prietaisas yra
iSjungtas. Jeigu neSdami prietaisg pirsta laikysite
ant jungiklio arba prietaisg jjungsite j elektros
tinklg, kuomet jungiklis néraiSjungtas, tai gali tapti
nelaimingo atsitikimo prieZastimi.

d) Prie$ jjungdami prietaisg paSalinkite
reguliavimo jrankius arba verZliy raktus.
Prietaiso besisukancioje dalyje esantis jrankis ar
raktas gali tapti suzalojimy prieZastimi.

Nepervertinkite savo galimybiy. Dirbdami
atsistokite patikimai ir visada iSlaikykite
pusiausvyrg. Patikima stovésena ir tinkama kiino
laikysena leis geriau kontroliuoti prietaisg
netikétose situacijose.

Dévékite tinkamg aprangqg. Nedévékite placiy
drabuziy ir papuos$aly. Saugokite plaukus,
drabuZius ir pir§tines nuo besisukanciy
prietaiso daliy. Laisvus drabuZius, papuo3alus
bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy
nusiurbimo ar surinkimo jrenginius, visada
isitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar teisingai
naudojami. Siy jrenginiy naudojimas sumazina
kenksmingg dulkiy poveikj.

e

f

=
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4) Rupestinga elektriniy jrankiy prieziura ir
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jusy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu
elektriniu jrankiu Jus dirbsite geriau ir saugiau, jei
nevir8ysite nurodyto galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu
jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio nebegalima
ijungti ar iSjungti, yra pavojingas ir jj reikia
remontuoti.

c) Prie$ reguliuodami prietaisa, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami prietaisg iStraukite
kiStuka i$ elektros tinklo rozetés. Si saugumo
priemoné apsaugos jus nuo netikéto prietaiso
isijungimo.

d) Nenaudojama prietaisg sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje. Elektriniai
irankiai yra pavojingi, kai juos naudoja nepatyre
asmenys.

e) Rupestingai priZiurékite prietaisa. Tikrinkite,
ar besisukandios prietaiso dalys tinkamai
veikia ir niekur neklitva, ar néra suluZusiy ar
Siaip paZeisty daliy, kurios jtakoty prietaiso
veikima. Prie$ vél naudojant prietaisg
paZeistos prietaiso dalys turi biti
suremontuotos. Daugelio nelaimingy atsitikimy
priezastis yra blogai prizirimi elektriniai jrankiai.

f) Pjovimo jrankiai turi buti astras ir Svarus.
Rupestingai prizitréti pjovimo jrankiai su astriomis
pjaunamosiomis briaunomis maziau stringair juos
yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildomg jranga, darbo
jrankius ir t. t. naudokite taip, kaip nurodyta
Sioje instrukcijoje ir Siam konkre€iam
prietaiso tipui taikomuose reikalavimuose.
Taip pat atsiZzvelkite j darbo sglygas bei
atliekamo darbo pobudj. Naudojant elektrinius
jrankius ne pagal jy paskirtj galima sukelti
pavojingas situacijas.

5) Riipestinga akumuliatoriniy jrankiy prieZiura ir
naudojimas

a) Pries jstatydami akumuliatoriy jsitikinkite, jog
prietaisas yraiSjungtas. |statant akumuliatoriy j
iilungtg prietaisg gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

b) Akumuliatoriaus krovimui naudoti tik tuos
ikroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo
akumuliatoriams skirtg jkroviklj, kyla gaisro
pavojus.

c) Su prietaisu galima naudoti tik jam skirtg
akumuliatoriy. Naudojant kitokius
akumuliatorius atsiranda pavojus susiZeisti bei
sukelti gaisra.

d) Nelaikykite sgvarzéliy, monety, rakty, viniy,
varZzty ar kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto
i§ instrumento akumuliatoriaus kontakty.
UZtrumpinus akumuliatoriaus kontaktus galima
nusideginti ar sukelti gaisra.

Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i jo gali
iStekéti skystis. Venkite kontakto su Siuo
skysé€iu. Jei skystis pateko ant odos,
nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j akis —
nedelsiant kreipkités j gydytojq.
Akumuliatoriaus skystis gali sukelti odos
sudirginimg ar nudegimus.

e

6) Aptarnavimas

a) Prietaisg turi remontuoti tik kvalifikuotas
specialistas ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti, jog
prietaisas i8liks saugus.
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BOSCH

Ideas that work.

* Des idées en action.

Robert Bosch GmbH
Geschéftsbereich Elektrowerkzeuge
70745 Leinfelden-Echterdingen

www.bosch-pt.com
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